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Beryn. OnHi€ro 3 akTyalbHUX MPo0JIeM CydacHO1 JTIHTBOYKPATHICTUKY € TOCTIIKEHHS MOBH
SIK IMHAMIYHOI CUCTEMH, 1110 TIOMITHO 3MIHIOE€THCS M1J] BIUIMBOM CYCHUIBHUX YNHHUKIB, MI>KMOBHHUX
KOHTAKTiB, a TAKOX «3 JIETKOI PYKH» CaMHUX MOBIIIB — MUCbMEHHUKIB, MMOJITHKIB, )XYPHAIICTIB Ta
1H., SIK1 aKTUBHO MPOJYKYIOTh HOBI CJIOBa, CTIHKI 3BOPOTH, a)OPUCTUYHI BUCIOBICHHS B XYIOXKHIN
JmiTeparypi, B aHAWITHYHUX 1 NyONIMUCTHYHHX TEKCTaX, MO QIrypyloTh Y pPO3ralyKeHOMY
MedianpocTopi. Y Hayll Hapasi akIeHTOBAaHO YyBary Ha OCOONMBOCTSAX (DYHKIIOHYBaHHS
YKpaiHChKOT MOBH B 3aco0ax mMacoBoi komyHikarii (3MK), KiIbKIiCTh SIKUX CTPIMKO 301IBITYETHCS,
aBIATaK BOHU BIOIrpalOTh JOMIHAHTHY pOJb Y TpOLECi CHUIKYBaHHS MPEICTaBHUKIB
Halpi3HOMaHITHIMUX comiymiB. OcranHiM dacom Taki 3MK, sk raseru, >KypHaiw, paiio,
TenebavyeHHs, KIHOMDUIBMH Ta Telecepiaiy, IHTepHET I 0araTboxX JIFOJACH TMOCTAalTh YH HE
HaBaXJIMBIIINM JUKepesoM iH(popMarlii, M0 BUKJIMKAE IHTEPEC Yy PEUUIIEHTIB OyAb-sIKOTO BiKY,
COLIIaILHOTO CTaHy, B 0OCI0 pi3HOro BipOCHOBiAaHHA, MpodeciiiHOi 3alHATOCTI W OCOOMCTHX
ynono6anb. B ykpaiHCEKOMY CYCIIUIBCTBI 3-TIOMiX YHCICHHUX MacMelia HAaUTOMYJSIPHIIINME €
TeneOayeHHs], IHTEPHET Ta COIiaJIbHI Mepexi — MOOUIBHI 1H(OpMaLiifHO-KOMYHIKaTUBHI 3aco0w,
SIKMMH TIOCTITHO KOPUCTYIOTHCSI TPOMAISTHH.

VYoponosx kiHg XX — nouatky XXI cr. cneuudiuni pucu tux un Tux 3MK, iXHi OCHOBHI
¢byHKIii ¥ o3HAaKM 3yciOlY CTYIIIOIOTH BITUM3HSHI Ta 3aKOPJOHHI HAYKOBIl 3 MOTJISAY TaKUX
HanpsMiB 'yMaHITapUCTUKH, SK: KOMYHIKaTUBICTHKA, a00 Teopis komyHikauii (IBanos, 1998; Jlamn,
2002; Ilowenmos, 1999), momitonoris (Baranosa, 2003; TaBpama, 2007; I'pumenko, 2003;
3apenubka, 2000), nepxxaBHe ympasiiHHs (XKypasens, 2013; ITponuenko, 2008), xypHaiicTHKa
(I'punenko, 2002; Jluzanuyk, 2000) ta iH. Y mnpaugx IOCHIJHUKIB BUKIAIEHO TEOPETUYHI
y3arajlbHEHHS II0JI0 MOHATTA «3aco0M MacoBOi KOMYyHIKallii», BH3HA4Y€HO pOJb Macmenia
B IIpoLiecax JEeMOKpPaTUYHUX TpaHchopMalliidl yKpaiHChKOTo CyCHiIbCTBA, MpocTekeHo 3MiHu 3MK
B VYKpaiHi y 3B’I3Ky 31 CBITOBOIO TIJI00aii3alli€lo, MPOKOMEHTOBAHO CTPYKTYpPHO-3MiCTOBE
HAllOBHEHHSI YKPAIHCHKUX TeJEKaHaNIB Ta 1HIIMX 1HQOpPMAIIHUX HOCIIB TOIIO. Y HOpMaTHBHHUX
JOKyMEHTax aHajli30BaHe MOHATTA 3adikcoBaHe i3 KiHIA 90-x pp. XX CT., KOJIM 3aMiCTh 3BHYHOI
Ha3BU 3acodu macoeoi inghopmayii (3MI) dacTiime modanu BXKUBATH (PPa3eoCronyKy 3acobu
macoeoi komyHikayii (3MK), mo i BUTIyMauylOTh K «CYKYIHICTh KaHaJiB PO3MOBCIOKEHHS
iHdopmarrii, aapecoBaHoi HEOOMEXEHOMY KOy OCiO, COIMaJIbHUX TPpyM, JEpKaB 3 METOI0
OIepaTUBHOrO iH(GOPMYBaHHS X IOAO MOMAIN 1 SIBHII Yy CBITi, y KOHKPETHIH KpaiHi, y MEBHOMY
perioHi, a TaKOX ISl BAKOHAHHS CTICIIAIbHUX comiabHUX PyHKIiH» (Ykpaina, 1997: 466).

Kommnexkcuuit anamiz cydacHux 3MK mnepenbauae BUBYEHHS HE JIMIIE IXHBOTO
1H(pOpMaLIHHOTO HAaNOBHEHHS, a ¥ XapaKTEepPUCTUKY MOBHUX OCOOIMBOCTEH yCHHX (03BY4YEHHX) /
MUCEeMHUX  (HAJIpyKOBaHMX) TEKCTIB, PO3MIIIEHUX Ha MiargopMax pi3HUX MacMmesia.
V ninrBoykpainictuni nodatky XXI cr. mpoGnemy «wmoBa 3aco0iB MacoBoi KOMYyHIKamii»
MEPEeBAXHO JOCTIKYIOTh TMPEACTAaBHUKU COLIOJIHIBICTUKM Ta JIHTBOCTUJIICTUKU. Y Tparpsx
C. bubuk, C. E€pmonenko, T.Komp, O.Pymnoi, C. Cokomnoroi, I'. Crotn, C. Uemepkina (bubux,
2015; bubux & Coxonoa, 2014; €pmonenko, 2013; Koup, 2019; Pyna, 2014; Cokonosa, 2014,
2016; Crora, 2019; Yemepkin, 2015) Ta iH. mopymieHO akTyalbHI NmUTaHHSA mogo pouai 3MK
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y MOBHOMY OyTTI YKpaiHu, OKpeciieHO chepu iXHhOTO BIIMBY Ha MOBHY CBIJIOMICTH YKpaiHIIIB,
BH3HAYEHO JIIHTBOCTMIJIbOBI 03HAKM TUX 4u TUX 3MK, HaKkpecaeHo MepcrneKTUBY MI0A0 MOJAIbIINX
(YHKIIIOHATBHO-CTPYKTYPHUX 3MiH IMyOJIIMCTHYHOTO CTHJIFO CYy4acHOI YKpaiHCHKOI JTepaTypHOI
MOBH, BUJIJIGHO CTHJIICTUMHO MAapKOBaHI OJMHUII, SIKi BiTOMBaIOTH crielin(iKy MOBHOT KOMYHIKaIlil
Ha MepeXeBUX IutaTdopmax, Ta iH. YTIM, Hapasi MmijJ Yac aHaji3y MOpYIIEHOI MpoOJjeMu mepen
HAYKOBIIIMH TIOCTae 0araTo KOHKPETHUX 3aBJaHb, IO HOTPEeOYIOTh TOKIJIAJAHOTO CTYAIFOBaHHS
3 OIEPTSAM Ha TPAAUIIINHI 1 HOBITHI METOIM JTOCIIIKEHHS JIIHTBAJILHOTO MaTepialy.

Merta Hamoi HayKoBOi CTaTTi — OOIpyHTYBaTH crenudiuyHi pucH MOBH Cy4acHUX 3aco0iB
MacoBOi KOMYHIKaIlii, penpe3eHTOBaHUX y MeXaX CoIiabHOI MepekeBoi mmargopmu «DercOyK»
(Facebook), mo € pi3HOBHAOM LIOJCHHHKA B iHTEPHETI M J1a€ 3MOTYy KOpHCTyBayaMm [TiUIATHUCS
aKTyajdpHOIO  iH(opMamiero 31  cBoiMu  Apy3siMH. OCHOBHI  3aBHaHHS  JOCIIJDKEHHS:
OXapaKTepU3yBaTH KAHPOBO-TEMATHYHI OCOOIMBOCTI CTUCIMX TEKCTIB MacMelia; y3aralbHUTH 1XHi
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI Ta (YHKI[IOHAIBHO-CTUJIICTUYHI O3HAKWU;, BHSIBUTH KOMYHIKaTHBHO-
JMCKYPCUBHUIM TOTEHLIAN JIHTBOOJAMHHUIb, IO MAapKyIOTh TEKCTH MEIianpocTopy B Nepion
MMOBHOMAcCIITaOHOI BiiiHU B YKpaiHi, Ha PiBHI MparMaTHUKH, CTUIICTUKHA Ta HEOJIOTi.

MeTtoau Ta MeTOAWKH AOCTiMKeHHsl. BuOip MeTOMIB MOCTi/KEHHS 3YMOBICHHH METOIO
HAYKOBOI Tpalli, il 3aBIaHHAMH Ta 00’€KTOM. Y Iiif CTaTTI BUKOPUCTAHO 3arajlbHOHAYKOBI METOAU
CIIOCTEPEKEHHS, aHaNli3y, CHHTE3y; JIHTBICTUUHI METOIH, CEpel SIKUX ONUCO8UUl Memoo — Ui
BUTJIyMau€HHsI TOHATTSA CTUCIOIO TEKCTYy Ta MWOro CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHUYHOI Oprasizarii,
3aikcoBanoi Ha MepexkeBid mnargopmi Facebook; memoo immeepamusnoco awnanizy, SKui
MIOKJIAJICHO B OCHOBY KOMIUIEKCHOTO CTY/IIOBaHHS MapKyBaJIbHO-TEKCTOBMX MOBHHUX OJAMHUIIb
3 TIOTJISI/TY JIIHTBOIIPArMaTHKH, JTIHTBOCTHIIICTUKH Ta HEOJIOTIT; Memoo NiHe80CMUNiCmu4Ho20 aHalizy,
10 BMOXJIMBIIIOE BUSIBIEHHS PUTOPUYHUX (Iryp SK BHPaXKallbHO-300pa’kaJIbHUX 3aC00iB MOBHU
aHAII30BaHUX TEKCTIB; Memood meKCcmogoi ioenmugbikayii inmepmexcmem, BUKOPUCTAHUN IS
¢bikcarii «uyxxux» ciiB Ha cropinkax Facebook; konmexcmyanvno-inmepnpemayitinuii memoo — nis
BUOKPEMJICHHS WMOBIPDHMX YWTABKAX CTpATerid peuenmii MacMeOiifHOro TEeKCTy Ta HOoro
CKJIAIHUKIB.

Pesyabratn Ta mmckycii. CydacHuil MemianmpocTip, IO OXOIUIIOE HaWpi3HOMaHITHIII
3aco0uM MacoBoi KOMyHikamii, (GopMyroTh, 30KpeMa, iH(pOpMaLiliHI yCHI Ta NHCEMHI TEKCTH,
aKkTyaJli30BaHl MOBHI CKJIQJHUKH SIKAX MarlTh IIMPOKE COLIOKOMYHIKATUBHE IPU3HAUEHHS.
JloHenaBHa B yKpaiHCBKIM JIIHTBOCTWJIICTUII Taki TEKCTH PpO3IJSAaIM K peNpe3eHTaHTH
TEPMIHOJIOTIYHOTO TOHSTTS «IMyONIIUCTUYHUN CTUIIB» a00, 1m0 OyJI0 3BUUHIIIE, «3aCO0M MacoBOT
iHpopmanii». C. EpMOJEHKO 100 LBOro 3ayBaxye: «OCKUIBKM CydacHa MacoBa KOMYHIKaIlis
00’elHye MOBY pajio, TeineOadeHHsl, MOBY ra3eT, MOBy [HTepHeTy 1 nependayae mpu bOMY KUBUN
3BOPOTHMH 3B’SI30K aJpecaHTiB 1 ajpecariB, YYacCHUKIB COLIalbHOI KOMYHIKallii, BOHa CTa€
HAJIHUM JDKEpEJIoM JUIsl BUBUEHHS IMHAMIKM MOBHHMX 3MIH, aKTUBHUX MPOIIECIB Y MOBI il MOBHIH
CBIIOMOCTI HalllUX cy4acHUKiB» (€pmonenko, 2013: 123). Bigrak TekcTH, onmyOIiKoBaHI Ha Pi3HUX
IHTepHeT-Tu1aTGopMax, MOTPIOHO pO3TIAAaTH «B [ii», TOOTO SK KOMIIOHEHTH MAacMeIiiHOIo
JMCKYpCY, 10 31 cBOro OOKy mnependayae IHTErpaTUBHUM MiIXil A0 BUBYEHHS TaKOrO MOBHOI'O
MaTepiaiy, 30KpemMa Horo CTHIIICTUYHUX 1 IParMaTHYHUX 0COOIMBOCTEH.

Binomo, mo Ha muatdopmi «DeiicOyk» — oAHIA 3 HaMpO3ramdyKEHIIIMX COLMEpPEeX, sKa
3acHOBaHa Ha movatky XXIcT. 1 cbOrofgHi Haja€e CBIM IHTEPHET-NPOCTIP YIS CHUIKYBAHHS
6araToMUIBHOHHIN ayTUTOpPii KOPUCTYBadiB y Pi3HUX KpaiHax CBITY, 3arajioM MO)XHa PO3MICTUTH
TEKCTOBY 1H(OpMaIilo OyIp-SKOro 3MICTy, a TaKOoX MpEeACTaBUTHU aylio- Ta Bijeomarepiaiu
(MpOMOBH TOJITHUKIB, BUCTYH apTHCTIB, 3BEpHEHHS IHIIMX JIOAEH, MPUBITAaHHS ApY3iB Ta 1H.),
J€MOHCTpyBaTu aHiMallii abo ¢parMeHTH 3 KiHOQUIbMIB, NPUKPIILIIOBATA CBITIMHU ToIo. Jlis
peamizamii MeTHM Ta 3aBAaHb Hamoi myOmikamii B Mekax couianbHoi Mepexi Facebook
BHOKPEMJTIOEMO THCEMHI TEKCTH — TPAAMIIIHHUN 00’€KT JUIsi MOBO3HABUMX JOCIHIKEHB, IO
3aJIe)KHO BiJ] KAHPOBO-CTUJIHOBOTO PI3HOBUAY, (DYHKI[IOHAIBHOTO HABaHTAXEHHS M aBTOPCHKHUX
1HTEHII1}1 OyBalOTh 3a 00CATOM KOPOTKHMH (CTUCIUMHU) a00 TOCUTH po3TraidykeHUMH (noBrumu). Ha
Hally JayMKy, y coumMepexi Facebook kKOMyHIKaTMBHO HaWBIUIMBOBIIIMMH € CTUCHI TEKCTH: IX



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

3a3BHYall He 0OXOMSTh YBaror KOPUCTYBadi, JOCUTH IMIBHJKO MPOYUTYIOUH BBECH OIyOJIKOBAHUN
MaTepial 1 BOJHOYAC 13 BIACHUX 1HTEPECIB OCMUCIIOIYH HOTO 3MICT Ta iH(pOpMaIiifHY I[IHHICTb.

I3 90-x pp. XX CT. MOHATTS «CTUCIMH TEKCT» € OJHUM 13 KIIOYOBUX Yy TEKCTOJIOTI,
JMCKYPCOJIOTii, KOMYHIKaTUBHIN JHTrBICTUII Tomo. Ha Toi 9ac HOro mepeBakHO pPO3TISAATH SK
HACIIZOK KOMIIpECii TOBHOTO MUCEMHOT'0 TEKCTY. YTIM, Y CydacHOMY MEIiallpoCTOpPi CTUCIHNA TEKCT
YacTille € MEePBUHHO KOPOTKHUM, JIAKOHIYHUM 1 TakuM, IO He MOTpedye MOJaIbIIoro PO3ropTaHHs
B 00’emHimmii TekcT. Iloromkyemocs 3 1. MipommHUYeHKO, sKa, AOCTDKYIOYH CTHCIANA TEKCT
B YKpaiHCBKOMY MacMeIiifHOMY JUCKypci, 3ayBaxkye: «CTHCHICTh SIK TEKCTOTBIpHA KaTeropis
reHepye Kinacu]ikallito TeKCTIB 3a OIMO3HUIIIEI0 «PO3TOPHYTHH / CTUCIHI, 10 BMOMIJIMBIIIOE aHAJI3
TBOPIB y pakypci «popmanbHa CTPyKTypa / KUIBKICTH iH(OpMalii», Je CHiBBITHOMICHHS LUX
XapaKTePUCTHK Ja€ YSABJICHHS MPO PiBeHb 1HPOPMAIIHHOTO HAaCHUYEHHS TEKCTy» (MipOIIHHYEHKO,
2020: 7).

CTpyKTypHO-CEMaHTHYHA OpraHizamis cyuacroeo cmucioco mexkcmy (CCT) B memianpocTopi
«DeiicOyK» comianbHO 3yMOBJICHA CKIIQIHOIO CUTYAIli€l0 B YKpaiHi, SKa B Mepio]] HOBHOMACIITaOHOT
BIfiHH, PO3B’SI3aHOI0 POCI€r0, OOPETHCSA 3 BOPOrOM, III0 HAllaB Ha HaIly piaHy 3emiro. Came BiiHa, sKa
posmoyanacs 24 mprororo 2022 poxy, BIUIMHYJA HA KapJHHAIBHI CYCIUTBHO-TEPUTOPiaibHI 3pYIICHHS
B JIep)kKaBi, CIPUYMHMBIINK BHYTPIIIHIO Ta 30BHIIIHIO MIrpaiif0 HACEICHHS W MOPOJUBIIK Oaratro
npo0ieM y 3B’s13Ky 3 O0MOBMMHM IissMH Ha (POHTI Ta 3 Hacmigkamu OOMOyBaHHS iH(pacTpyKTypu
KpaiHu, 11 MUpHUX TPOMAJISTH Ha HE OKyINoBaHii Teputopii. Lli momaii BimuyTHO 3MiHKUIN iHpOpMaITiiiHe
HATIOBHEHHS COIMEpPEeK 3arayioM i memianpocropy Facebook 3o0xpema. Yci myOmikarii, y ToMy ducii
1 pO3ropHYTI Ta CTUCII TEKCTH, TYT MAlOTh Hapasi iHIII, HIX /10 BIHHHM, KOMYHIKaTHBHI 3aBJIaHHS
il mparMaTHuHy HAcTpoeBicTh. KpiM TOro, Ha TpaHC(OpMAIisIX TEKCTIB MEpPEKEBOTO MPOCTOPY
MO3HAYMIIMCS TIoOasTizaliiHl mporecu cBiToBoro macmrady. IIparmarnuni xapakrepuctuku CCT
J0C1 BiJIOBIalOTh BUMOTAM MEAIHHOTO KOHTHHYYMY, OCKUIBKA BOHH aKyMYJIOIOTH TaKi OCHOBHI
O3HAKU CTUCIIMX TEKCTIB, SK: KOPOTKUU 00cAT, iH(pOpMAaIliiiHE HACHYEHHS, OPUTIHAIbHICTh BUKJIATY
Marepianxy, OcOONMBY NMPHUBAOIUBICTH Ui peuumieHTa moBimomieHHs (Mipommnudenko, 2020: 7).
A BTIM, ICTOTHO 3MiHMJIAcsS TXHS MOBHO-MapKyBajibHa CITKa, 10 HACHYEHAa HOBHUMHU 200 MO-HOBOMY
aKTyalTi30BaHUMH TEKCTOBHUMH JIIHTBOOAMHHULISAMU, SIKI MOTPEOYIOTh KOMIUIEKCHOTO MOBO3HABYOI'O
aHaizy.

Jlo OCHOBHMX acmekTiB JaociikeHHs peneBaHTHUX ckinagHukiB CCT yHanexHI0eMO
parMaTUYHUN, CTUIICTUYHMNA 1 HEOJIOTIYHMH acleKTH, L0 JaroTh 3MOry, IHO-Neplle, MOoeIHaTH
AHTPONOLIEHTPUYHUHN (XapaKTEepHUU ISl IMparMaTHKU) Ta TEKCTOUEHTPUYHUH (TpaauuiMHUN [
CTHJIICTUKH) TIPUHIIUIIN aHaTi3y MOBHUX (DAaKTIB y MeXax TOrO CaMoro JOCHTIIHUIBKOTO OIS MO-
Jpyre, BA3HAYUTH IparMaTUyHl CMUCIIU B 3arajibHIi CEMaHTHUILl CTHJIICTUYHUX (PIryp 1 HEOJIEKCEM,
SK1 TOMIHYIOTh Y MacMeIIHHOMY TEKCTi / IUCKYypCI.

Facebook — 1me oxna 13 conMepex 1HTEpHETY, IO HAJAa€ JOCTYN JO TIMEPTEKCTIB 1 BEO-
CTOpiHOK. BUsBIEHHS 3B’A3KiB MK HUMH 32 JOMOMOTOI0 TPAIUIIHHUX 1€pAPXIUHUX CTPYKTYP, IO
iX BUKOPHCTOBYIOTh, 30KpEMa, Y MOBO3HABCTBI, Hapa3i € HejpocTaTHIM. Hinepnanacbkuili HayKoBelb
P. bon, cnupatrounch Ha BHMCHOBKHM JOCHTIJIHUKIB TEOPETHMYHOI (OpMHM Mefia, MiJAKPECIIoe, 10
B OCHOBY CyYacCHHX TiMEPTEKCTOBUX CHCTEM TOKJIAIEHO «PH30MATHUHI» CTPYKTYpH, Y SIKUX HasBHI
nalOipuHTHI neperuieTeHHs: — noBTopioBaHi enemeHTH (boxa, 2016: 318-319). I3 miHrBicTH4YHOTO
MOTJISIAY «CUTHAJIBHY» (PyHKIIIO B 1HPOpPMAIIHUX TEKCTaX MEBHOIO MIPOI MOXYTh BUKOHYBAaTH
nostoptoBaHi CCT Ta ixHi CKIaAHUKH. SIKIIO BOHU TEXHIYHO MApKOBaHI SIK MOKJIUKAHHS, TO 1AI0Th
3Mory kopuctyBaueBi 3MK mepeiTi A0 IHIIUX JOKYMEHTIB, MOB’SI3aHUX MK COOOI0 32 3MICTOM.
HatomicTe y XaoTuuHOMy mOTOLi iH(opMalii, SKy CIOCTEpPEeXJIMBUNA 4YHTAa4 Meperisaae Ha
cTopiHkax «DeiicOyky», BIH MOKE€ CAMOCTIHO BUSBUTH JaOIpMHTHI NEPENJICTEHHS y BUTIISAIL
MOBTOPIOBAHUX CIIIB 1 TEKCTIB, 110 MOPO/UKYIOTh Yy CBIJOMOCTI PELUITIEHTa Ti YU Ti MparMaTU4HI —
OIIIHHI — CMHUCIIH.

VY cydyacHOMy MacMeniiHOMY JMCKYpCl CMHCIIOBO 3HAaYyIIMMHU € MOBHI OJWHHUII, IO
B1JIOMBAIOTh JIIHTBOKYJIBTYpHY MaM’siTh YKPaiHCHKOTO HapoJy, BIKAMH HAKOMHUYEHY, HPOTATOM
TPUBAJIOTO yacy 30epekeHy Ta Hapa3i BiITBOPIOBaHY B MOTPIOHIN >KUTTeBIN cutyamii. Lle — renna,
colliajibHa, 1CTOPUYHA, KOJEKTMBHA NaM sITh, Ky 3aKpIMUIM YHCICHHI MOBHO-ECTETUYHI 3HAKU
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YKpaiHChKO1 KYJBTYpH — CIIOBECHI 00pa3d, M0 BUKJIMKAIOTh JIHTBOMEHTAJbHI pedIiekcu.
Hanpuknan, Ha mnowatrky BiiiHEM MemianpocTip «®PeiicOyk» npormsyBaB ['iMH VYkpainu, 0o
€ JIep)KaBHAM CHMBOJIOM, K i rep®, mparmop, yKpaiHchka MoBa. Moro cioBa — Iie TEKCT, IIO
porpamye CyCHUIbHO-NOJMITHYHY AOKTPUHY YKpaiHH MO0 MalOyTHHOTO PO3BUTKY CyBEpEHHOI
Kpaiau. Y TsoKkui a1 Hac yac ['iMH YKpaiHu MOCTiIHHO BUKOHYIOTH 1 B pealbHOMY IIPOCTOPi, Ha
BYJIMIISIX, @ T€, IO ChOTOJHI MOTr0 HIMPO CHIBAIOTh [ITH, JIUIIE MiATBEPPKYE 3B’SI30K IMOKOJIHB
YKpaTHCHKOTO HApO1y ¥ Hallly HAIllOHANIBHY €HICTb.

[Ile ogHMM MOBHO-€CTETUYHHMM 3HAKOM YKPATHCBHKOI KYJbTYpH, aKTyaldi30BaHUM i yac
BiifHU 3 pociero, € micHsa «Oi y my3i yepBoHa KanuHay («Po3mmmcs kpyTi Oepexedkun»). CBoro
Yyacy BOHA CTaja TIMHOM CIYOBUX CTPUIBIIB, a ChOTOJHI MOCTUYHO-TICEHHI psAaAku He xunucs,
yepsona xaauro, — / Maew oinuti yeim, / He scypucs, craena Yrpaino, — / Maew oobputi pio! / A
MU MYl 4ep8oHy KaauHy niditmemo, / A mu Hawy crasHy Ykpainy, / [eti-eeil, posgecenumo!, six
paHile, CUMBOJI3YIOTh IPAarHeHHs YKPATHIIIB 10 BOJI ¥ camocTiitHOCTI. CMHCIIOBO 3HAKOBI TEKCTH
TAKOTO 3pa3ka, mo QyHkmioHyTh y 3MK, BinouBaroTh (istocodiro OyTTS yKpaiHCHKOTO HAPOY, a
caMl COIIMEpPEeXi 3acBITUYIOTh ICTOTHI TpaHchopmallii myOJiIMUCTHYHOTO CTHIIIO / JUCKYpPCY SIK
Cepe/oBUINA BiTHOBICHHA 1 (OpPMyBaHHS HOBUX IParMaTHKO-CTHJIICTHYHUX BIATIHKIB HOTO
JHTBOKYJIBTYPHOI IaM’sITi.

[3-moMi>K CTHWIIICTHYHO MAapKOBaHHMX JIHTBOOAMHHUIb, IO (IrypylOTh Ha CTOpPIHKax
Facebook, Bupa3Hi BrnacHe HEOJOT13MH, 1HIUBIIyallbHO-aBTOPChKI HOBOTBOPH, OKa310HAJIBHI CJIOBA,
CIIOBOCIIOJIYKH Ta BJIyYHI BHUCIIOBJICHHS aBTOpiB, IMEHAa SKHX IEPEBaAXXHO HeE 3adikcoBaHi
B ITOB1IOMJICHHSX. 30KpeMa, YHCIICHHI OKa310HaII3MH — HEOAepUBaTH, (Ppa3eoIori30BaHi OJMHHII —
3aCBIUyIOTh, IO JAWHAMIYHA CTaOUIBHICTD JITEPAaTYpHOTO CTAaHAApTy B HOBITHIH icTopil
YKpaiHChbKOI MOBU 0araTo B YoMy 3aJeKUTh BiJ camux MoBIB (I"omikoBa, 2018: 65), kpeaTuBHHMi
MOTEHIiaJl SKUX WOIOJO0 CJIOBOTBOPEHHS, a TaKOX IIOJ0 TIEPEOCMUCICHHS ¥ CeMaHTHYHOI
aKTyasi3alii y3yalbHHX CIIIB 1 CTINKUX BUPa3iB Hapa3i MOMITHO MiJBUILYETHCS.

V¥ tekcrax cydacHux 3MK crnocrepekeHOo HU3KY HOBUX CJIiB 1HIIOMOBHOI'O HOXOJKEHHS,
10 € HACIIAKOM TJI00ami3aliifHuX MPOLECiB B YKPATHCHKOMY CYCIIJILCTBI. BCecBITHS eKOHOMIYHA,
MOJIITUYHA, KYyJbTypHA, peliriiHa IHTerpauis Ta YHiQikallis Hairepiie BIUIMBa€ Ha JIEKCHKO-
CEeMaHTHYHY CUCTeMY yKpaiHcbkoi MoBM. Hampukmian, migBUIEeHHS piBHS 1HPOpMaLiHHO-OCBITHIX
TEXHOJIOT1H CIPUYMHIIIO aKTHBI3AIIIIO aHTIII3MIB Ha 3Pa30K eelmighikayisa, cmopimeinine, cKpauobine,
ckpauibep, ¢acunimayis, gacunrimamop TOIO B OCBITHbO-NEJArOri4HIi cdepi; BIacCHEe HEOJIOTI3MU
Onoe, Onoeep, xaumep, naughxax, oOaudxcecm, OedlariH Ta 1H., II0 HacaMmIepes HalyIH
HOPMAaTHBHOT'O CTaTyCy B COIIMEPEKax, IIBUIKO MOLIMPIOIOTHCS 1 B IHIIUX MOBHO-KOMYHIKaTHBHUX
TUTOIIHHAX.

JlexceMu-3an03MYEHHSI TaKOrO 3pa3ka, 3 OJHOro OOKy, € 00’€KTMBHOI MOTpe0Or0: BOHU
B1JIOMBAIOTh OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY CYyYaCHOTO YKpPaiHCHKOI'O CYCIHUJIBCTBA, IO HAJIEKUTh J0
€BPONENUCHKOTO TEOMONITUYHOTO MPOCTOPY M MEBHOIO MIpOI0 BiJI3epKANIOe HOTo IMBLII3ALINHI
TEHJIEHIII]; a 3 APYroro — akTHBHE «3aHypEeHHs» 0araTbOX aHIJI3MIB y JIEKCUUHUN (POHJ 3MIHIOE
KIUIbKICHE CIIBBIJHECEHHS MK MUTOMOIO Ta IHIIOMOBHOKO JIEKCHKOI, MOPYIIYIOUH 1CTOPUYHO
chopMoBaHmil OaraHC CIOBHUKOBOIO CKJIAAY YKPaiHChKOI MOBH.

Kpim Toro, y HaaTO CKJIaJHUX yMOBaX BOEHHOTO CHOTOJCHHS YKpaiHChKa MOBa IIBHJIKO
MOMOBHIOETHCSI  PI3HOTHIMHUMHU ~ TOTCHIIIWHUMHA W OKa310HAIHHUMH  JIIHTBOOJUHUIISIMH.
BeprukanpHuii KOHTEKCT CY4YacCHOTO MEIialpocTOpy IPOHU3YIOTh  JIEKCMKO-CEMaHTHUYHI,
CEMaHTHUKO-JIepUBalliifHl, TpaMaTU4Hi, rpadiuHi, (pazeoysoriuHi HOBOTBOPH, a  TaKOX
IHTEPTEeKCTEMH — JIIHIBOKYJIBTYpHI Ta €THOMOBHI 3HAaKH, BHYTPILIHS (opMa SKUX IO-HOBOMY
TpaHc(OpPMY€EThCST 4Yepe3 po3MUpeHHS abo, HaBMaKH, 3BYXKEHHS iXHBOI Y3BHYAEHOI 3MICTOBOT
CYTHOCTI Ta ()yHKIIOHAJIbHO-CTHIIICTUYHOT'O /1ialla30Hy .

OcranHiMm yacom y MoBi 3MK akTuBi30BaHO 1HHOBAIlIWHI TIPOLIECH B CEMaHTHIII
3arajlbHOBKMBAHHUX CJiB, 10 HaOyJIM HOBUX JIGKCHYHMX 3HadeHb. Hampukiaa, cIOBOBXKHMBAaHHS
nmaweuxa y KOHTEKCT1 Becha, Ykpaino! 70 HoseHbKux «nmawiewok» npunemiio 00 HAC HA
niomocy ... IEMOHCTPY€E CEMaHTUYHUNA TUN JAepHBalii, HacuiaKkoM sikoi, Ha AymMKy JK. Konois, € HOBI
cememu (Komois, 2015:141). V crucianx muceMHHX TEKCTaxX JIEKCEMHU 080XCOMULL 1 MPbOXCOMULL
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Hapasl HaJeXaTh J0 HaWyXMBAHIIIUX HE SK MOPSAKOBI YHUCIIBHUKH, a SK CJIOBA 31 3HAYEHHSM
«yOUTHIT» 1 «TOpAaHEHWI» BIAMOBIIHO, IO PO3IMIUPHIN IXHIO CEMaHTUYHY CTPYKTYpYy 3 MOYATKY
BoeHHUX Aiil Ha Jlon6aci. CemanTuyHOI TpaHcopmallii HAOyBarOTh JIEKCEMH Mpuo2a 1 cupeHa, o
TaK CaMO PENPE3CHTYIOTh peatii BiHU. Y iXHIN CeMaHTHII aKTyalli30BaHO 3HAUCHHS «HEOE3MeKay,
a caM€ CJIOBOBXKHMBAHHS SIK CTpYKTypHui KoMmoHeHT Hu3kH CCT, crocrepeskenux y «DeiicOyiiy,
J0JaTKOBO HaOyBae HETaTMBHUX NParMaTUYHUX CMHCIIB. Y KOHTeKkcTtax bandepieeun, sx
yynakaopa: Hixmo He b6auus, ane 6ci bosmocs, Tu dc xomis 3emi yici, mo menep 3MiUALCS 3 HEKO
y3yallbHI CJIOBa OanOepiseysb, 3emisi KBaliPiKyeMO SK JIHTBOOAMHHUIN, MIO0 MOTPEOYIOThH
MIEPEOCMUCIICHHS i «OHOBIIEHHS» BHYTPIIIHBOT (GOPMHU.

@DyHKIII0 MOBHUX MapKepiB MOHATTS «BOPOT» HEPIKO BUKOHYIOTH JIEKCHYHI Ta rpaMaTHYH1
OJIMHUII, SIKI MAalOTh HOBI MParMaTUYHO-CMHUCIIOBI BIITIHKM B THX YM THX KOHTEKCTaX: OMOHIMHU
(ILlo6 3abpamu 6 yxkpainyie mpito, HeOOCMAMHbO ChAIumMuy Haubinbwull y ceimi nimak; [lyms ne
3HA8, wWo IXHIiU «hesparb, mo Hawl «AOMUIL»), MIKXMOBHI OMOHIMU ([looHeHoMy moxwii Hawli
s3anpononyeanu: «Xouew numku?» Ilomep 6i0 cmpaxy. Mosa maxu mac 3HaueHHs); TAPOHIMHU
(bitica — butics); TpaMaTUyHl oKasioHami3Mu (Pocisnu oymanu, wo tidyms HA YKPAIHCLKY 3eMIH0.
Ane mu im 6auce kyny pasie 2ogopunu, wo e HA, a B) Ta iH.

Jlo ceMaHTHYHUX OKa3i0HANi3MiB HaJIEkKaTh JI€KI CHHTAKCUYHO BiJIbHI CIIOBOCIOIYKH, III0,
HaOyBalOUM TaKWX O3HAK, SK CTIHKICTh, BIATBOPIOBAHICTh, ITOBTOPIOBAHICTh, y CyYaCHOMY
MeJI1alpoCTOPi BiAIrparoTh Pojib (Ppa3eosiori3MiB: 3akpumu Hebo, 3enenuil Kopuoop, npusud Kuesa,
Hiyna npumapa Tomo. Opa3eoNoTiYHIMA OJUHHUIIIMU TPAHC(POPMOBAHOTO THITY € CHOIYKH 3emis
3anizobemonom!; 3emnsa cknoeamoro!, MOTUBOBAH1 CTIIKUM 3BOPOTOM Jemist nyxom!

Y CCT, posmimenux Ha wemiamatgopmi «DeiicOyk», (GYHKIIOHYIOTH CEMaHTHKO-
JIepYBalliiiHi HEOJIEKCeMH, 3MOJICTIOBaHI MOEJHAHHIM BiIOMUX B yKpaiHChKiii MOBiI Mopdem abo
ocHOB  cmiB. Haifyactime BOHM  CIYIylOTh  PEIPE3CHTAHTAMU  JIOTIKO-CEMAaHTHYHOTO
MPOTUCTABJICHHS «CBiil» — «uykuil (Bopor)». Hampukian, HEOKOMIIOZUTU IHMeEPGIliChKO,
Kibepsilicbko, Kibepko3aku, Kibepko3aymeo TOIIO HOMIHYIOTh YKPaiHCBKHUX OINIIB «HEBHIUMOTO
¢bpouty». [loTeHwiiiHi cnoBa pycusa, pawucmu, 0imosdbusyi, sIK 1 y3BUYa€H1 JIEKCEMU 0pod, OpKu,
Mockani, 30M0i, pabu, MobiKy, YmMobiku TOIO, BHYTPIMIHS (opMa SKUX 3a3HAE TIEPEOCMUCIICHHS,
MOCTAIOTh BayKIIMBUM 3aCO00M 11eHTH(IKaIi] BOPOXKOIo BiiichbKa.

CyuacHul MOBHHMI MeIanmpoCTip HaCUYEHUN MOTEHIIOHATI3MaMH, 1110 JOTIOBHIOIOTH Ti YU
Ti CJIIOBOTBIPHI THIHM 3alO3MYEHMX IMEHHUKIB. Hampukiaza, HeopepuBar nyminizm € CEMaHTHUYHO
CIIOPIIHEHUM 13 HOMEHAMH HAyusM, pacusm, CMANIHI3M, UWOBIHI3M, K1 MalOTh HEAOUAKY
npoayKTUBHICT y pi3HUX 3MK. CBO€piIHOIO 03HAKOI0 MOBH 3ac00iB MacOBOi KOMYHIKallii € HU3Ka
CIiB, JAepUBaLIiHy (QYHKIIIO y CTPYKTYpl SIKUX BIJIrpae npegikc JaTUHCHKOIO MOXO/HKEHHS Oe-,
o o3Hayvae: 1) BignaneHss, BUALIEHHS, CKaCyBaHHsI, IPUIHMHEHHS, YCYHEHHS 4oro-He0yp; 2) Pyx
noumnzy, 3umwxkeHHs (BTCCVYM, 2009: 218). Hanpukman: odenyminizayis,  Oepawuzayis,
oepycugixayis, denagedepayis, desxmogirayis TOILIO.

YV mogi 3MK 3aranom akTyanizoBaHO KpWiIaTi BUCIOBH 0araTb0X MUCHbMEHHUKIB 1 BIIOMUX
ocoOuCTOCTeH, $AKI Ha BIKM BIYHI 3anporpaMyBajM IpParHeHHs YKpaiHIIB A0 BOJI Ta
camoigeHTudikamii y cBiTi: 3000ydew onto — sacnyxcuut Hebo! Pabie 0o paro ne nyckaromv!
(I. Cipko); B ceoiii xami ceos npagoa, i cuna, i 6o1s (T. llleBuenko); Mu 6’emocs 3a me, womy Hema
yinu 6 ycvomy ceimi, — 3a bamvxiswuny (O. JloBxkeHko); A 3uaw epamomy c60600u — it
nionucyioms meui (JI. Koctenko); bo xmo 3a wo, a mu 3a nezanesxicricmo. Omosic Ham max i 8axncko
yepes me (JI. Kocrenko); [Joxku nayis 6opemuvcs, éona scuse (J1. JIyk’ssHeHko) Ta 6arato iH.

Putopuky cyuyacHuX moaii BiZOMBalOTh HOBI Tacia, IO CBOIM 3MICTOM OKpPECIIOIOTh
HaWBaKJIMBIII MOHSTTS YKPAaiHCHKOI HaIlii i Yac BIifHU, MPAarHeHHS HApOAY JI0 MEPEMOTH il MUPY:
Vrpaina 6yna, € i 6yoe!; Yrpainyie ne 30onamu!; B nac npesudenm i apmis 6i0 boea! 0608 ’s13x060
0yoe nepemoea!; Vxpaincoka — mosa Iepois!; Obuparouu ykpaincoky, mu cmacui Oitiyem
Ky1bmypHozo ¢ppoumy, Mosa — ye 36pos! I'oeopu ykpaincvroro, 6y0b Oitiyem! Ta iH.

BucnoBku. OTXe, YHCIEHHI JIHTBOOJWHUII, IO MAapKYyKOTh CTHCII THCEMHI TEKCTH,
po3MmilieHi B MepexxeBoMy npoctopi Facebook, MaroTh HaliBupa3Hill mparMaTuyHi Ta CTHIIICTUYHI
ocob6nuBocTi. Haii011b111010 MIpOtO Takl O3HAKU XapaKTepHi JiJIs 6araTb0X HEOJIOTI3MiB, SIKI 3arajioMm



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

B1IOMBAaIOTh CTHWJIHOBI HOPMH MOBH 3aco0iB MacoBOi KomyHikamii. [lepcrekTHBu MOJaibIIoro
BUBYECHHS IIi€] aKTyaJpHOI mpobiemMu BOAyaeMO y BCeOIYHOMY CTYHAilOBaHHI adOpPUCTUKU
it onomactukony 3MK, a Tako y JTOCIIPKEHHI MOHSTTS «CMiXOBa KYJIBTypay, IO pEepe3eHTOBaHE
pI3HMMH MOBHHMMH 3ac00aMU Ta SK€ TIOCTAa€ OPUTIHAIBHUM IPOJYKTOM TBOPIIIB Cy4acHOTO
MeJI1arpoCTOpy.
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Anomauisn

Ilocmanoska npoonemu. OOHiclo 3 aKMyanbHUX npoodiem CYYacHOi NiHe80YKPAIHICMUKU €
O00CNIONCEHHST MOBU K OUHAMIYHOI cucmemu, ujo NOMIMHO 3MIHIOEMbCSA NIO 8NAUBOM DOA2AMbOX
YUHHUKIG. YV Hayyi Hapasi akyewmoeaHo yeazy Ha 0COONUBOCMAX (DYHKYIOHYB8AHHS VKPAIHCbKOL
Mo8u 8 3acobax macoeoi komyrnikayii (3MK), kinokicme skux cmpimko 30i1bUyemvcs, a 8i0max
80HU 6idicpaiomb OOMIHAHMHY POib Y NPOYeCi CRIIKYBAHHS NPeOCMABHUKIE HAUPIZHOMAHIMHIUUX
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coyiymis. Komnnexcnuii ananiz cyvacnux 3MK nepedbauae susuenHs sk ixub020 iHpopmayilinozo
HAnoBHeHHs, WO NOCMAE BANCIUBUM NUMAHHAM 0N  KOMYHIKAMUGICMUKY, NONIMON02I,
0epIHCABHO20  YNPABIIHHA, —JICYPHANICMUKYU MOWlo, max 1 6cebiyne CcmyoOil08aHHA MOBHUX
ocobausocmell HAOPYKOBAHUX / 038YUEHUX MEKCMi6, POIMIWEeHUX HA NIam@opmax mux 4y mux
macmeoia. Tlonpu niioui manpayoeanHs 6a2amvox CYYACHUX MOBO3HABYIE V Yill 2any3i, Hapasi
3AMUMAEMbCA  AKMYAIbHOI0 NpoONeMa «Mo8a 3acobié Maco8oi KoMYHIKayiiy, wjo nompebye
KOMNAEKCHO20 aHali3y 8 NIHe80YKPAiHICmuyi.

Mema cmammi — o0rpynmysamu cneyu)iuni pucu Mo8U CYHACHUX 3aco0i8 Maco8oi
KOMYHIKQYii, penpe3eHmosaHux y meicax coyianvHoi mepedicesoi niamgpopmu Facebook, wo €
PI3HOBUOOM Wj0OeHHuKa 6 Inmepnemi 1 Oae 3Mo2y KOpUCMY8a4am OiUMUCS AKMYATbHOKO
ingpopmayiero 3i ceoimu Opyzamu. OCHOBHI 3a80aAHHS OOCIIONCEHHS: 0XAPAKMEPUYBAMU HCAHPOBO-
meMamu4Hi  0coOaUBOCMI  CMUCIUX MEKCMi8 Macmeodid; Y3aealbHUmu iXHi CMpYKmMypHo-
CeMaHmuyHi ma QYHKYIOHATIbHO-CIULICMUYH] O3HAKU, BUABUMU KOMYHIKAMUBHO-OUCKYPCUBHULL
nomenyian niHe8000UHUYb, WO MAPKYIOMb MeKCMuU 00CIIONCY8AH020 Medianpocmopy, Ha piGHI
npazmMamuxy, Heoao2ii ma CIMUIiCIUuKU.

Memoou oocnidxcenna. YV npayi 8UKopucmaHo 3a2aibHOHAYKO8I MeEMOOU CHOCMEPEHCEHHS,
aManizy, cuHmesy, MNOPIGHAHHA, JIHSGICMUYHI Memoou, cepeod SAKUX ONUCO8Ull Memoo — O
BUMIYMAYEHHS NOHAMMS CIUCTI020 MEKCMY ma 1o20 CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHOI opeanizayii Ha
mepedcesiti niamgopmi Facebook, memoo inmezpamusnozo ananizy, axkuti NOKIAOEHO 8 OCHOB8Y
KOMNIEKCHO20 00CNi0JCeHHA ~ MAPKYBAIbHO-MEKCMOBUX — JTIH2B000UHUYb 3 noensaoy
JIIH2BONPACMAMUKY, NIHSBOCMUNICIMUKU MA HEON02li; Memood NIH2BOCMULICMUYHO20 AHANIZY, WO
BMOCTUBTIOE  GUABTICHHS PUMOPUYHUX Qicyp 5K  BUPAICATLHO-300DAXCANbHUX 3AC00i6 MOBU
00CIOICYBAHUX TEKCNI; Memo0 MeKCmosoi ioenmughikayii inmepmexcmem, UKOPUCIAHUL 015
Qixcayii «uyacux» crnie nHa cmopinkax Facebook, konmexcmyanvno-inmepnpemayiinuii mMemoo —
OJ1s1. BUOKDEMIEHHS LLMOBIDHUX YUMAYLKUX cmpameii peyenyii Macmeoilino2o meKkcmy ma to2o
CKAAOHUKIB.

Ocnoeni  pesynomamu  Oocnioxycenna. CyuacHuil — medianpocmip, wWo  OXONIOE
HAUPIZHOMAHIMHIWI 3ac00U MacoB8oi KoMyHiKayii, gopmyroms, 30Kkpema, iHghopmayitini ycHi ma
NUCeMHI MeKCmuU, aKmyaniz08aHi MOBHI CKIAOHUKU AKUX MAlomb UUPOKe COYIOKOMYHIKAMuUeHe
NPU3HAYeHHA. Y cmammi KOMNIeKCHO NpOaHanizo8aHo CMUCIT NUCEMHI MeKCMmuU, AKi 6 MedHcax
coyianvHoi mepedci Facebook € xomymikamueno Haueniugogiwumu: ix 3azeuyail He 00X005Mb
V82010 KOpUCmysauyi, 00CUmMb WeUOKO NPOYUMYIOUU 88eCb ONYONIKO8aHUll Mamepian i 600HOYAC i3
8NIACHUX [HMepeci6 OCMUCTIOYY 1020 3Micm ma iHpopmayiuHy yinnicms. Penesanmmui
JiH28000uHUYi y cmpykmypi cyuacuux cmucaux mexcmie (CCT) docniosceno 6 mpbox acnekmax —
JIIH2BONPASMAMUYHOMY, JITH2BOCMUNICIUYHOMY U HEON02IYHOMY, WO Oal0 3MO2Y CHPOEKMYEAMU
OYIHHY WKATY MA NPASMamudti CMUCIU U000 MAPKY8ANIbHUX MEKCMOBUX CKIAOHUKIE 6 peyenyii
uUMauie, NPOCMeNCUMU KOMYHIKAMUBHY CRPOMONCHICMb HUZKU CIUTICIEM — PUMOPUYHUX pizyp
ma iHmepmexcmem — «uyxHcux» mexcmis, aki cneyugiuno ysupasuiorome CCT,; npokomenmysamu
@yHKYiOHAIbHE HABAHMAICEHHS HeoleKceM, W0 3 Nno2niady CMuib080i HOpMU € KIHYO8UMU
KOMHOHEHMAMU 00CNIONHCYBAHUX CIMUCTUX MEKCMIB.

Bucnoseku i nepcnexmueu. Yucnenwni 1iHe8000UHUYI, WO MAPKYIOMb CMUCLI NUCEMHI
mexcmu, po3miwjeri 8 mepedcesomy npocmopi Facebook, maromv naiieupaszniwi npacmamudni ma
cmunicmuuni  ocodrusocmi. Haiibinbwioro miporo maxi o03uaku XxapakmepHi 0as 0a2amvox
Heo02i3Mi6, AKI 3aeanom 8i00usaroms CMuib08l HOPMU MOBU 3AC00I8 MACO80i KOMYHIKAYIL.
Ilepcnexmusu nooanvuioco 6uUUeHHs Yiei axmyaibHoi npobOiemu 60a4aemo y 6cebiuHoMY
cmyoitosanui agpopucmuxu 1 onomacmuxony 3IMK, a maxosc y 00CniodHceHHi NOHAMMS «CMIX08d
KVIbMypa», wWo penpe3eHmosane pisHUMU MOBHUMU 3Ac00aMU mMa AKe NOCMAE OPUSIHATbHUM
NPOOYKMOM MBOPYIE CYUACHO20 Medianpocmopy.

Knrouogi cnosea: cyyacnuii cmuciuti mexkcm, MacmeOiuHull OUCKYPC, NPASMamMuyHULl CMUCT,
CMUIbO68A HOpMA, THMepmeKcmema.
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Abstract

Background. One of the urgent problems of modern linguistic-Ukrainian studies is the study
of the language as a dynamic system that changes noticeably under the influence of many factors.
In science, attention is currently focused on the peculiarities of the functioning of the Ukrainian
language in the means of mass communication (MMC), the number of which is rapidly increasing,
and therefore they play a dominant role in the communication process of representatives of the
most diverse societies. A comprehensive analysis of modern media involves the study of both their
information content, which is an important issue for communication studies, political science,
public administration, journalism, etc., as well as a comprehensive study of the linguistic features
of printed / voiced texts posted on various mass media platforms. Despite the fruitful work of many
modern linguists in this field, the problem of "the language of mass communication" that requires a
comprehensive analysis in linguistic-Ukrainian studies remains relevant.

The purpose of the article is to substantiate the specific features of the language of modern
means of mass communication, represented within the social network platform Facebook, which is
a type of diary on the Internet and allows users to share relevant information with their friends. The
main tasks of the research: to characterize the genre-thematic features of concise mass media texts;,
generalize their structural-semantic and functional-stylistic features; to reveal the communicative
and discursive potential of language units marking the texts of the studied media space at the level
of pragmatics, neology and stylistics.

Methods. The work uses general scientific methods of observation, analysis, synthesis,
comparison, linguistic methods, including the descriptive method for interpreting the concept of a
condensed text and its structural-semantic organization on the Facebook network platform; the
method of integrative analysis, which is the basis of a complex study of marking-text linguistic units
from the point of view of linguistic pragmatics, linguistic stylistics and neology, the method of
linguistic stylistic analysis, which enables the identification of rhetorical figures as expressive and
pictorial means of the language of the studied texts; the method of textual identification by intertext,
used to fix «foreigny words on Facebook pages; contextual-interpretive method — to distinguish
probable reader strategies for the reception of a mass media text and its components.

Results. The modern media space, which includes the most diverse means of mass
communication, is formed, in particular, by informational oral and written texts, the actualized
language components of which have a wide socio-communicative purpose. The article
comprehensively analyzes concise written texts, which are the most communicatively influential
within the Facebook social network: they are usually not ignored by users, who quickly read the
entire published material and at the same time, out of their own interests, understand its content
and informational value. Relevant language units in the structure of modern condensed texts (MCT)
were studied in three aspects — linguo-pragmatic, linguistic and neological, which made it possible
to project an evaluation scale and pragmatic meanings regarding marking text components in the
reception of readers, trace the communicative ability of a number of stylistics - rhetorical figures
and intertexts — «foreigny texts that specifically express MCT; to comment on the functional load of
neolexes, which, from the point of view of the stylistic norm, are key components of the studied
concise texts.

Discussion. Numerous language units marking concise written texts posted in the Facebook
network space have the most pronounced pragmatic and stylistic features. To the greatest extent,
such signs are characteristic of many neologisms, which generally reflect the stylistic norms of the
language of mass communication. The prospects for further study of this topical problem can be
seen in the comprehensive study of aphorisms and onomastics of mass communication media, as
well as in the study of the concept of «laughter culturey», which is represented by various language
means and which appears as an original product of the creators of the modern media space.

Keywords: modern concise text, mass media discourse, pragmatic sense, stylistic norm,
intertextual.

Crarts Haaiinuia qo penakmii 20.08.2022
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Beryn. CyyacHmii eTanm pO3BUTKY CYCIUJIBCTBA 3arajoM BH3HAYAIOTh JIBI TEHICHINT —
ryMaHizamis Ta rinoOanmizamis. ['ymanizaris mepen0adae 3BepHEHHS Haiii 10 CBOIX JDKEpeln, 0
Mi3HAHHS HAPOAHOI KyJIBTYpPH — (OIBKIOPY, MOOYTY, MICIIEBUX TOBIPOK, 110 BIPOJOBXK BiKiB OyiIn
HIATPYHTSAM HalllOHaJbHOI KynbTypu. HapoaHa kynbTypa Ykpainu Oyia i 3alMIIa€ThCsI OCHOBOKO
PO3BHUTKY JJISi MUCTEITBA, JITEpaTypu Ta MOBH 30Kpema. JlkeperamMu HaIliOHAIBHOI MyApOCTi, HE
3aMyJICHUMH 4acoOM Ta 1CTOpi€ro, € mianiekTd. [[ianekT — e CKJIaJHUK Hal[lOHaJbHOi MOBH, i€
B IIEPBICHOMY BHIJISII 30€periuch MEHTAJIBHICTh Hallii, aKCiONOTiYHI BUMIpH MIHCHOCTI, AyXOBHI
ckapbu 1 HaOyTKH, OTpUMaHi BiJ MOMEpPEeNHIX MOKOMiHb. [[uMm, O4eBHIHO, MOXHA MOSCHUTH
TEHJICHIIII0 BCHOTO CBITY JI0 NOIIAHYBaHHS JlaJIeKTiB 1, BIJAMNOBIJHO, TMOCUJIEHHS 1HTEpecy
MOBO3HABII[IB /10 MpoOieM, MOB’A3aHKUX 13 roBipkoBuUM MoBieHHsM (Pychak, 2009: 4). MoBa — 11e
Oe3cMepTHa Iylla Hapoqy, AyXOBHE OaraTCTBO, HE3HHWIIEHHA CyOCTaHIlis, BIYHMA (eHOMeH. 3a
JIEKCUYHUM PpO3MAiTTAM, BUPA30BUMH W CIOBOTBOPYMMH MOXIIMBOCTSAMHU YKpaiHChbKa MOBa €
OJIHIEIO 3 HaWbaraTIIMX, a 32 3ByKOBUMH BJIACTUBOCTSIMH — OJIHIEI0 3 HalMUJIO3BYYHIIIMX MOB
cBiTy. HoBa ykpaiHchka JiTepaTypHa MOBa BHHHKJIA, HapOJIWIacs, BUPOCIA 3 HaJgp PO3MOBHOI
HapoaHoi MoBu (bepurreitn, 1994: 4).

Ha cborosHi, HapoJHa pO3MOBHA MOBa MPOAOBXKYE BHBUATHCh, XOU Ma€ BIKOBI TpaauIil
JOCIKEHHs. AJKe came HapoJHa I pO3MOBHA MOBa Hailkpaile Oepeke O3HaKu €THOCY Ta
CKJIaJja€ HEeBIJJIJIbHY YacTHHY icTopii Hapoay. JliTepaTypHa MoBa Ma€ CBOIO JOBIY Ta CKIIAIHY
icTopito. Y 1 OCHOBI MICTUTBCSI CEpEAHbOHAIHINPSHCHKUNA 1aJIEeKT, a BUTBOPIOBAIM CydacHl ii
HopMH Bci roBopu (Kobunsiaeskuit, 1960: 115). Ykpaincbka MOBa B IIMPOKOMY 3HAYSHHI — 116 MOBa
B il ICTOPpUYHOMY PO3BUTKY 3 ypaxyBaHHSM 3pYIICHb, 3yMOBJICHUX ICTOPHYHHMH, COIIAIbHUMH,
CYCHUIBHUMH MPOIIECAMH, 3aKOHOMIPHOCTSIMH 11 PO3BHUTKY, Y BY3bKOMY 3HAa4Y€HHI — 1€ 11 CyyacHHUH
ctad. CyyacHa yKpaiHChbKa MOBa CTaHOBUTbH CYKYIMHICThb YCIX CJiB, YCIX TpaMaTHYHUX (OpM, YCIX
0C00IMBOCTEH BUMOBH JIIO/IEH, 1110 PO3MOBIIAIOTH YKPATHCHKOIO SIK P1IHOIO.

VY Mexax Hapiuyus YW JIaJIEKTHOI MOBH JIaJIEKT MPOTHUCTABISETHCSA IHITAM JlaJeKTaM
CYKYIHICTIO O3HaK y 3BYKOBIil, TpaMaTu4Hiid, CJIOBOTBIpHiN OyJ0Bi, Jiekculli, (pazeonorii, Xou i
Ma€ 3 HUMHU CHUIbHI PUCH Ha PI3HUX CTPYKTYPHUX PIBHAX. KOHTpacCTHICTh IbOrO MpPOTHCTABIECHHS
3YyMOBJICHa CYKYNHICTIO 1 (YHKUIHHUM HAaBaHTaKEHHSAM THX pPHC, SKUMH LI JTiaJIeKTH
MPOTUCTaBIECHI. MexXl [lajeKkTiB OKpecleHI HAayKOBLUSMHU Ha MIACTaBl JIIHTBICTUYHOIO
KapTorpagysanHs nacMami i3ornoc (OKuiko, 1966: 5).

Hns jmocmipkeHHS — JialekTHOi MoBM  oOpano cema Kosokukn Ta  3ro0puxa
MoHacTupHIeHChbKOro  paliony Yepkacbkoi o00nacTi, II0 TEpPUTOpIATbHO HaleXarb J0
CEPETHbOHATHITIPSHCHKOTO TOBOPY TMIBIEHHO-CXITHOTO Hapiyus. MOHACTHUPHIIEHCHKUN pailoH
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3HaXOJUTHCSA B 3axigHIA uvacTtuHi Yepkacbkoi oOmacti. BiH Mexye Ha miBHOYI 3 TeTiiBChbKUM
paitonom KwuiBcbkoi obmacti, Ha 3axoai — 3 OpariBchbkuM Ta [miHenbkuM paiioHamMu BiHHHIIBKOT
o0JacTi, Ha MIBHIYHOMY CXOJi, CX0Ji Ta MiBAHI — 3 JKamKiBCbKkUM, XPUCTHHIBCBKUM pailOHaAMH
UYepkacbkoi obmacti, [aiicmHchkuM paiioHoM Binaunbkoi o6nacti. Cena posramioBaHi Ha
niBHIYHOMY cxofi Yepkachkoi oOnacti: cemo 3ro0puxa 3a 55 kM, a ceno Kusokukm 3a 60 KM Bif
Mmicta Ymanb. Ha cxim Big Ymani npubnmsHoro miniero: @acriB — TeriiB — IlepBomaiicbk —
Po3nminbHa mpoxXoauTh MeXa MDK MBACHHO-3aXiAHUM 1 MIBACHHO-CXITHUM  Hapiq4siMHu
([I3enzeniBcbkuit, 1966: 35). JlaBHICTH JKUTTS Ha 3€MIIAIX LUX TIOCEICHb MiATBEPIKYETHCSI
apXeoJIOTIYHUMH 3Haxigkamu. J{OCHiTHUKU NOBOISATH, IIO HemoAanik ceia KHKUMKM Melkamu
IUIEMEHa TPUMUIBCHKOI KyIbTypu. € TaK0X YOTHPU KypraHH TPHOXTHCSAYHOI JTAaBHOCTI CKi)ChKO-
SIMHOI KyJBTYPH Ta 3aJMIIKH IOCEICHb YepHsXiBChbKOi KynbTypu 400-600 pokiB yke HaIIoro
JmiTouncaeHHs. ICHye AB1 JereHIU MpO Yac 3aCHyBaHHS Ta NOXOJDKEHHS Ha3BU cena 310puxa.
VY HaBkoymmHIX TyO0BHX Jicax me 3a 4daciB KuiBchkoi Pyci Oymo Garato auuvHH, 30KpeMa M
3yOpiB — IHMX JICOBHX OWKIB-KpaceHiB, M0 WIOUIM COAM Ha Bojomiid. KHA31 mpuizmumm Ha
TMIOJIFOBaHHS Ta pUOOJIOBIIO, 3aCHYBAIIM MOCEJIECHHS, K€ 3 YacOM 1 CTajl0 Ha3uBaTuCsA 3yOpHUXOI0.
IcHye # iHIIA JNereHga, CyTHICTh SKOi B TOMY, IIO TYT 3 JIaBHIX-JaBEH IOCEIUBCS KHS3b 3yOpHK,
SKUP MaB TYT CBOi JIICOBI, 3eMeNbHI Ta BOJHI yrigas Oiuns piuku lipcekuii Tikuu. @. HenwmiiBoga
B “Omnuci Yepkacbkoro 3amky 1552 nasuBae iM’s kHs3s [Bana 3yoOpuka (Bomomma, 2003: 103).
JlokymeHnT-kapta, siky ctBopuB y 1630 pokax ¢paniyspkuii iHxeHep borutan, migTBepixkye
3moranky. Ha miit kapti Ha Micii cena 3r00puXu CTOITh 3aMOK ITiJ] Ha3BOK 300puK. IcHyBanm Bxke
cycigai cena bysiBka, Konena, IluGyniB, a Kuspbkuki ime He Oyno. Y 6araTbox HOJBCHKUX
JDKEperax 3HaxXOIATh 3ragky npo nosBy KusoxukiB y 1602 pori. 3a3HavaroTh, M0 KHA3b 3yOpHK
3aCHYBaB [UJIsl CBOIX CHHIB-KHSDKAT TIOCEJCHHs, sIKe 3 4YacoM Aictano Ha3By KHspkuum, TOOTO
MIOCEJICHHS JITeH-KHSOKAT. 32 MOBHUMHU 3aKOHaMH 4epryBaHHs 3BYKiB K-U moceneHHs oTpuMaio
cydacHy Ha3By — KHS)KMKM 3 HarojgocoM Ha octaHHboMy ckianai (Bosommmn, 2003: 121). Orxe,
3ro0puxa Ta Kaspkuku 3’aBuiich Maixe ogaodacHo. [Ticis 1700-ro poky 3eMiri HABKOJIHIIHIX Cil,
3okpema KuspkukiB 1 3r00puxu, Bif Ilorompkux morpamunu o Porosuncbkux. [locenenusmu
BosioAiB Imonut Porosuncekuil. OnpyxuBmm 104Ky 3 Banepianom PocuumeBcbkuM, BiH y 1840-x
pokax nepenae oMy Kuspkuku Ta 3100puxy. Pocrumescekuit 6yaye maetok y Kusbkukax, ane
y 1857 pomi Bigmae 3100puxy cBoemy 3sTeBl SpueBcbkomy. KOpiHHUMH pOJIMHAMH TOCEICHHS
3r00puxu O6ymu poaunu JXKykiB, Manxyn, My3uk, CaBuykiB bastokiB. ¥ mporieci 3aceieHHs TyT
yTBOpuiMcs KyTku: Pubna, XKykiBka, /[Bopanceka Ta ['ansciBka. Ha PubHoMy KyTKy ByJiuIs oHa
3 BYJMIb cAra€e ax J0 o3epa. 3po3yMuIM, IO TYT OCiaIM JOOUTENl pubH. Y HPOTHICKHOMY
HampsIMKy BiJl IEHTpY c@opMyBaBcs KYTOK, SIKMM Ha3uBaioTh JlBopancbkor. Lle tepuropis
KOJIMIIHIX MaHCBKUX 3a0yJI0B, MoceneHb MaHcbkoi vensii. JKykiBka Ta [aysciBka po3TailryBajluch
Ha Y3BULIII, Ha HOPOTWIEKHOMY Oepesl. HaiinaBHIIIMMU 1 HAWBIUIMBOBILIMMHU POJUMHAMM
B Knspxukax Oynu poaunnan CminsHuis, Kocroki, FO3BenkiB Ta Kopounis. Ctapoxuiu po3noBijgany,
mo ceno Kuskukm Ha mouatky 1800-X pokiB 3HA4YHO 3pOCIIO 32 paxyHOK Ko3akiB. MicueBuit
CBSILIEHHUK 3apeecTpyBaB iX sk mocesieHIiB. YacTtuHi 3MiHuau npizBumia: Cuui cranu Cuyykamu,
Kocuru — Koctokamu, FO3Bu — KO3Benkamu (Bosomun, 2003: 110). OTxe, KOKHE 3 IIUX TOCETIEHD €
IIKaBUM ¥ YHIKaJIbHUM. XOY IIOYaNach 1CTOpis IXHBOTO PO3BUTKY MaiKe OJIHOYACHO, alie
B KOXXHOMY ceJll BiI0yBajucsl MOJIi Ta MpOIecH, Kl HE CTOCYBaJuCh 1HIIOro. Lle BmimHyno Ha
MEHTAJITET JKUTEINIB, IXHE KUTTS Ta MOOYT, a 0COOIMBO HA MOBJICHHS MPEJICTABHUKIB TOBIPOK CLI
Kusoxuku ta 3r06puxa.

Merta nocaiIKeHHS — PO3IJIS]T OCOOIMBOCTEH JIGKCHYHOTO CKJIATy 3a3Hau€HHX T'OBIPOK SIK
3pa3KiB CepeNHbOHAIHIPSIHCHKOTO MiajieKTy, OIWHHISIM SIKUX YIPOJOBXK TPHBAJIOTO dYacy
HaJaBaJld HAHOUIBIIO apeanoriyHoi MIHHOCTI. YBa)KaeMo, M0 Take MOCIiHKeHHs Oy/l1e KOPHUCHUM
JUIS 3’SICYyBaHHS CHEU(IKU cepeTHbOHATHIIPSHCHKOTO FTOBOPY 3arajioM.

MeToamu Ta MeTOIUKH AOCTiTKeHHsl. METOI0I0T1I0 JOCi/KEHHS BU3HAYa€ 1HTErpallis Hayk,
TMO€/IHYIOUHM HacaMIlepe/1 A1aleKTOJIOTYHI Ta COLIOIHIBICTUYHI TOCTITHULIBKI Tipoueaypu. JlianekTHuit
Marepian 3i0paHO EeKCHeqUIIHHO-TIOFOBUM METOAOM, 3aCTOCOBYIOYM METOAMKY Oe3MocepeIHbOro
criocTepexeHHs (TPOCITYXOBYBaHHS W 3allMCyBaHHsS JKABOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS, YTBOPEHOTO
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BTIPOIIECI PO3MOBH) 13 3aIy4CHHSIM TMPUHOMY «BKJIFOUYEHOTO CIHOCTEPEKECHHS»  (JOCIITHUKA
MIEPETBOPEHO HA YYAaCHUKA MOBIJICHHEBOI CHTYyaIlil, 3BOASYM 10 MIHIMyMYy II€BHI HE3PYYHOCTI, SIKi
BiJIUyBa€ MOBEIb Y IPUCYTHOCTI MIAJIEKTOJIOra). 3acTOCOBAaHO aHalli3 JOKYMEHTAJIbHUX JUKEpPel:
PYKOITHCHHX, IPYKOBAaHHX, a TAKOXK YCHHUX Y (hOpPMI 3aIiCiB HA TUKTO(POH.

PesyabTat Ta guckycii. J[ns pi3HOOIYHOrO ¥ MOBHOTO BHUBYCHHS JIEKCHYHOI CHUCTEMU
YKpaiHChKOI MOBM (Ha Cy4acHOMY eTalli Y¥ B ICTOPUYHOMY PO3BUTKY) HEOOXITHO 3IIHCHHUTH
IOBHUH OINUC OKPEMMX IIApIB JEKCHKH, TOOTO ii TEeMaTHYHUX TPy, OCOOIMBO CIOBHHUKOBOI'O
3amacy nianekTiB. JlOCHiJDKEHHS YKpaiHChKOI JiaJeKTHOI JIEKCUKH 3alUIIA€ThCA HAJA3BUYANHO
aKTyaJbHOI TIPOOJIEMOIO MOBO3HABCTBA. BiJCYTHICTh JOKJIQJAHMX JIGKCHYHUX aTiaciB (K
HaI[IOHAJILHOTO, TaK 1 periOHANbHMUX), HEAOCTATHS KUIBKICTh OONAaCHUX 1 TEMAaTUYHHUX
JaJIEKTOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB, MOHOTpadiii, MPUCBIUYCHUX aHATI3Y JIAJICKTHUX JICKCUYHUX CHCTEM
3arajJioM YW OKpPEMHX TEMAaTHUYHHX TPYI, CTBOPIOE TPYIHOLI Yy BHU3HAYEHHI 0cCOOIMBOCTEH
YKpaiHChbKUX [1aJIeKTiB, Y BUBUYEHHI iX reHe3u. HenocTtaTHbO BHBUEHA M JIEKCHKa TpaauLiiHOT
HApOJHOI AYXOBHOI KYJbTYpH, OOpsiioBa HOMIHAIlS, IO € BAKJIMBOIO CKJIAZOBOIO JEKCHYHOI
cucteMu, 00, HE3BaKalOYW Ha J0JIATKOBI HAJMOBHI CHMBOIIYHI (QyHKIi, 30epirae i BUSBIIIE,
3a3BHUail, HalOIIBII apXaivyHi CTOPOHU CBOET CEMAaHTHKH.

VYkpaiHCchKa AiaieKTHa MOBa SIBIIsi€ COOOI0 CKIIAJHY 1€papXil0 MiaJeKTHUX OAMHHIIb, KOXKHA
3 AKUX (PYHKIIOHY€ Ha MEBHIA OOMEXEHi TepUTOpii 1 XapaKTepU3yeThCs CHEU(PIUHUME pHCaMHU
PI3HUX CTPYKTYpHHUX DIBHIB, SKMMH BUPIZHSETHCS 3-MOMDK 1HIIKUX. OMHAK ycs pI3HOMaHITHICTb
TialeKTHUX OJMHUIB HAIIOi MOBH 3BOJUTHCS 3PEIITOI0 [0 TPbOX OCHOBHUX JiaJIeKTHUX
yIrpyHOBaHb, 1110 00’ €JHYIOTh OJTHOTUIIHI /1aJ€KTH 3 HU3KOIO CIUIbHUX (POHETUYHUX, IPaMaTUYHUX
1 JIGKCHYHUX O3HAK, IKUMH BOHH i PO3pi3HAIOThCS Mik coboro (berzenko, 2000: 198). [lianektHa
JIEKCHKAa Ha BCIX ICTOPMYHHMX eTamnax mnepedyBae Yy B3aeMOJIi 3 JIEKCHKOIO JIITEPaTypHOI MOBH.
IaTrepdepentist Mk roBopaMu Ta JITEPaTypHOI MOBOIO BHSBISETHCS Ha BCIX PIBHAX, MPOTE
JEKCHYHUA PIBEHb IIOJAO0 IIbOro Tocigae ocobiauBe Micme. Jlekcmka MOBH, SK BiJIOMO,
0e3mocepeIHbO  BiOOpakae JKUTTA Hapoxdy, (iKCye 3MiHH, SKi BiIOYBAarOTHCS B HOTO IKUTTI
(Martsisic, 1990: 90). T'oBopu cepenHbpoi HammHINpsHIIWHMA, 10 CTAaHOBIATh OCHOBHHM MacuB
MIBJCHHO-CX1HOI JIaJIeKTHOI TPYNU 1HaJIeXaTh JO TOBOPIB crapmoi dopmaiii, Oymydn
HAMOJHOPIIHIIINMMY 3-MOMIXK YKPaiHCBKUX J1aJeKTiB, JIATJIU B OCHOBY YKpPAiHChKOi HalllOHAJIBHOI
miteparypHoi MoBH. I[liBH€HHO-CXiIHI [laJIeKTU HaWOIMXK4l 10 JITepaTypHOI MOBU CBOEIO
(OHETUYHOIO CUCTEMOIO, TPaMaTHUYHOO OYyJI0BOIO. AJle JIEKCUYHMHA CKJIaJ — 1€ TOM CTPYKTYpHHUH
piBEHb, II0 Ma€ XapakTepHI OCOOJIMBOCTI, SIKI  BIJPI3HAIOTH IIBJIEHHO-CXIJHE Hapiuysl Bij
JiTepaTypHOI MOBH Ta MPOTUCTABJIAIOTH HOTO 1HIIUM JliaIeKTaM.

B onmcax mianekTHOi JIEKCHKM CIIOBa TPYMYHOTHCS 3aJI€KHO BiJl peaidl 1 MOHSTh, sIKI BOHU
Bi100OpaxkatoTh. J{iaJIeKTHY JEKCHKY, K 1 JEKCUKY JiTepaTypHOi MOBU, MO’KHA I'PYITyBaTH 3aJISKHO BiJl
3arajibHUX JIGKCHYHUX cep, sSK-0T: 1) JeKcuka, 1o BigoOpaxae Mi3HAHHS TPUPOIHN TIEBHUM HAPOIOM
a00 YacTMHOIO HApOMy B MEBHIM MiICHEBOCTI; 2) JEKCHKa, IO BigoOpaxkae BHPOOHHWYI ¥ coOIliaibHi
BIZJTHOCHHHU JIIOJIeN y CYCHUIbCTBI; 3) JIEKCHKA, 1110 Bi0OpaXkae po3yMOBY AISTIbHICTD JIFOJEH, TOUYTTS,
Mopaib. Y KOXHIH 3 IuX chep BUIULIOTH BY>K4l TPYIIH, 10 B AlAJIEKTaX TI€K YM TI€I0 MIPOIO BIAMIHHI
(beszenko, 2000: 131). V pocnimkyBaHMX TOBIpKax HalsICKpaBillle MPOCTEXYEThCS JIEKCHKa, IO
BiloOpakae BUpOOHMYI i COIiabHI CTOCYHKH JIFOAEH Y CycniibeTBi. LIf0 TeKCHKY MOYKHA NOAUTUTH 32
MEBHUMH TEMaTUYHUMH rpynaMu. HalinmommpeHiioro 1 pi3HOMaHITHOIO y ToBipkax cenax KHspkuku Ta
3100prxa BUOKPEMITIOEMO SPYHY CilbCbKO20CHOOAPCHKOI TEKCUKU.

@opmyBaHHS W (QYHKIIOHYBaHHS CHCTEMH JIEKCHKH TPAIUIIIHHOTO TOCTIOAApPIOBAHHS
BIIOYBA€TbCA MiA JII€I0 TPUPOAHOTO, BHYTPIIIHBOMOBHOIO Ta IHIIMX YUHHMKIB (Barenko,
1960: 56). IlpuponHuii YUHHUK € OJHUM 13 OCHOBHUX Yy BHUHUKHEHHI W (YHKIIOHyBaHHI
JOCIIJIPKYBAaHOI HOMEHKJIATYPH, OCKUIBKH HAsBHICTh THX a00 TUX peaslii 1 MOXKJIMBICTH PO3BHUTKY
MEBHOT Tajly31 HAPOJAHOIO TOCMOapCcTBa 0araTo B YOMY 3aJIe)KHUTh BiJl [PYHTOBO-KJIIMATUYHUX YMOB
Kpato 1reorpadiuHoro mnojoxeHHs periony (Jl3enseniBchkuii, 1966: 140). OOpana x s
OOCTE)KEHHSI TEPUTOPIsl MAa€ CIPHUSATIMBI YMOBU JI PO3BUTKY CUIBCHKOIO TOCHOJAPCTBA, IO
BIJIMIOBITHO CTUMYJIIOBAJIO MOSIBY PO3Tally’K€HOi CUCTEMHU CIIbCHKOTOCMOJAPChKUX HaliMEeHYBaHb
y TOBIpKax aHali30BaHUX cul. JIEKCHMKY TpajMLiMHOIO TOCHOJaplOBaHHS MOXHa MOAUIUTH Ha
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JIEKCUKO-CEMaHTUYHI Trpynu. Has3BuM OCHOBHUX CUIbCBKOTOCTIOAAPCHKUX POCIUH € TIEPEBAKHO
3araJbHOBIIOMUMH 1 3arajibHOBXKHBaHUMH. LI HaliMeHyBaHHS, 3a3BHYail, MalOTh HE3HAUYHY
KUTBKICTh BapiaHTiB. Ll BapiaHTHICT € CHUIBHOIO PUCOIO ISl 000X JOCIIKYBAaHUX TOBIPOK. AJie
9acTO MOJKHA MOMITHTH BHIAJIKH, KOJU B OJHIN 3 JOCIIIKyBaHMX TOBIPOK KOHCTAaTyEMO TaKHUU
BapiaHT HaliMEHyBaHHS I[IE€BHOI pOCIMHH, SKHM Mai’ke HIKOJIM HE B)KMBAEThCA B IHIIIN
JOCTIKyBaHil roBipimi. Xo4 BapTo 3a3HAYUTH, M0 ceno KHsokukw i ceno 3r00puxa 3HAXOIAThCS
Ha HEBEJNMKIA BiJICTaHI OJHE BiJ OAHOrO W TpuBaaui yac Oynu o0’€IHaHI B OAHY TpoMany,
MEIIKAHII MOTJIM NepeiiMaTi OKH BiJl OJHOTO HE JIMIIE JIOCBiJ, a i MeBHI MOBHI ocobimBocti. Ha
TaKy MOBHY B3a€MOJIII0 BKa3ye (aKT BapiaTUBHOCTI B HalMEHYBaHHI, HalIPUKJIAJl, POCIIHH, SKi HE
TaK JIaBHO CTaJM aKTHBHO B)KMBATHCS. BiIMIHHOCTI y MOBIJIEHHI NpEICTaBHHUKIB TOBIPKH cela
Kuspkuku Ta ToBipku cena 3100puxH 11010 HalMEHYBaHHSI POCIUH BKOTpE MiAKpECToe 6araTcTBo
Ta CaMOOYTHICTb KOXKHOI 3 JOCHIKyBaHUX roBipok. Tak, HalpuKIiaa, MpeCTaBHUKHN TOBIPKH celna
3100puxa «CTOJOBUH Oypsik» Ha3WBAIOThH Oa'pak, ue'p'eonuit 6y'pax, a B MOBJICHHI TOBIPKH ceja
KHDKUKY 3aralbHOBXHMBAHOIO € Ha3Ba Oy'payex. A OT JiTepaTypHa Ha3Ba «KOHIOIIMHA» Maibke
HIKOJIM HE B)XMBAETHCS B MOBJICHHI HOCIiB 000X OCIHIDKyBaHHUX TOBIpOK. Y ceni 3r00puxa I
Ha3By 3aMiHMB BapiaHT cy'0anka. BapTo 3a3HauMTH, IO TIEW BapiaHT € MOCTIHHUM
1 IIUPOKOBXKUBAHUM Y MOBIIEHHI MPEACTAaBHUKIB ycixX BikoBHX rpyn. lIpoTe y rosipui BapiaHT
cy'0anka, SIK 1 JIITEpaTypHHHA BIAMOBIIHUK KOHIOWUHA, MaiKe HIKOIM HE BXKHUBAETHCs. Jlyxke
MOIIMPEHUM 1 aKTMBHO BJKHMBAaHUM CEpell YCIX MpPeJICTaBHUKIB TOBipkH cena KHSDKHMKH € BapiaHT
Ko'nuna. Taxi BIAMIHHOCTI MK TOBIpKaMH CITIOCTEPIraeMo y Ha3MBaHHI «JTUCTS OYpsIKiBY». Y TOBIpIIi
cena 3r00puxa MOMIMPEHIIINA BapiaHT '2uuKa, a B ToBipii cena Kusxuku — éapa'yun’a. binsuioro,
MOPIBHSTHO 3 Ha3BaMH CaMUX POCIIHMH, BapIaHTHICTIO BiJ3HAYAIOTHCS HAalMEHYBAaHHS iXHIX 4acTHUH
1 BUIB — «BIYKO KapTOILIi, HEBEJIMUYKE 3arjaubiaeHHs 3 OPYHbKOIO HA KapTOIUIMHI». Y TOBIpLI cena
3r00prxa yacrime 3yCcTpidaeMo BapiaHTH 'mapocmok, nazi'ney', a B TOBipui cena KHDKUKH —
'6¢’iuko. «CTOBOYp penbku» B TOBipIi cena KHSOKMKM Ha3uBalOTh cmoedyp'umn’:a, oa'oun’:a,
a B roBipIi cena 3ro0puxa MOMUPEHIIINMHA € Ha3BU cmed'10, cmp'inka.

VY nekculll TpaAuIiifHOTO roCOAapIOBaHHs MOXKHA BUAUIUTH JIEKCUKY Ha NTO3HAUYEHHS Ha3B
COPTIB CLIbCHKOTOCIOJAPCHKUX POCIMH. HazuBaHHS COpTIB peayi3yeThCcsl 3a PI3HUMHU O3HAKaMHU.
3HayHa KUIbKICTh POCIIMH Ma€ HallMEeHyBaHHs, 1110 CIIBBIAHOCATHCS 3 Ti€l0 abo0 Ti€ro reorpadiqHo0
TEpUTOpi€l0, 3 sAKOi OyJO 3aBE3eHO YW Ha sKiii Oyno BuBemeHo Toil abo Toui copt (Cepmera,
2002: 151): o'dec’ka, ‘'xapk’iec’ka, ykpa'uinc’ka (Kykypyn3a), 'xapk’iec’kuit (COHSIIHUK),
2o'namka, cnag'iianka, ame"pu'xanka (Kapromis), 'Kuitiec’kuil, 0’inouep'xiec’kuit (0ypsK),
YKpa'iiinc'kuil, Ky'0anc’kuit (4acHUK), Muko'naiiec’kuii, xe'p'conc’kuit (KaByH), 20'1aHc’Kuil
(oripok), 6oa'2apc’kuit, o'oec’kuit (nepeub). Hominaris copTiB B 000X JOCTIIPKYBaHUX TOBIpKax
peanizyeTscss 1 3a KOJBOPOBOIO O3HAKOI (MPSMOIO UM OMOCEPEAKOBAHOI): '6’ina, 'cumn’a
(xykypynza); '0’ina, cumn’ol'naska, 'pozoea, wu'2anka, 'wopua, 'cun’a (xapToruis); ue'p'eonuii,
‘oinuit, 'ywcoemuit (Oypsix); 'wopna, 'Oina, 'scoema (penpka); 'cum’a, '6ina (uuOyns); 020'n’ok
(kaByH); ue’im'na, 6inoka'uvan:a, 'cun’a, 'oina (xanycra); 'pozoeuii ée"'auxkuil, 'vopnuii 'npuny
(mominop). Taki Ha3BU 3a OynOBOIO MOXYTh OYTH MPOCTHMH, CKIAJHUMHM 1 ckianeHUMH. [Ipocti
HOMIHAII — 1€ Ha3BW, M0 Oe3MocepeHhO BKa3yloTh Ha TOW abo ToW kouip (pakTUUHO
HallMEHYBaHHsI COPTY OJJHOYACHO € 1 Ha3BOIO KOIILOPY), HANPUKIAM, '6’ina, 'po3oea, 'uopna, 'cun’a
(xapToruis), '6’ina, 'wvopna (penpka) tomo. CkIamgHl K HaWMEHYBAaHHS — II€ HOMIHAIl, ¥ SAKUX
nepiia YacTHHA MICTUTh YKa3iBKY Ha KOJip, a Ipyra, 3a3BU4aii, Ha Ty YaCTUHY POCIUHH, 1[0 M€ IIe
3a0apBleHHs: 6’inoka'uan:a — xanycra, cun’o'2naszxa — xapromis (Cepaera nominaiiis, 2004: 70).
Ha3Bu copTiB poOCIIMH peani3yloThCsi 1 33 CMAaKOBHUMHM BIIACTMBOCTSMHU: 'caxapua (KyKypynAsa);
'caxapnuit (yyk'poeuit) (0ypsik);, co'nooka (umOyns);, 2’ip'kuil, co'100™Kuit (epeip); 3a 4acoM
BUCIBY a0o0 cafmiHHA: '3umH’a (3umo'eéa), eecn’a'na (penvka), o'3umuil, eec'H’anuit, 'iapuil
(JacHMK); 3a YacoM JIOCTUTaHHS 130UpaHHS: COpOKa'OeHKa (copokod'n’eexa), ckopoc'n’enka
(xaproruist); 'pan’:a (1uOyns); 'n’i3n’ii (kaByH); 3a TPU3HAUYCHHSAM: KOP'M084a, 'CUNOCHA, 3¢"pHo'sa
(KyKypyn3a); Kkop'mosuil, 'caxapruil (yKpOBUii), cmo'osuil, 6oputuo'euii (Oypsix).

Jlexcuka, 1O CYNPOBOKYE CIIBCHKOIOCHOAAPCHKI POOOTH MiANOPAIKOBYE JIEKCUKY Ha
MO3HAYEHHS [i, TMOB’S3aHUX 3 OOPOOITKOM 3€MIll, BHUPOILYBaHHSIM CLIbCHKOTOCIOJAPCHKUX
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KyJbTyp, 30uUpaHHAM 1 30epexeHHsM ypoxaro. HaliMeHyBaHHS ClIbCHKOTOCIIOJAPCHKUX POOIT
MepenalThes JIIECTOBaMU a0 XK IMEHHHUKAMH BiJIIECTIBHOTO MOXOHKCHHS, CEMAaHTHKA SKUX Mae
MEePEBAXHO O€3Mocepe/IHii 3B 530K 13 PUIBHHUIITBOM 1 MpOIECaMH, IO HOTrO CYNPOBOKYIOTH.
VY 3HauHill KUIBKOCTI BUIIAJIKIB MPOIEC TO3HAYAETHCS Y TOBIPKOBOMY MOBJICHHI OJJHHM Ji€CIIOBOM.
Ha3Bu Takux niii ycraneHi it 3aranpbHo3po3ymini. Ha IXHe mo3HaueHHs B MOBJICHHI OIMMTaHUX HOCIIB
nianekty (yHKIIOHYIOTh Taki CJOBa, sK: 2o'pamu, 'c’iilamu, noau'eéamu, ko'namu, 'dcamu,
Ko'cumu, euia’3amu, 2pe"o'mu, '¢’iiiamu, mono'mumu, 60'3umu.

Jlekcuka Ha TO3HAYEHHS CILIHCHKOTOCHOJAPCHKUX 3HAPSAb CTAaHOBUTH Halip OaraThox
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX MIKPOTPYI (MPUMITHBHI 3eMJIEpOOCHKi 3HAPSS SISl OpaHHs, IUTYT 1 HOTro
YaCTUHH, pPYYHI 3Hapsanns OOpoOITKy TIpyHTY, 3Hapsaqas Juis 30uUpaHHS BpoXar, 3acoou
TPAHCIIOPTYBAHHS, 3HAPAIIA OOMOJIOTY, CIIIbCHKOTOCIIONAPChKI MalIuHU, MPUCTPOI 1 MEXaHI3MH).
3a3HauMMO, 10 KUIBKICTh HaliMEHyBaHb 3HAPsIb Mpali y JOCTIKYBaHUX TOBIpKax Oiiblia BiJ
KUTBKOCTI caMuX peaniii. Taka HEBIAMOBIIHICTh MOPOKEHA TPUBAIMM 30€pPEKCHHSIM Y MOBJICHH1
HOCIiB TOBipok cena Kusxuku Ta cena 3100prxa 3HUKINX peatiii, 10 HaleXald J0 IbOTro X KOJy
pedeil. BupasHo npejicraBieHi i akTUBHO (DYHKIIIOHYIOTH Ha TepuTopii cit Kuspkuku ta 3r00puxa
TpaJuIliiiHi HaMEHYBaHHSI CUTLCHKOTOCIIONAPCHKUX 3HAPSIb: MIye, 6opo'Ha, Koc'a, cepn, 'suna,
ao'nama ta 1H. llopsa 13 TpaguIiiiHUMH Ha3BaMU CLIbCHKOTOCIOAAPCHKOTO PEMAHEHTY
(GYHKIIOHYIOTH 1 cydacHi HallMEHyBaHHS, sKi yBIMIUIM B TOOYT MOBIIB BiJHOCHO HEIABHO,
y 3B’SI3Ky 3 PO3BUTKOM arpapHOro BHUPOOHHUIITBA i TMOSBOIO HOBOI, JOCKOHAIIIIOI TEXHIKH:
'mpakmop, kom'oaiin, Kya’m'i'eamop, mono'mapka, 'é’iiianka, 'ycamka, Ko'capka, ci'éanka.

Omxe, cepeqHbOHAIHINPSIHChKA JIEKCHKA TPAJUIIAHOTO TOCHOAAPIOBAHHA €  IUTICHUM
YTBOPEHHSIM, III0 MICTUTh 3HAYHY KLUIBKICTh B3a€EMOIIOB’SI3aHUX €J1€MEHTIB. BOoHa CTAaHOBUTH CTpOKAaTy Ta
CKJIQIHY CHUCTeMY. XapaKTepHOIO OCOONIMBICTIO ToBipkH cena KHsbkuku Ta ToBipkH cena 3ro0puxa €
MiHIManbHa T epeHttiaris ii ISKCHKH, IO CIIOCTEPIracThes HEPEBAXKHO B THX CUTYALIISIX, KOJIM KUTBKICTh
CUHOHIMIYHUX YTBOPEHb € HE3HAuHOIO. JIeKCHKY MOCTIPKyBaHMX TOBIPOK YacTO pEMpe3eHTYIOTh
JICKCEMH, 110 MAFOTh CITUTHHI BHSIBH 3 JIITEPATYPHOIO MOBOIO 1 (DYHKIIIHHO ITiATPUMYBaHI HEFO.

[TpoGniemMa mociiKeHHST TPaAMIliil YKpaiHCHKOTO HApONy € Ha/A3BUYAMHO aKTyaJbHOKIO Ha
CydacHOMY €Tari PO3BUTKY HAIOl JAEp>KaBMU 3 OrJISAy Ha HEOOXIIHICTh aKTHBAIlll HaIllOHAIHHO-
ICTOPUYHOI NaM’ATi YKpaiHCBbKOTO Hapoay. Poodunno-nobymoea obpsadosicms € OAHIEIO 3 IIKaBUX
Ta HAWIIHHIIIUX CTOPIHOK OOpsAIO0BOI KyJIbTypHU HaceleHHs YKpaiHu. Becinena obpsoogicmb —
aBTEHTHUYHUN MaTepial, SKUW € BEJIMKOK MIpPO0 BapiaTUBHUM, a TOMY 3aCIYTOBY€ Ha JOCIIKEHHS
0CO0JIMBO y KOHKPETHO B34Ti MicieBocTi. OOpsia CTBOPEHHS HOBOI CIM’1 TpajMLiiHO 30epir a0
HaIllMX JHIB, X04a i y TpaHc(OpMOBAHOMY BWIJISAL, 3BMYAi HAIUX JAleKUX MPEAKiB. 3araiom
B YKpaiHi MOXXHa MPOCTEXHUTH OaraTo CHUIBHUX pHUC 1 (HOpPM BeCLILHOI OOPSIOBOCTI, MPOTE
y KOKHIN JIOKaNbHIN MICIIEBOCTI € CBOi OCOOJHMBOCTI, SIKi CTAHOBJATH HEAOMSIKUN iHTepec A
eTHorpadiB 1 gonbkiopuctiB (Yxuenko, 2003: 47). YkpaiHCbKy BeciibHY OOpSAOBICTH MOXKHA
YMOBHO TMOJUTUTH Ha TPU IHUKIH: nepedseciibHUll, 8lacHe ecinia 1 niciasecinorutl. KOXXHUAN 3 1TUX
eTariB Ma€ CBil CTHJIb, Yac 1 CBOI pUCH CBSITKYBaHHSI, SIKUMH BIH 1 BIAPI3HAETHCSA BiJl IHIIUX YaCTUH
BecuibHOro fiiictBa. Y cenax KHsoxuku Ta 3100puxa TakoX NPOCTEXYIOTbCS MEPeABECUIbHUM,
BJIaCHE BECULIS 1 MICIASABECIIbHUM LIMKIIN CBATKYBAaHHS CTBOPEHS HOBOI CIM 1.

3a Tpaguiismu, y ceni 3ro0puxa Ta ceni KHsKUKu nepedsecinbHuil yuxi TOYUHAETHCS 3 TaK
3BAHOTO <«BAIUTTS MOTOPHYY», OCHOBHI MOMEHTH SKOTO 3BOAMJINCH JIO TOTO, IO HapeYeHHU
BUOMpaB CBaTiB, fKI MWIIIM cBaTaTH JiBYMHY B OyaumHOK ii OaTbkiB. Bubip cBariB — 1€
BIJIMOBIAAJIbHUNA MOMEHT, TOMY 1110 BiJl HHOT'O 3aJjieXKalld pPe3yJIbTaT 1 MOJabIINi pO3BUTOK MOJIN
caMoro BecULIs. Y CTapoCTH MPOCHIM CTAapIIMX 1 MOBAXKHUX OAPYXKEHUX YOJIOBIKIB-POJUUIB.
Crapmmii crapocta TOBUHEH J00pE «3HATH 3BUYAi», TAPHO TOBOPUTU TPATUIIIMHY MPOMOBY PO
MUCJIHBIIIB, IO MPHHAILIH 32 «KYHHUIICIO — KPACHOIO TIBUIICIO» YH KYMIIIB, IO «IITYKAIOTh TETUYKH,
SITHUYKH», OYTH YEMHUM, JOTCITHUM, YMLJIO 1 BUT1THO TIPEACTABIISITH MOJIOIOTO.

[Ticns Toro sk «Moropud OyB 3amuTHi», BigOyBajocs cBaTtaHHsA. Ha BinaMiHy Bif iHIIMX
roBipok y roBipkax cena Kusxuku 1 cenma 3ro0puxa 1eid oOpsig Mae OaHY HA3By — C8AMAHHSL.
CBaTtaHHs € TOJJOBHUM HOMEHOM Ha IMO3HAueHHsS o0psiay ¥ cepen iHIIMX TOBIPOK JOCIIKYBAaHOTO
apeairy. OOpsim cBaTaHHS yYaCHHKAMH BECULIS MO3HAYEHHWH Yy TOBIpKaX TaKUMH HOMEHAMH, SK:
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imu ceamamu, umu 6 ceamu, umu ceamamu. Ilicia nepeMoBHH 13 OaTbKaMHu, OOpaMIIEHUX
MOETUYHUMH TPUMOBKaMH, AOCSTaeTbes 3rofa. CrtapocTd 3 OaTbkaMu OOMIHIOIOTBCS XJTI0OM,
0aTbKu 0JIaroCIOBISAIOTH 104KYy. HapeueHa Ha 3HAK 3roM MOJIa€ XyCTKY HapeueHOMY, a Ha BeclLIl
€0 XyCTKOIO MOJIOAY OYAYTh «nokpusamuy. Moiojia nepes’si3ye CBaTiB pyIIHUKAMH Yepe3 MpaBe
ieue mij By pyKy. baTbkam HapedeHoro BoHa Aapye nogapyHku. Jlapyroun MailOyTHii cBeKpyci
XYCTUHY, TIPOMOBJISIE Taki cnoBa: «/la'pyity eam, 'mamo, xyc'muny, w406 n1’y'ounu itax p’iony
oumunyy. MailOyTHROMY CBEKpOBIi, JapylO4yd COpPOYKY, TOBOpHUTH: «/a'pyity eam, ma'my,
co'pouxy, wuo6 nw'ounu iax 'piony 'oouxy». Ilicis Toro, K TOCTEH MOCAJMIU 3a CTUI, MOJIO/A
namae (HI B SKOMY pa3i He pike) xmib, 3 SIKUM TPUHANIOB cBaTaTucs Mosioguid. Hasu
NepeBECILHOTO 0OpsAYy TOMOBIEHHS 0aThKiB HapeYCHUX PO MalOyTHE BECULIS penpe3eHTOBaH1
JIeKceMamMu '00208°ip, 0ozo'sopunu, 0ozoeo'pamuc’, 'paoa, no'paoa, '3moeunu. HaBeneHni MoBHi
OJVHHMIII YTBOPEHI CJIOBOTBIPHMM IUIAXOM BiJ] CHHOHIMIYHMX MI€CHTIB, CIiBBITHECEHUX 13
JOCATHEHHSIM TOMOBJIEHOCTI MK OaTbKaMH HapeueHUX IUIIXoM nepeMoBuH. Jlocuts Oararo B mii
rpymi CiiB, 3allydeHHMX 13 103a00psmoBoi chepu. SIKmo 3roma HE OOCATAETHCS, TO MOJIOJOMY
nojaeTscsl rapOy3. 3a3HauMMoO, II0 Taka TPaaullis BxkKe HEe 3ycTpiuaeThes y cenax KHspkuku i
3ro0puxa. Takox Maiike 3HUK 3BHYAll IMOMEPEIHBOTO PO3BIIYBaHHS HA 3T0Jy CBAaTaHHS, OCKUIBKU
MOJIOJII caMi Harepe ] IOMOBJISIOTHCS PO CBATaHHS 1 CIIOBIIIAIOTH PO 1€ CBOIX 0ATHKIB.

Becinns posnounHaeTses i3 «3anpocuny» rocteid. Panime A MO3HAYEHHS [bOTO 3BHYAIO
BUKOPUCTOBYBAJIH JICKCEMY 3ANPOCUHU, 3apa3 Y MOBIIEHHI MPEJCTaBHUKIB AOCITIIKYBaHOI TOBIPKU
YacTilIe 3yCTpiuaeMo KOHCTPYKIIIO npo'cumu na ée"c’in:’a. 3a xinbpKa THIB 10 CBATa MOJIOJA i3
IpyXKaMu e npocumu Ha gecinna. Ha ronoBi y Hel BIHOK 1 0arato pi3HOKOJIbOPOBUX CTPIYOK.
3 ogHOTrO OOKY, BIHOK € CHMBOJIOM CIIaBH, CBSITOCTI, IIacTs, ycrixy. Crapiine MOKOJIiHHS 3a3Havae,
[0 BiHOK 1€, HacaMIlepel, YOCOOJIeHHs ITHOTJIMBOCTI JIBUMHHU, MOJIOAOCTI Ta MiBOLTBA. Takox
BBAXXAETHCS, M0 BIHOK — L€ HaAIWHUI 0O0epir BiA yCsAKOI HEYUCTI Ta BiJ MOTaHOTO OKa. 3a
tBepmkeHHsM C. [aBmroka, «IiBoUMi BIHOK IUJIENH 3 KBITIB: OapBiHKY, MaKy, O1I0r0 pOMEH-31I4,
CUHIX BOJIONIOK, YOPHOOPHWBIIB, MUKOI poxi Ta iH.» (YkpaiHnceka ¢omibkiaopuctrka, 2008: 43).
BinnoBigHo, 1 MOJOIUI IBOTO AHS TEXK Hpocums Ha éecinia. JloOpoI0 MPUKMETOI BBAXKAETHCH,
KOJI MOJIOJIMH 13 MOJIOJIOIO HE 3yCTpidaincs IBOTO AHSA. 3alpoOIIyIOYd TOCTEH, 3aX0ATh 10 XaTH
Ta MPOMOBJISAIOTH Taki cioBa: IIpo ‘cunu 'mama it 'mamo /i mu eac 'npocumo na xn’io" na c’in’ na
'nawe 6’ic'i:n’a. Xii0 BIIaHOBYIOTh K CBATHHIO, TOMY M 3alpOLIYIOTh «Ha XJi0, HA CiNby, TOOTO
Ha L[0Ch CBSIIIEHHE, Ha/I3BUYAtHO BaXKJIUBE.

Jns HociiB ToBipok cena Kuspxuku Ta cena 3ro0prxa 3BU4ail BUIMIKAHHS BECUILHOTO KOPOBAKO
PENPE3EeHTOBAHO JIEKCEMOIO KOpogail. 3alpolleHHsS BECUIBHOK MaTip’l0 HaHOMMKYMX POAWYIB 10
BUITIKaHHS KOPOBAIO TTO3HAYAETHCS KOHCTPYKIEIO «Mama Hpocams HA Kopoeai». Takox TOMMpEHi
Taki KOHCTPYKLIi fK ceawiku idymb Ha Kopoeail, nomeno ide 00 Kopoearo. 3anpoLIyIOTh
KOPOBAaWHUIIAIMU TapHUX MOJIOAMX TOCHOMHB, JIUILE 3aMiKHIX. Po3imydeHi skiHKu a0o BIOBHU B IIbOMY
o0psini yuyacti He OepyTh. Kepye Humm crapma kopoBaiiHuis. J[o BHUITIKaHHS KOPOBAaKO CTaBIISATHCS
Jy’KE€ CEpHO3HO, a/PKe 1€ OJWH 3 TOJOBHUX aTpHOyTIB BECULIS. 3 KOPOBAEM 1AyTh JO LIEPKBU Ha
BIHUaHHS, aNOTIM JapyloTh TOCTSM HANpHKIHII BecUUIA. BumikaHHsS BeCUIbHOro Xji0a CBAIIKH
BBO)XAIOTh HAJ3BUYAHO BIANOBIIAIBHOIO poboTor0. KopoBaifHuil 0OOB’SI3KOBO CIIBalOTh MICHI,
Hanpuknaa: Mu kopo'sait m’i'cunu / 'pomom '60dy no'cunu / oait '60xce nam '"wiuedpozo n'ima /
ui06 epo’ouno "y»cumo. Yacto mia 9ac 11p0ro o0ps Ty BUKOHYIOTH 1 KapTIiBJIHBI MICHI, HAPUKIIAI: 08’
ce'c'mpuy’i kopo'sait m’ic’am’ / 60'nu itoco ne 3am’ic’am 6e3 'ckpunku i con’inku i 6e3 "vapxku
20p’inku. 3a KOpOBaEM Tiepedavaiy yce )KUTTI MaliOyTHBOI ciM 1. OTOX, Hamaraiucs, o0 BiH OyB He
Hiropisinii, He MopenaHuii, a ToJOBHE — 00 Y HHOMY He 3anana cepeauHa. [leprmii mmarok Ticta
Oepe crapia KOpOaBHHMIIA, Ha BIMIHY BiJ 1HIHMX oOnacTte, y cenax Kuspkuku ta 3r00puxa, BecuibHa
Maty He Oepe ydacTi y BUIIKaHHI BECUIbHOrO KopoBaro. Ko MicsTh TiCTO, CIiBalOTh : O1azoc'nosu
'Dosce / onacoc'nosu '6osxnce i o'mey’ i 'mamu / ceo'iiemy ou'm’am’i kopo'eaii m’icu’'mu / 'opyzum
'pazom ‘nyuzum 'wacom / 6nazoc’noeu 'oosxnce i o'mey’ i 'mamu / ceo'iiemy ou'm’am’i kopo'sai
Micu'mu / 'mpem’im 'pazom 'nyy:um 'wacom / onazoc'noeu 'oosxce i o'mey’ i 'mamu / ceo'itemy
ou'm’am’i Kkopo'saii m’icu'mu. Y xopoaii 000B SI3KOBO KJIaayTh KOMIMKHU, IK CHMBOJ JJOCTaTKy HOBOI
cimi. Takox y cepenHy KOpoBaro (YacTHHA, SIKY TTOJIapyIOTh HACAMKIHEIh BECULIS MOJIOIUM) KIIQTyTh
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JBa AT (CHPUX 3 MIKApIIYIIKOIO), SIK CHMBOJI MPOJOBXKEHHs poxay. Jlani KopoBaifHUIIl OEpyTh TiCTO
3 IDKKH, BUMILIYIOTh HOTO Ta poONSATh YCUISKI HPUKpacd Ha KOpOBai: TroyiyOM, KBITH, IIUILKH,
CIIIKYFOUH, 1100 BChOro OyJio 1o mapi. 3BepxXy KOpoBaid MPUKPAIIAIOTh PI3HOMAHITHUMH Bi3epyHKAMH
y BUIJIAJI KOJIOCKIB, IO CHMBOJI3YIOTH I0OpoOyT cim’i. BisepyHKHM y BUIIISAAI MiCALS, COHIIA
YOCOOJTIOIOTh MOAPY K. A THM 4acOM 1 Ti, XTO BUPOOJIAB, 1 Ti, XTO CIIOCTEpiraB, CIiBaId: H’ix'mo ne"
ezca'oaite / wio 6 'nawiomy xopo'eaiii / 3 mp’ox mau'n’ie my'xkuy’a /3 mp’ox kpu'nuy’ eo'ouy’a.
Campkaroun KOpoBai y 1Y KOPOBAWHUIII CITIBAIOTh: O/1azoc'nosu '6oxce / 6nazoc'nosu 'o0sice i o'mey’
i ‘mamu / ceo'iiemy ou'm’am’i kopo'eait ¢ n’iu cau'yncamu / 'opyzum 'pazom ‘nyuium 'wacom /
onazoc'nosu 'oosxce i o'mey’ i 'mamu / ceo'iiemy ou'm’am’i xopo'eaii ¢ n’iu cayu’scamu / 'mpem’im
'pazom ‘nyuzum '"wacom / énazoc'nosu 'o6oxce i o'mey’ i 'mamu / ceo'iiemy ou'm’am’i kopo'eaii ¢
n’iu cau'ycamu. I'ocionapi 4acTylOTh TOCTed, YC1 CHASATH 3a CTOJOM JI0 TOrO 4Yacy, IMOKH cTapiia
KOpPOBAHUII HE OrOJIOCUTh, IO KOpOBal cmikcs 1 mopa BuiiMatu. Komm kopoBail cmikcs, #oro
MepeIaroTh CTApIIIOMY CBaTOBI (TOMY, sIKWH Oyie pizaTy KopoBaid Ha Beciuti). [Ipu 11boMy KOpOBaHUIT
KapToMa CIIBAIOTh: HaAwl Opyc'ko He emu'saec’a / 0o kopoea'ily 'eé3’aec’a / a mu iio2o 'emunu /
63a'nu 'nonio 'ooxu it no'eenu y 'ckoku.

Posramyxenicte 00ps1iB MPOLIAHHS HAPEUCHHX 13 HEOAPYKEHOIO MOJIOIIO IEMOHCTPYIOTh
HOMIHATHUBHI Psiiy, 10 00'€ IHYIOTh Ha3BU CYMPOBITHUX MEPEAULTIOOHUX 00psAiB. OQHUM 13 HUX €
MPUKpAIIaHHS BECUIBHOTO JepeBls — Zinpya. BBeuepi mepex BecuUIsIM MoJioa 31 CTapUIOO
JPYKKOIO CKJIMKA€E He3aMIKHIX JIiBUaT BOMpaTu Tiible. Take kK Tiiblie 3BUBAIOThH 1 B XaT1 MOJIOJOTO.
Hanepenonni crapmuii 00sprH MOBUHEH 3HAWUTH MIIX0XKeE AEPEBO 1 3pi3aTd BepHICYOK. Y MOJOIO]
riiblie BOUPAOTh JiBYATA-MIOAPYKKH, CECTPU MOJIO/IO1, @ B MOJIOZIOTO — WOTO JIpy3i Ta CBITUJIKU —
fioro cecrpu. [linbyem Ha3UBaOTH 3pyOJIeHY BEpXiBKY COCHH YH SUIMHH, TPUKPAIICHY
KOJBOPOBUMH KBITaMH 3 Iarepy Ta KOJbOpOBUMH cTpiukamu. Lleit oOpsa MokHA penpe3eHTyBaTH
B OCHOBHOMY OITMCOBO, 32 JIOTIOMOTOIO JTIECIIB: g0upamu, Hapaoxcamu. lahopMaTopu CTapuioro
BiKy 31 3[iHiCHEHHSIM LBOrO OOpsSAYy MOB’SI3yIOTh CIIOBA 6umu, 36ueéamu, Keimuamu. Bapto
3a3HAYUTH, 0 B ceni 3100puxa i B ceni KHsOKUKH i riblie BOMPAIOTH JIMIIE BEPIIOK SUTHHKU 200
cocHU. X04Y Yy CYCIJIHIX cellaX MO>KHA 3yCTPITH 3BHYAl, KOJIU MiJ Tijiblie BOUPAIOTHh BEPIIOK BHIIIHI.

Cnoyatky JApY’>KKH 1 CBITUJIKU pOOJSATH 3 Hamnepy KOJbOPOBI KBITH Ta CTPIYKH, KapTYIOTh
1 CIIBaIOTh BeceNMuX MmiceHb. llepea TUM SK MOYENUTH KBITU Ta CTPIYKU Ha JIepeBlle 00OB’SI3KOBO
CHIBAIOTh MICHIO: O.1a20c'noeu '6oxce / onazoc'nosu 'ooxce i o'mey’ i 'mamu / ceo'iiemy
ou'm’am’i '2uneuxo eou'pamu / 'opyzum ‘pazom ‘nyu:um '"wacom /onazoc'noeu 'oosxnce i o'mey’
i 'mamu / ceo'iemy ou'm’am’i ‘zuneuxo eéou'pamu / 'mpem’im 'pazom 'nyu:um 'ywacom /
onazoc'noeu 'ooxce i o'mey’ i 'mamu / ceo'iemy ou'm’am’i 'uneuxo eou'pamu. Ilotim y
MPUCYTHOCTI OaThKIB Hape€YeHHX 1 CBATIB IPOCATH OJIarOCIOBEHHsS Ha BOWpaHHS Tulblsl: 'man’i
cma'pocmo / 'man’i n’iocma'’pocmo /xmo 00 'ko20 uo'nom / mu 0o éc iz 20'n0e / 6n1azocno'e’im’
Mon0'oum cun’'ye 'eoupamu // 'opycum 'pazom ‘nyu:um 'vacom / 'mam’i cma'pocmo / 'nan’i
n’iocma'pocmo / xmo 00 'k020 uo'nom / mu 0o éc iz 20'noe / daazocno's’im’ mono'oum 2un’'ye
'soupamu / 'mpem’im 'pazom 'nyu:um 'wacom / 'mam’i n’iocma’pocmo / xmo 0o 'kozo uo'nom /
MU 00 6c i3 20’1086 / 61a20cn0'6’im’ mono'oum 2un’'ye 'édupamu. barbku 61arocIOBISIOTh, TPUUL
BIAMOBIIAOUH: Xall 602" oOnazocno'sum’. Konu rinplie TpUKpalieHe, OOSpPUH KYIye HOro
y CBITWJIOK. ['0TOBE Tijiblie BCTABISIOTH Y CBIKY XJIIOMHY, 1 BOHO CTOITh Ha CTOJII OPSI MOJIOJUX
MPOTATOM yChOTrO Beculisd. ['ibIle CUMBOJI3y€ CTBOPEHHS HOBOI CiM'i, MOSIBY HOBOTO CiIMEMHOrO
«IpeBay», TOMy Mae OyTH SSKHaHpUBaOIUBIIIE.

VYBeuepi mepea MHEM BECUUISI MOJIOA 3 APYKKaMH Ta CBaTaMH 3 KajadeMm iie B AiM J0
MOJIOJIOTO TMPOCUTH Ha BecULIsA. Y Iiei Jac BOHM CHiBalOTh: ¢’¢’i'mu m’i'c’ay’ 3 ne'va 60 nam
1’0'20 'mpeba / 60 '3aeémpa ne*'0’in’a / mu 'npocum na 6’ic’in’a. Monopa 3BepTacThes 10 OATHKIB
Mouojoro 3i cnoBamu «IIpo ‘cunu 'mama i 'mamo /i 2 éac 'npowty na xn’io" na c’in’ na 'mawe
é’ic'i:n’a» 1 nmapye kamad. MaTu Ha 3HAK 3rOJu TOBMHHA PO3JOMHUTH Iied kamad. J[oOporo
MPUKMETOIO BBAKAIOTh, AKILO MOJIOJIA B 11€H Yac HE 3yCTPIHETHCS 3 MOJIOHM.

Becinns mounHaeTses 3 pUi3ay My3uk. My3uku rpatoTh oMy Moionoro «HamoOpumeHsy,
0aTbKM MOJIOJIOTO BITAIOTh 1 4acTylOTh My3uk. Ilicist 1boro B JiM MOJIOJIOTO CXOJSATHCS TOCTI.
V 1eit yac MO0y OASITaloTh Opyscku. BeciibHa MaTH lapye cBaTaM PYLIHUKH, a CBAILIKaM XYCTKH.
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Maru Gepe oJMH KiHEellb XyCTKH, 0aThKO IHIIWK, a MOJIOJUN JIBa KIHIIl pa30M B OJIHY PYKY — TaK
MaTH BHUBOJAWUTH CHHA 3 J0MY. Y LeH uac IHIIOK PYKOIO 3 ¢apTyxa IMOCHIIAE HOTro >KUTOM i
nykepkamu. CBalllK¥ B II€H Yac CIiBalOTh: '‘Mam’inka éu'soouna / 'mam’inka npo'eoouna / "uepe"s
Kpy'm’i '2opu / "uepe"3 oucmp’i '60ou / 'uepe's ne'pe” 'nazu 'oeay’im’ 'wiumupu 'pazu. Jlekcema
6U60O0UHU 1 JI0 LBOTO Yacy BHUCTYIA€ Ha IO3HA4YeHHs IpOro oOpsay. Bapro 3a3nauuTH, 110
B TIOBCSK/ICHHOMY MOBJICHHI HOCI1B JTOCII/IPKYBaHUX TOBIPOK L5l JIEKCEMa Maii’Ke HE 3yCTpIidaeThesl.

[linxonsun mo OyAMHKY MOJIOAOi, CHOBIIIAIOYM PO CBIM NPHXiJ, CBAIIKH 31 CTOPOHU
MOJIOJIOTO TOYMHAIOTH CIIIBATH: C€O/10'6eliko cusen’kuil / ¢ mebe! 20'noc mo'nen’xuit / oai
mami’ny’i "uymu / wio mu 'maiiinm '0ymu / cono'seiiko cusen’xuii / ¢ meoe" 2o0'noc mo'nen’xuii
/ oait mami’ny’i "3namu / wo mu 'kono 'xamu. Ha Bynwii MOJOJ0i MOJIOJOTO MOXE YeKaTH
nepeiima. XJOII 3 BYJIUII CTaBISATh YIONEPEK BYJIUII JIA6KY Ta MOJIUBAIOTH BOAOIO AOPOTY Mepea
monoguM. Jlo mporo wacy B cenmi Kuspkuku ta cemi 3ro0puxa mam’sTaloTh el 3Buyail. He
3a0yBarOTh 1 PO MOT0 HA3BY, IO 3BYUYHUTH SIK Hepeil'’mMa i1 akTUBHO (YHKIIIOHYE B MOBJICHHI HaBITh
MOJIOUX 1H(POPMATOPIB AOCHIHKYBAHUX TOBIpOK. BiiaBim XJIoMmsM MOropud, MOJOJHH i€ 10
xatu Mos1o101. TaMm CBaIIKM ITOYMHAOTH CIIBATU: 'éuitou ma'mu 3¢ xamu 0o 'ceozo ou'm’amu / 00
'c6020 Oou'm’amu / npo'cumu 0o 'xamu. Ilix XaTor MOJOAOTO 3yCTpialOTh OAaTbKH MOJIOIO1
3 xmibom. Momnoauit 6epe 1 itye xJ1i0 1 MPOXOAUTH Y JIiM, TaM HOTO MeperMaTUMyTh yKe IPYKKH.
V 11e#i yac CBAIKH 3 JBOX CTOPIH MEPECHIBYIOTHCS MK c00010. CBaIIKU 31 CTOPOHH MOJIOJIOTO: Hd
oen’ '000puii y’omy 'oomy / a xmo ¢ y’omy '0om’i / cma’pomy ii ma'nomy it '60206’i 'ce’amomy,
a CBAaIlIKU 31 CTOPOHU MOJIOJIO1 BiJIIOBIAAIOTE: 300'po6’i '2oc’m’i 'oynu / wio 3a nac ne* 3a'oynu /
wio 3a nac izea'’oanu / na oen’ '006puit cka'zanu. Mononuit 3 60SpUHOM IIATATH BUKYI MEHIIOMY
OpatoBi abo cectpi. Hapeuenuii moBWHEH 3HAaUTH MOJOMY, siKa mepeOyBae B IHIIM KiMHATI
OynuHKy. Mooja dinsie BeciibHI OYKeTUKU: MOJIOJOMY — Ha TIpaBuii OiK, Opyscuyi 1 Oyapuny — Ha
niBuid. batbku MoJ0/101 OJIArOCIIOBISIOTh MOJIOJUX 1 BUBOAATH. MaTu MOJIOIOI TaKOX OOCHIaE
MOJIO/IUX XKUTOM 1 IIyKepKaMu, 100 iXHE XKUTTSA OyJjo conoikuM i Oaratum. OOpsiau ypOUUCTOTO
3aBEJICHHS MOJIOJUX Ha TOYECHE Miclleé 3a BECUIBHUM CTOJIOM Yy JOCIHIPKYBaHUX TOBIpKax He
nu(epeHIIIOI0THCA. X perpe3enTyIoTh OMMCOBI KOHCTPYKILI, IO €, MO CyTi, Ha3BaMK 0OPANOIIl: Ha
nocao 3aeooumu (éecmu, caoumu), 3a Cmin 3a600UmMuU, CAOOBUMU HA HOMICH, CAOUMU HA
KO0Jicyx, cadumu nio ikoHaMmu.

[ixaBum y ceni Kuspkuku Ta ceni 3r00puxa € oOps, sIkuii Ha3uBalOTh KayHA. Kaynsa — ue
o0psij, KOJIM KOPOBAWHUII Y TOPIIMKY BUHOCSTH BOAY, JI€ BOHU MHIIU PYKH MICIs TOTO, SIK MiCHIN
KopoBaii. BeciibHI MaTepi nepeB’si3yl0Th KOpOBalHMIIb (apTyXaMu, FOJIOBU 3aKBITUYIOTh KBITaMH.
Buxoasun Ha KIyHIO KOopoBaiiHuili criBatoTh: Ha 'kayn’y mu 'ioemo / 60'ouy’y nu® cemo / dait
'00ootce nam '0oopozo n'ima / wio6 eépo'ouno ydcumo, 1 TakoX mu Kopo'sait m’i'cunu / 'pomom
'600y mo'cunu / oait '60xce mam  'wiueopozo n'ima / wo6 epo'ouno "ycumo. Crapua
KOPOBAaWHHUL TAHIIOE 3 TOPIIMKOM, HAllOBHEHUM TIEK BOJOKO. [HIII KOpOBaWHUIII IMPUTOLIAIOTH
rocteil HamosiMu Ta crtpaBamu. CTapmiuii cBaT y Ied 4ac TaHIIOE 3 MITIOI, 0 SKOI MPHB’s3aHi
KBITH Ta KponuBa. CBaT HaAMaraeThCs OKAIUTH HOTH KOPOBANHMIIAM, a CBAIIKU 3a0paT y HHOTO
MiTry. CBaxa B KiHIIl TaHIIO po30MBa€e Ha MIACTS TOPIIMK 3 BOAOKO. A cBaT KUAA€ MITIy Ha XaTy,
rapHa IMpUKMeTa, SKIIO MITJIa MEepeseTUTh Yepe3 xaTry abo 3acTpsrHe Ha aaxy. Ha3By oOpsamy —
KJIYHA PETPE3CHTYE OMUCOBA KOHCTPYKIIiS suHocmumu 600y. HuHi cepesi ;KkUTemiB JOCTIIKyBaHUX
ropipok cena Kuskxuku Ta cena 3100puxa Ha MO3HAUEHHS LBOTO OOpSIy 4acTille BXKHUBAKOTh
KOHCTPYKIIIO UHOCUmMU 00y. Ale JIeKCceMa «KJIYHA» AKTUBHO BXKHBAETHCS MOBIIMH CTapIIOrO
MOKOJIIHHA. Bapro 3a3HaumTH, 1m0 Led o0psan 3ycTpiuaeTbcsi He yacto. HaBiTh y cyciaHix
3 Kaspkukamu ta 3100puxoro ceiax TOro K MOHACTUPUIIEHCHKOTO pailoHy He BUKOHYIOTh LieH
o0psia. Crapiui J0u 3a3Ha4aloTh, L0 e AyKe JaBHIN 1 mpu3a0yTHii 3BUYai.

Hanpukinii Beciyuis BigOyBaeThesi po3MOiT KopoBato. Po3pizaioTe KopoBail cTapiii cBatw,
nepel UMM BOHHM TMPOMOBIISIIOTH: 'man’i cma'pocmo / 'man’i n’iocma’pocmo / xmo 00 'kozo
yo'nom / mu 00 eac iz 20'noe / 6a1azocno’'e’im’ kopo'eani  oapy'samu // 'opyzum ‘pazom ‘nyu:um
'wacom / 'nan’i cma’pocmo / 'nan’i n’iocma'’pocmo / xmo 0o 'koz2o wo'nom / mu 0o sac iz 20'noe /
onazocno'e’im’ kopo'eaii oapy'samu / 'mpem’im ‘pazom 'nyuium 'wacom // 'nan’i
n’iocma’pocmo / xmo 00 'kozo uo'nom / mu 0o eac i3 20'noe / o6nazocno's’im’ kopo'saii
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oapy'eéamu. CnodaTKy CTapoCTa BHKPAIOE CEPeIMHY KOpOBaw 1 mae mojoauMm. [loTiM maroTh
0aTbKaMm, PIIHUM 1 BCIM TOCTSIM, 1 HAlMEHIIIA AUTHHI, 00 OyB JOCTAaTOK y poauHi. bospun 6epe
Ha TapiIKy KyCOYKH KOPOBAKO Ta KBITKHU 3 TUIbLA i 1apy€e KOXKHIM poauHi Ha Beciuti. ['ocTi, 6epyun
KOpOBaii 3 pyK OOsiprHA, TPOMOBIISIIOTE: '0’aKyity mMon10'0’i it mono'oomy it m'o6’i' 3010'momy.
KopoBaii kpatoTh Ha Malli IIMAaTOYKH, 100 KOXHOMY, XTO € Ha Becuurl, Buctaumiio. Koposait
PO3AUIAIOTh MIXK yCiMa TOCTSIMH, a OiHlYe KOPOBAIO BPYYaIOTh My3HKaHTaM, 3a Te€, III0 BOHH J00pe
rpajd Ta rocrtei 3abamBisu. Ha Beciuri kopoBail MaroTh icTh 1 Jopocii, 1 Majli, UM HIOH
BKJIOHAIOTBCS 32 LIEAPICTh piAHINA 3emiti. Putyan posmnoainy BeciipHOro xiifa i CHiIbHOTO HOro
3’i1aHHS MOJIOJIMMU CUMBOJII3Y€ CTBOPEHHS HOBOT POJIMHHU.

Haiinpamatuanimmii BeciTbHUN 00psiT — «IOKPUBAHHS, 1110 CUMBOJII3Y€E Mepexia MOJI0I01 10
3aMDKHBOTO cTaHy. CBalllku CIiBalOTh: 'mawn’i cma'pocmo / 'nan’i n’iocma'pocmo / xmo 0o 'kozo
yo'nom / mu 00 eac i3 20'noe / énazocno's’im’ mono'oy noxpu'eamu / 'opyeum ‘pazom ‘nyu:um
'wacom / 'nan’i cma'pocmo / 'nan’i n’iocma’pocmo / xmo 00 'ko2o wo'nom / mu 0o eac iz 2o'noe /
onazocno's’im’ mono'oy nokpu'eamu / 'mpem’im 'pazom 'nyu:um '"wacom / 'man’i n’iocma'’pocmo /
Xmo 00 'Ko0zo uo'nom / mu 0o eac iz 20’106 / o1azocno's’im’ mono'oy nokpu'samu. Monona cinae Ha
PYKH MOJIOZIOMY, @ MaTd TIOYMHAE PO3IUIITaTH MOJoay Ta 3HiMatu ¢ary. [loTiM Maru moumHae
3aKyTyBaTu JOHbKY B XyCTUHY. Jlouka B IIel 4ac mpydyaeThCs, 1 )KapToMa HaMaraeTbcs 3HATH 3 cede
XYCTKY 1 3aKyTaTs Mosozoro. Ko Moona Bxe 3aKyTaHa B XyCTHUHY, CBAIIKH CITIBAIOTb: W0 M 60 MU
xo'm’inu / me e 60 mu 3po’ounu /3 'xn’iba nan’a’'nuy’y /3 '1’you mono'ouy’y. Jlexcuka 1BOro
o0psily TaKoX HACHUYCHA Ta KOJOPHUTHA, CYMPOBOKYETHCS CIOBAMH HOKPUBAHHA, KOCU, XYCHKA,
XycmuHna, 0ieKa, Mo100UYs, MOT0OOUYKA, HCIHKA.

[Ticns Toro sik MojoJa MOKPHUTA, TOJOBHUMH Yy BECUIBHOMY IIHCTBI CTAlOTh OpyXMcKa Ta
00apun. CBallIKy KapTYIOTh 1 CHIBAIOTh 1M JKapTIBIMBI MICHI, HAPUKIAA: ‘wiene / 'wiene aucm no
00'ntuni / mono'oomy 'nacmu ceun’i / 0y'iiapuny 3aza'n’amu / 60 ne* em’itie y’iny'eamu // abo
'nawa 'xama ne" ma'n’oeana / 'nawa 'opysyncka ne" y’y'n’oeana/'mpeoa 'xamy noman’y'eamu
/ 'mpeba 'opyscky noy’iny'samu.

OO6psinoBicTh nicnasecinbnozo yukay B ceni Kusokuku ta ceni 3100puxa € MEHII HaCUYEHOIO,
HIK OOPSIIOBICTh nepedseciibHoz0 yUKITy Ta BIacHe Becuus. Ha apyruii neHs Beciiuis poaudl MOJIOA01
HECyTh 1l CHIIaTH B JIIM MOJIoZ0r0. ToMy 1 32 Ha3BOIO LILOTO OOPSITY 3aKpINUIIach JEKCEMa CHIOAHOK.
Tako> Ha IMO3HAYEHHS IIHOTO 3BUYAI0 BUKOPUCTOBYIOTH JIEKCEMY 8apeHuKu. YacTto, onmcyroun 3BUYai,
xuterni KHsoKkukiB Ta 3100pUXH BUKOPHCTOBYIOTh KOHCTPYKLIIO «HECHU 6APEHUKU MOa00iiy. Axe
pouUl TPUXOASATH YacTyBaTH MOJIOAY caMe BapeHukamu.  LlikaBo, 10 YacTHMHAa BapeHUKIB
3 HEICTIBHOIO HAYMHKOIO, HANpPHKIAJ 13 cUumo abo mepreMm. Yci KapTyroTh, AUBISYUCH, ICTIBHI YU
HEICTIBHI BapEHUKH TMOMAJAIOTHCS MOJOMIN UM 1HIIAM TOCTSIM. TakoXX TOCTI MOXYTb OJSTaTH
MOJIOJIOTO ¥ MOJIOZY, HABKOJIO IIbOTO M pO3BUBAETHCS MiCIsABECUIbHE AiCTBO. Y KHsbkHKax Ta 3100puci
HaifyacTile pojb MOJIOAOI0 I'pa€ >KIHKa, a MOJIOJIO1 — YOJIOBIK, 1110 J10/1a€ IEBHOT'O KOJIOPUTY.

[likaBuM Ta eMOIIIHO HAacHYeHUM € 3BUYAll ewiamyeanna oOamokie. Taxkuii oOpsa
BJIAIITOBYIOTh OAThKaM ITICIISI OJPY>KEHHSI HUMH OCTaHHBOI1 IUTHHH. Ha mo3HadeHHs 11p0ro oopsiay
3aKpINWIACh 1 aKTUBHO (PYHKIIIOHYE JIeKceMa ginku. JliTH MIeTyTh BIHKHU 3 KBITIB, Ky/U BIUTITAlOTh
KOJIOCKH JKHTa Ta TpolIi. baTbKH CialoTh Ha JaBy, 3aCTENCHY MOJYIIKAaMH, a JIiTH CTAlOTh Mepe[
HUMH Ha KousliHa. CIoYaTKy HEeBICTKA 1 34Th JASAKYIOTh iM 3a Te, 1110 BUPOCTUIIM M TaKMX YOJIOBIKA Ta
IpYXHUHY, a MOTIM CHH 1 JI0YKa ASKYIOTh OaThbKaM 3a cBO€ BUXOBaHHS. JliTH ondraioTe O0aTbkaMm Ha
TOJIOBY BiHKH, a Tl 4YacCTyIOTh IX KOPOBA€EM 1 MOJIOKOM. A B IIei 4ac yci MpUCYTHI CIIBaIOTh IMICHIO:
po'nces’inii 'ke’imu / 'knan’aityy’a '0’imu /mo 00'ne mo 'osoite / mo 'pazom o'ooiie.

Otxe, BecimbHa 00psAOBicTh cena KHsokuku Ta cena 3r00puxa € JEeKCUYHO 0Oaratoro Ta
sickpaBoro. JKuTeni cin JOCHAKyBaHUX TOBIPOK 1 HHHI MPOJOBXKYIOTH HE JHUIIe 30epiraTé CcBOi
Tpaauiii Ta 3BUYai, 6e3 SKUX, Ha IXHIO JYMKY, BECIJUII HEMOXKJIMBO M YSIBUTH, a i MOMIMUPIOIOTH Il
Tpaauili. BapTo 3a3HaunTH, 110 BECUIBHI TPAIUIli 3HAIOTH 1 MIAHYIOTh HE JIMIIE JIIOIU CTAPIIOTO
BiKYy, @ i MOJOAI MpEeACTaBHUKU 3a3HAYEHUX TOBIpOK. OCOOIUBICTH BECUIbHOI OOPSAIOBOCTi Cll
Kuspxkuku Ta 3100puxu mojsirae me i y Tomy, 1110 Maike BCl BECUIbHI OOpsSiAM MaroTh MICEHHUN
CYIIPOBIJI, Jie CIIOCTEPIraEMo He JUIIIE JEKCUIHI OCOOIMBOCTI, a i (GOHETHYHI Ta rpaMaTUYHi.
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BucnoBku. Buginutu cnenudiuny JIEKCUKY OYyIb-IKOTO TOBOPY 3aBXKIU BaXKKO 1 HE 3aBXKIU
MO>KJIMBO, 00 HE 3 KOXKHOTO JIaJIeKTy JJIsl MOPIBHSAHHS € JOCTAaTHS KUIBKICTh JIEKCUKOTpadiyHIX
mpaips i He BCl JIEKCHMKO-TEMAaTH4YHI TPYNH JOCITI/DKeHI OJIHAKOBOIO Mipor. B anamizoBaHuX
TOBipKax HaWsACKpaBillle MPOCTEKYEThCS JIEKCHMKA, M0 BigoOpakae BHUPOOHWYI ¥ CoOIialibHI
CTOCYHKHU JII0JIel y cycniibeTBi. {10 Iekcuky MO)KHA MOALTUTH 32 IEBHUMHU JIEKCUKO-TEeMaTHYHUMU
rpynamu. HaiimommupeHimor i pi3HOMaHITHOIO y ToBipkax cena Kuspkuku Ta cena 3iro00puxa €
rpyna culbCbKOIOCIOAAPChKOT JIEKCHMKU. Ha3BU OCHOBHHX CLIbCHKOTOCIOAAPCHKUX POCIHH €
MEPEBAKHO 3arajbHOBIIOMUMH Ta 3arajbHOBXKHBaHWMH. L[i HaliMeHyBaHHS, 3a3BHYail, MalOTh
HE3HAYHY KUIBKICTh BapiaHTiB. Ll BapiaHTHICTh € CHUIBHOIO PHUCOIO JJIsI 000X JOCIITKYyBaHUX
roBipok. BiIMiHHOCTI y MOBJICHHI TpEICTaBHUKIB TOBipkH cena KHKUKM Ta TOBIpKM cerna
3100puxu 1010 HaWMEHYBaHb POCIHH IIe pa3 MIAKPECTIoe 0araTcTBO Ta CaMOOYTHICTh KOXHOL
3 JIOCIIJI)KYBaHUX TOBIPOK.

Jlexcuka BecUIbHOI OOPSIIOBOCTI 3aBXAM Oyjia JyKe IIKABOK I OCHIKEHb HE JIUIIE
(ONBKIIOPUCTIB, a ¥ JianekTosoriB. BeciibHa 00psioBa JEKCHKAa € Pi3HOOAPBHOKO 1 CKIATHOIO
YaCTUHOIO JIEKCUKU YKpaiHChKOI MOBH, IO BiOOpa)ka€ KapTUHY AYXOBHOI KyJbTYpHU Yy TBOPUOCTI
Hapoxy. JlocmiKyour HOMIHALIIO BECITbHOT 00PSIOBOCTI roBipKH cena KHSKUKM Ta TOBIpKHU cena
3100puxa SK TeMaTU4YHY TPYIy JIEKCHKH, B il MeXax BUAUIAEMO TaKi JEKCUKO-CEMAaHTUYHI TPYIIU:
Ha3BU OOpsAIB, HAa3BUM MOJIOJUX VYIPOJOBK YChOTO BECUILHOTO OOpsAy, Ha3BH YYAaCHUKIB
BECLILHOTO OOpsAYy, HAa3BU OCHOBHHMX BECUIbHMX aTpuOyTiB. OJIHI€I0O 3 OCHOBHHUX JIEKCHKO-
CEeMaTUYHUX TPyH BECUIbHOI OOpSAOBOCTI 3a3HAYCHHX HACEICHUX ITyHKTIB € Ha3BH OOpsAIiB
(mepenBeciIbHOTO, BJIACHE BECUIBHOTO, IMiCIABECUIBHOrO etamiB). J[o oOpsmaiB mepeaBeciibHOTO
eTary HaJeKaTh: 3aIUTH, CBAaTAHHS, 3apyYHHH (K YaCTWHA CBAaTaHHS) Ta orisauHu. Jlo oOpsaiB
BJIaCHE BECUIHHOIO €Tally BIJHOCHMO: 3alpoOIIEeHHS Ha BECUUIS, JIBHY-BEYip, BHKYN MOJOJOI,
BHUTOTOBJICHHSI BECLJILHOTO JICPEBIlS, BHITIKAHHS KOPOBAKO, OJSATAaHHS HApedeHOi, OJIarociIoOBiHHSA,
MIEPErOpOIKYBaHHS JJOPOTH BECUTLHOMY MOi3/0Bi, MOCaJ MOJOAUX, 00JapyBaHHs TOCTEH, 3aMiHa
TOJIOBHOTO yOOpY MOJOJ0i Ha TOJIOBHUK yOip 3aMiKHBOI TOmO. Y BeCUIBHOMY 0Opsimi
JOCTIPKYBAaHUX HACEJICHUX IMYHKTIB BHAUISEMO JIHIBICTUYHI Ta eTHOrpadiuHi €JIeMEHTH, IO
BKa3ylOTh Ha 30€peKCHHS Y HBOMY JCSKUX JaBHIX SIBUII TPATUIIHOI HAPOIHOI JTYXOBHOI
KYJbTYpH.

[lepcriekTuBHM 1OCHiKEHb roBIpok YepkaniuHu BOa4aeEMo B TOMY, LIO JEKCUKA II€T TPyIH
TOBOPIB OXOIUTIOE 3HAYHY KUIBKICTH CIIIB MPACTIOB’SHCHKOTO TMOXO/KEHHS, J1€ BUSBICHO HU3KY
CEMaHTUYHUX JIAJIEKTU3MIB. Y0aduaeMoO MPOJIOBKEHHS W TOTJIMOJICHHS] CTYIId HaJl BUBYCHHSIM
JIEKCUYHOI CUCTEMH CepEeIHbOHAIHIMPSIHCHKOTO [iajeKTy, IO CHPUATHME XapaKTEepPHUCTHUIIl ii
cydacHOro crany. Bynb-sika oOpsioBICTh, 30KpeMa OOpsIOBICTH TOCHIKYBAHOTO apeairy — Iie
OnmarogaTHWl Marepianl s MOAANBIIMX JialleKTOJNOTIYHUX JIOCHIKEeHb, aJpKe BOHA 30epirae
€JIEMEHTH apXalyHUX SIBUILL, ICTOPIs MOXO/KEHHS SIKUX T'yOUThCS B CUBIN JaBHUHI.
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Anomauin

Ilocmanoeka npoonemu. I'ogipka akymynoe 8 cobi munosi pucu 2080py Ui 600HOHAC €
RIOYPYHMAM 015 CHOCIEPENHCeHb HAO PeanbHUM QYHKYIOHYBAHHAM MOBU 8 KOHKPEMHOM) NpOCMOpi,
okpecneHomy negHum dacom. Cmamms penpeseHmye 0esKi NeKCUUHI 0COOIUBOCMI 208IPOK Cill
Kusorcuxu ma 3ro6puxa Monacmupuwencokozo paiiony Yepracvkoi obaracmi, o mepumopianbHo
Hanexcamsb 00 CepeOHbOHAOOHINPAHCLKO20 2080pY NIBOEHHO-CXIOH020 Hapiuus. Y3aeanbHeno
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8i0OMOCMI NPO ICMOPI0 CMBOPEHHS 3A3HAYEHUX HACENeHUX NYHKMIB, V NOPIGHAILHOMY ACHeKmi
00CNi0NHCeHO OianeKMHY NeKCUKY MPAOUYIlIHO20 20CHOOAPIOBAHHS, 30KPEMa GUOKDEMIEHO ZPYNY
CIIbCLKO2OCNOOAPCHKOI JIeKCUKU, A MAKONC NPOAHANI308AHO HA JEKCUYHOMY DIi6HI OialeKmHi
0cobIUBOCI 8 NleKCUuyi 8eCiibHOi 00PA0080CMI 3A3HAYEHO20 208IPKOBO2O MACUBY.

Mema cmammi — posenanymu 0coOIU80Cmi N1eKCUYHO20 CKAAdy 208ipok cin Kusaocuku ma
3bpuxa Monacmupuwencokoeo pationy Yepracvkoi obnacmi AK 3paskie
CepeOHbOHAOOHINPSAHCLKO20 OIANeKmy, OOUHUYSIM SKUX YIPOOOBIHC MPUBANO20 YAC)y HAOABAIU
Hanbinbwoi apeanoziunoi yinHocmi. Yeascaemo, wo makxe 0O0CHIONCeHHs 0y0e KOPUCHUM O
3’acysansn cneyugpiku cepeoHbOHAOOHINPSAHCLKO20 2080PY 3A2AOM.

Memoou o0ocnioxncenna. J{ocmogipuicms O00CNHIONHCEHHs OialeKmHOo20 mamepianry ma
BUCHOBKIB 3a0e3neyus mpaouyitiHutl ONUCO8Ull, abo0 MOHOZPADIUHULL MemOoo, a MAKONC Memoo
JiHegicmuuno20 Kapmoepagysanns. Lli memoou Hadaiu ModiCIusicmes SUA8UMU 3AKOHOMIPHOCHI
JHCUBOI HAPOOHOI MOBU 8 30HAX NOWUPEHHS OO0CHI0NCYBAHOT 206IpKU. AHani3 30iliCHI08ABCSA
8 CUHXPOHHOMY NJIAHI, WO OO0 MOICIUBICIb BUASUMU CYYACHULL CMAH MOGHOI CUCTeMU MiCYe8020
dianexmy. 3ibpamu mamepianu 015 OOCAIOHNCEHHS OONOMIe AHKEMHUL Ma eKCneOuyiuHuil Memoou,
SAKUMU NOCTY208Y8ANUCS CMYOEeHMU Ma 6UKAA0ayi /{HINpo8CbKO20 HAYIOHANLHO20 YHIGEpCUMemy
imeni Oneca I'onuapa nio uac ¢ponrvbk10pHO-0iaNeKmon0IUHUX eKCReOUYil.

Ocnosni pesyromamu 00cnioMceHus. /[o6edeHo, wo 00CNI0HNCY8aAHA MEeMAMUYHA 2PYna
JIeKCUKU HA NO3HAYEHHS MPAOUYiliHo20 20CNO0APHOBAHHS MA JIeKCUKA 8eCilbHOI 00padoeocmi il
Kusorcuku ma  3robpuxa Monacmupuwencokoco pationy UYepkacvkoi obaacmi €  00HI€
3 HAUOABHIWUX V MOBI MA OeMOHCMPYE 3MIHU 8 MPAOUYiax i nodymi Mosyie, wo nNpu3eo0UuUnms 00
SHUKHEHHSI OKpEeMUX JeKCeM, 3aMIHU IX IHUWUMU, POSUIUPEHHS YU 38VHCEHHs IXHbOI CeMaHmMuKu,
MOMY 3AKOHOMIPHO, WO Yi HA36U € 00 €KMOM NOCMIUHO20 3ayiKasieHHs NiHegicmis. 30ilicHeHe
NnoIb08e 0OCMENCeHHs 3A3HAYEHUX 208IPOK Oal0 MOJNCIUBICMb GUAGUMU, NPOAHANIZY8AMU U
saghixcyeamu Oianekmui 0coOIUBOCHIT NEGHUX NeKCUUHUX OOUHUUL, WO 3A2AllOM NpPe3eHmyrmb
nHayionanvuy kyaemypy Cepeonvoi Haoowinpsnwunu. Jiopani oianekmui oOunuyi Moxcymes oymu
KOPUCHUMU OJ151 NOOANbUUX OIANEeKMON0TUHUX, OHOMACIONO02TYHUX, eMHONI2BICIMUYHUX OOCTIONCEHD,
VKIAOAHHS Pe2iOHANbHUX CIOBHUKIG | pe2iOHAIbHUX amIACIs.

Bucnoseku i nepcnekmueu. B ananizo8anux 208ipKax HAUACKpasiuie npocmedicycmupCs
JIeKCUKa, wo 8i00bpadcac 8UpoOHUYl Ui coyianbHi CMOCYHKU Jiooell y cycninecmei. Hatibinvu
nowupenor i pizHomaHimuoro 'y eosipkax cena Kusowcuku ma cena 3wbpuxa € epyna
CIIbCbKO20CN00apCHKOI eKCuKU. Jlekcuka Ha no3HayeHHs HA36 CilbCbKO2OCNOOAPCLbKUX KYIbmyp
nocioae eajiciuge Micye 6 CLIbCbKO2OCNOOAapcuKill Jiekcuyi 3aeanom. Hazeu ocnoeHux
CIIbCbKO20CNOOAPCLKUX POCIUH € NEPeBaANCHO 3a2albHOBIOOMUMU MA 3a2albHO8xHcUsanumu. Lli
HAUMEHYBaHHs, 3A36UYAll, Maloms He3HAYHy KilbKicmb eapianmis. L[ eapianmuicmv € CRiIbHOIO
pucoro 0151 000X 00CHIOHCYBAHUX 208IPOK. Biominnocmi y moenenni npedcmasHukie 206ipku cena
Kusoicuxu ma 2osipku cena 3100puxu wo0o HaliMeHy8anb poCciuH iuwe pasz niokpecioe 6a2amcmaeo
ma camoOymHuicmo KOHCHOI 3 00CTIOAHCYBAHUX 20BIPOK.

Hocnioacyrouu Hominayiro eecinibHoi 06psadoeocmi 2osipku cena Kusowcuxu ma 2o6ipku cena
3100puxu Aax memamuyHy epyny J1eKCUKu, 8 ii mexcax UOLIAEMO MAaKI 1eKCUKO-CeMAHMUYHI 2PYNU.
Ha36u 00ps0i8, HA38U MOJIOOUX YIPOOOBI’C YCbO2O BECLIbHO2O 00PSAAY, HA3BU YUACHUKIB 8ECiTbHO20
00ps0y, HA36U OCHOGHUX GecinbHux ampudymie. OOHIEI0 3 OCHOBHUX NEKCUKO-CEMAMUYHUX 2PpYN
8eCibHOI 00PA00BOCMI 3A3HAYEHUX HACENEeHUX NYHKMIG € HA368U 00psa0i8 (nepedseciibH020, 8ldcCHe
8eCiibHO20, NicaA6eciibHo20 emanis). /[o oOpsadie nepedseciibHO20 emany Haledcams. 3anumu,
C8AMAHNHS, 3aPYUUHU (K YACMUHA C8AMAHHS) ma 021A0uHuU. J{o o6p:adis enacHe eciibHoO20 emany
BIOHOCUMO: 3ANPOULeHHSI HA B6eCiiis, OigUud-6euip, BGUKYN MOJ000I, BUSOMOBIEHHS BECLIbHO2O0
oepesysl, UNIKAHHA KOPOBAlO, 00A2AHHA HapeueHoi, O1a20CN08IHHA, NepecopoO’CY8aAHHA 00pOU
8eCiIbHOMY NOI3008I, NOCAO MONOOUX, 0O0APYBAHHA 20CMeEl, 3AMIHA 20JI08H020 YOOPY MON000I HA
201108HULL  YOIp 3amidicHbOI mowjo. Becinbhuil 00ps0  00cniodCy8aHUX HACENEHUX NYHKMIG
BUOLNAEMbCS  HAABHICMIO JIH2GICMUYHUX | eMHOSPADIYHUX elleMeHmis, Wo Cc8ioyams Npo
30epedicents Y HbOMY 0eaKUX OABHIX AUl MpaouyiiHoi HapoOHOT OYX08HOI KYIbmMYPU.
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Ilepcnexmusu 0ocniddcens 208ipox Yepkawunu 86auaemo 6 momy, wjo ieKcuka yiei spynu
2060pi8 OXONIIOE 3HAYHY KIIbKICMb Cli8 NPACIO8 SIHCbKO2O NOXOONCEHHs, Oe 6USABNIEHO HU3KY
cemanmuyHux Oianrekmuszmis. byov-sxa 00psoosicme, 30Kpema 00ps006icmb O00CIIONCYBAHOLO
apeany — ye orazooamuull mamepian 071 NOOAILUUX OIANEKMOLOSIYHUX OOCTIONHCEHD, Addice BOHA
30epieae enemeHmu apxaidHux A6ulY, iCMopis NOX0ONCEHHS AKUX 2YOUMbCsL 8 CUBIL OABHUHI.

Kniouogi cnoea: zosipka, memamuuna 2pyna, 1eKCUKd CilbCbKO20CNOOAPCHLKO20 GHCUMIKY),
JIEKCUKA BeCLIbHO 00psdy, cepeOHbOHAOOHINPAHCLKA 208IPKA, NiBOEHHO-CXIOHe HaAPiyysl.

Abstract

Background. A variety of the national language, spread over a small area accumulates in
itself typical features of speech and, at the same time, it is a basis for observations of the real
functioning of language in a specific space defined by a certain time.

The article represents particular lexical features of the national language varieties in the
villages of Knyazhyky and Zyubrykha of the Monastirishchen district in the Cherkasy region, which
both territorially belong to the Middle Transdnieper variery of the southeastern dialect.

The work summarizes the information about historical creation of the specified settlements.
The dialect vocabulary of traditional farming is studied in a comparative aspect, in particular, the
group of agricultural vocabulary is singled out, and also the dialect features in the vocabulary of
the wedding ceremony in the mentioned dialect area are analyzed at the lexical level.

The purpose of the article is to consider the peculiarities of Knyazhyky and Zyubrykha (the
Monastyryshchen district of the Cherkasy region) dialects lexical structure as samples of the
Middle Transdnieper variety, the units of which have been given the greatest areological value for a
long time. We believe that such a study will be useful for clarifying the specifics of the Middle
Dnieper dialect in general.

Methods. The traditional descriptive or monographic method, as well as the method of
linguistic mapping, ensured the reliability of the dialect material study and conclusions. These
methods made it possible to reveal the regularities of the living vernacular in the areas of
distribution in the studied variety. The analysis was carried out in a synchronous plan, which made
it possible to reveal the current state of the local dialect language system. The questionnaire and
expedition methods used by students and professors from Oles Honchar Dnipro National University
during folklore and dialectological expeditions helped to collect materials for research.

Results. It has been proved that the researched thematic group of lexicon for the traditional
farming and vocabulary of wedding rites of the villages in Knyazhyky and Zyubrykha of the
Monastirishchen district in the Cherkasy region is one of the oldest in the language. It demonstrates
changes in traditions and daily life of the natives, which leads to the disappearance of certain
tokens, their replacement by others, expansion or the narrowing of their semantics, therefore it is
natural that these names are the object of constant linguistic interest.

The conducted experiments made it possible to identify, analyze and record the dialectal
features of certain lexical units that generally present the national culture of the Middle Dnieper
region. Selected dialect units can be useful for further dialectological, onomasiological,
ethnolinguistic studies, as well as for regional dictionaries and atlases compilation.

Discussion. In the analyzed varieties of the national language, the vocabulary that reflects
the industrial and social relations of people in society is most clearly visible. The group of
agricultural vocabulary is the most widespread and diverse in the dialects of the villages of
Knyazhyky and Zyubrykha. Vocabulary for designation of names of agricultural crops occupies an
important place in agricultural vocabulary in general.

The names of the main agricultural plants are mostly well-known and commonly used. These
names usually have a small number of variants. This variability is a common feature for both
studied utterances. The differences in the represented variants of Knyazhyky and Zyubriha
regarding the names of plants once again emphasizes the richness and originality of each of the
studied issues.
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Studying the nomination of the wedding rituals in Knyazhyky and Zyubriha varieties as a
thematic group of vocabulary, within its limits we distinguish the following lexical-semantic
groups: names of ceremonies, names of the young couple during the entire wedding ceremony,
names of participants in the wedding ceremony, names of the main wedding attributes. One of the
main lexical-semantic groups of wedding ceremonies in the mentioned settlements are the names of
ceremonies (pre-wedding, actual wedding, post-wedding stages).

Rites of the pre-wedding stage include: inquiries, matchmaking, betrothal (as part of
matchmaking) and viewings. The rites of actual wedding stage include: invitation to the wedding,
bachelorette party, redemption of the bride, making a wedding tree, baking a loaf, dressing the
bride, blessing, blocking the way for the wedding train, positions of the young, giving gifts to
guests, replacing the headdress of the bride with the headdress of the married woman, etc. The
wedding ceremony of the studied settlements is distinguished by the presence of linguistic and
ethnographic elements, which testify to the preservation of some ancient phenomena of traditional
folk spiritual cult.

The prospects for researching the varieties of the national language in the Cherkasy region
can be seen in the fact that the vocabulary of this group of dialects includes a significant number of
Proto-Slavic original words, where a number of semantic dialectics have been revealed. Any ritual,
in particular the ritual of the studied area, is fertile material for further dialectological research,
because it preserves elements of archaic phenomena, which history and origin are lost in gray
antiquity.

Keywords: a variety of the national language, thematic group, vocabulary of agricultural
use, vocabulary of wedding ceremony, Central Dnieper dialect, South-East dialect.

Cratrs Haagiiinuia 1o penakuii 12.09.2022
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Beryn. TIporecu MOBHOI KOMIIpecii € akTyaldbHHUMH Hapa3i Maike IS BCIX KUBUX MOB
cBiTy. BoHM 1oB’s13aHi 3 Oa)kKaHHSM HOCIIB Ti€l 4M Ti€l MOBH BUKJIACTH OUThIINK oOcAT iHpOpMarii
3a KOPOTKHH Biipi30k dacy. Llg TeHOeHmis Mae TeX BIAMOBIAHE MIATPYHTS: MpPAarHEHHS 10
HIBUAKOCTI IpoleciB y 0i3Heci, moOyTi Tomo. Tomy ykpaiHChKa MOBa HE € BUKITIOUCHHSIM.

Cepen KOMIIpECIHHMX TIPOIECIB, y TOMY 4YHCII B YKpPaiHCbKOMOBHOMY MPOCTOpI,
HaWPO3MOBCIOJDKEHIIUM TIocTae yHiBepOauis. Bona wmae dopmanbai pecypcu, moaiOHI a0
CIIOBOTBIPHHX, 1 TOMY, YIOAIOHIOIOYHCH IO CJIOBOTBIPHOTO aKTy, € (PaKTHYHO HOTO IMITyBaHHSM.
3 ornsiAy Ha Te, IO JIECTIBHUN yHIBEpO MOCTA€ CUHTETUYHOIO — OJTHOCIIBHOIO — (JOPMOIO MEBHOI
HOMIHATEMH 3  JOMIHAHTOIO-CIIOBOCHOJYYEHHSIM, MpPOIEC  IEPETBOPEHHS  JIECTIBHOTO
CIIOBOCHOJIYYEHHSI Ha JIECIOBO MU IIOTPAKTOBYEMO SK PpESLIMHUN, yTIM, Takui, 10 Mae
¢dopmaneHi pucu cioBoTBopy. IlinrpyHTsimM 3a3HaueHoro € aymka l. nmpinoi, sika Harosomrye, mo
yHiBepOallis IPyHTYEThCS «HAa TUX CaMUX MaTepiaJbHUX pecypcax, IO 1 CIOBOTBIpHI Mpolecu
koaudikoBaHoi miTeparypHoi MoBU. Hocii po3MOBHOI MOBH HE BHUTQIYIOTh SIKUXOCh HOBHX
Mopdem» (Mnbuna, 1989: 84).

MeTa 1©BOTO JOCHIDKEHHS — Yy3arajlbHUTH HasBHI (opMaibHi 3aco0m Ai€cTiBHOI
yHiBepOauii. J[ns ii mocsirHeHHs NmOTpiOHO MOCTYIOBO BUPILIMTH Taki 3aBJaHHs: 1) BU3HAYUTH
NOHATTS  (popmanbHOro 3aco0y; 2) kinacu@ikyBaTh iX 3 TMO3ULIA BIJNOBIIHUX KPUTEPIiB;
3) NpoJIeMOHCTPYBAaTH HasBHI BapiaHTU MPHUBATHUX YHIBEpOAJbHUX MoJeNed SK KOMIUIEKCHUX
hopMaIbHUX OJUHUIL.

Metoau i npuiioMu J0CTiIxKeHHsl. Y CTaTTi 3aCTOCOBAHO METOJH, SIKI BIAMOBINAIOTH ii
TEMaTHUILl ¥ MeTi: METOJ CYyLIbHOI BUOIPKHU AJI1 HAKONMUYEHHs (DaKTUYHOTO Marepiaily; METOJUKa
IUCTpUOYTUBHOTO aHamizy Uil AU(EepeHLiOBaHHSA IOHATH; OMMCOBUI METOX Ul ONHUCY Ta
y3araJbHEHHS CTaTyCy IOCIIKYBaHUX (DOPMAIBHUX CTPYKTYP.

Bukiag ocHOBHOro marepiajy. 3 oy Ha L€ JOLUIBHO JEKIapyBaTH (OpMyBaHHS
yHiBepOamizauiiHux, abo yHiBepOaJIbHUX, MOJIEeH, MOJIOHUX IO CIIOBOTBIPHHUX, ajleé HE TOTOXKHUX
iMm. KoxkHa KOHKpeTHa yHiBepOajbHa MOJIENIb 3yMOBIIOE CTPYKTYpPY JI€CIIBHOrO yHiBepOa, 110
MICTUTH a(iKC JIECIOBA 3 BIAMOBIIHUM 3HAYEHHSM, 3a3BHYAM 1€ «BKIIOUEHE» 3HAYCHHS JAPYroro
CTPYKTYPHOTO KOMIOHEHTA BUX1IHOTO CIIOBOCIIOJTyUEHHS.

VHiBepOanbHa MOJAENb € 1HAWBIAYaJbHOIO CXEMOIO O(QOPMIIEHHS CHHTETUYHHX YTIJICHb
HOMIHAHTEM JOCIIKYBaHOTO 3pa3ka. LIsg cxema MicTuTh: 1) CTpyKTypy €KBIBaJIGHTHOI aHAJIITHYHOT
KOHCTPYKIIIi — CIIOBOCIIOJIYYEHHS; 2) OCHOBY 3aJIE)KHOTO CJIOBa E€KBIBAJICHTHOI aHATITUYHOT
KOHCTPYKIIi, 110 iMiTye TBIpHY OCHOBY; 3) yHiBepOaJdbHHMI (hOpMaHT, IO CKIAAAETHCS 3 Aapa
(yHiBepOanmpHOrO 3aco0y) Ta mepudepii (IOAATKOBUX YMHHHKIB, LI0 CYIPOBOIXKYIOTh
yHiBepOaIlito); 4) T1eKCUKO-TpaMaTUYHUIN po3psia yHiBepOa.

30ir BCIX CTPYKTYpPHHMX €JEMEHTIB YHIBepOaldbHUX MOJeliell IMEeBHOI TIpynu YyHiBepOiB
nepenbavae GpopMmyBaHHs yHiBepOaabHOro TUmy. Hampuknan, yHiBepOu cunimu (cmasamu cumim),
yepsonimu (cmaseamu yep8oHuM) CKIAIAIOTh OJWH 1 TOW caMHid yHIBepOaIbHHUN THII, 3yMOBJICHUH
30iroM BCIiX MOJIETBHHX €JIEMEHTIB, a YHIBepO ysupasznumu (3podoumu eupaznum), HE3BAXKAIOUU Ha
30BHIIIHIO CTPYKTYPHY CXOKICTb 13 3a3HaY€HUMHU YHIBepOaMH, He HAJIEKUTh JI0 IIbOTO THUITYy. Xo04a
TPaJULIHHO BBaXAlOTh TaKy BIAMIHHICTH OCOOJHUBICTIO CaM€ MOJIEIIOBaHHSA, MM HPOIOHYEMO
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BH3HAYaTH TICBHUU YyHIBEpOAJIbHHMM THUII 3a PaxyHOK BigMIHHOCTI ¢opmaHTiB. [loHATTS
yHiBepOaJIbHOTro (hopMaHTa MICTUTh HU3KY PI3HUX 3ac00iB, CIIPSIMOBAHUX HA (POPMYBAHHS KOKHOTO
niecmiBHOTO yHiBepOa. [[ns 00’eqHaHHS MI€CTIBHUX YHIBEpPOIB O OJHOTO M TOTO CaMOro THITY
yHiBepOasbHi 3ac00M MOBUHHI 30iraTucs SK 3a KUIBKICTIO, TakK 1 3a ixHiMu ocoOmuBocTsMu. OTxe,
HaBITh MiHIMaJbHa PO3PI3HIOBAJIbHA pUCA 3/1aTHA BUHECTH OyAb-SKHH TIECTIBHUN YHIBEpO 3a MExi
KOHKPETHOTO yHIBepOaIbHOTO TUITY.

Koxxen yHiBepOanbHUM 3aci0, 3aMisTHUN y CTBOPEHHI JI€CTIBHUX YHIBEpOiB, MICTUTh BJacHE
yHiBepOaJbHe 3HAUeHHsS, MOAIOHE 10 CIOBOTBipHOro. YHiBepOanbHE 3HAYEHHA HE TMOTPIOHO
MoB’si3yBaTH Jumie 3 adikcom abo 3 MoTuByBalbHOIO oOcHOBOw. O. KyOpsikoBa BBaxkae, 110
yHiBepOaJbHEe 3HAYCHHS IIOCTA€ HAIIAPYBAHHSAM OHOTO KaTETOPIHOTrO 3HAYEHHS Ha IHIIE,
JIEMOHCTPYIOUHM CIIUJIbHE BXXKMBAHHS «IPUHANHMHI JIBOX KaTEropiiiHMX 3HA4€Hb B MEXax OJHOIO
HaiimenyBaHHA. <...> B ocHoOBy kiacudikamii MOXiZHHUX 1 BUAUICHHS MOZENEH MaioTh OyTH
MOKJIaJIeH1 c1oBOTBipHi (yHiBepOasbHi — O. 1.) 3Hauenns» (Kyopskosa, 1978: 37).

Bracniiok icTOpu4HOTO pO3BUTKY adikcalibHa CeMaHTHKA Hapasi pernpe3eHTOBaHa TPhOMa
TUINIAaMU 3HAa4Y€Hb, SIKI JOBOISATH CHHKPETUYHICTH 3arajibHOTO 3HAYEHHS: 1) 3arajbHOKaTeropiiiHe
3HA4YCHHSI YaCTWHU MOBH; 2) 3arajlbHOKATeropiiiHe 3HAYCHHS JICKCHYHOTO po3psay abo Kiacy;
3) inauBigyanabHe JEeKCH4HE (TOOTO ciIOBOTBipHE abo yHiBepOanbHe — O. 1) 3HaueHHs, BiacTuBe
JIUIIIE KOHKPETHOMY a(iKCOBi.

Y cemMaHTHYHIA CTPYKTypi BCIX CIiB, LI0 MICTATh adikc SK JAPYrud KOMIIOHEHT
JIepUBAIIITHOT CTPYKTYpH CIIOBa, HasiBHE JIEKCHKO-TPAaMAaTUYHE 3HAYECHHS YaCTHHH MOBH. BOHO ax
HISIK HE MOB’S3aHE 3 JIEKCHYHUM 3HAYEHHSAM KOXXHOi OKpeMoi TBIpHOI OCHOBH, IO B3a€EMOJIIE
3 adikcom. KareropiiiHe 3HaUYCHHSI 3yMOBIIIO€ BHJIUICHHSI B MEXax JI€CIIBHUX YHiBEpOiB OKpEeMHUX
JIEKCUKO-CEeMAaHTUYHUX TPYI CIIiB 1, BHACIIJOK I[bOTO, BHOKPEMJICHHS 3HAYEHHS, BIACTHBOTO
neBHiil rpymi adikciB. Otxe, adikcu -u-, -i-, -06a-, -106a-, -yéa- TOMWO BITHOCATH ACPUBATH, IO-
nepie, 10 Kiacy MAlecHiB, MO-Apyre, 0 JEKCHYHOTO PO3PSAY CIiB, IO IMO3HAYAIOTh «III0»,
HANIPHUKIIAN, OLIUmU, CUHIMU, Y3A2aTbHI08AMU, KOHCheKmysamu. Y HiBepOaTbHe 3HAYCHHS BIAPI3HSIE
KOXHHUI okpemuil adikc Bif ycix iHmHMX agikciB TOTO X YHIBEpOAIbHOTO PO3PALY, A0 SKOTO
BXOJIITh OJIMHUIII IEBHOTO YHIBEPOAIBHOTO TOJISL.

3 orismy Ha 4iTKI KpUTepil BH3HAUEHHsS IMEBHUX YHIBepOaJIbHMX 3ac0o0iB KilacHQikarlis
Mojenel yHiBepOalii mocrae 10cuTh 4iTkoro. [IpuHumnu knacugikaiii 3yMOBIIOIOTh IPU3HAYECHHS,
CKJIaJ], a TAKOX CTPYKTYPY MOJIEIIL.

CroerianicTd B rajiy3l CIOBOTBOPY IU(MEPEHIIOITh BCl MOJEN MOXIAHUX Ha JIHINHI,
CYTHICTb SIKMX TOJATa€ y TMOCIIOBHOMY JOJaBaHHI MOTPIOHMX y KOHKPETHOMY BHUMAJKy
CJIOBOTBIPHMX €JIEMEHTIB, 1 HENIHINHI, fKI HE TOCTAlOTh Yy BUIJISAl 1XHBOTO JAHIIO)KKOBOTO
CTPYKTypHOTo aHayiora. OCKUIbKM yHiBepOallis ClHpaeThesi Ha (GopMmaibHy Oa3y JepuBarllii, Ie
YMOKJIMBIIIOE 3AIMCHUTH NTPOEKTYBaHHS cloBOTBIpHUX Mozened O. KyOpskoBoi B IIIOMIKHY
MOBJIEHHEBOT HOMIHALI].

Jo niHiHUX Mozenei, 3a SKUMHU c(pOPMOBAHO 1€CTIBHI YHIBEpOH, HaJIeKaTh TakKi:

1) monmeni mpedikcalbHUX YTBOPEHb, IO € HACTIAKAMH IMiTalii CKIagaHHS cioBa abo
OCHOBM cJioBa 13 mipedikcoM (3acnieamu — nouamu cnieamu, 00OpoOUMU — 3AKIHYUMU UWOCD
poboumu);

2) mozeni cy(ikcalbHUX YTBOPEHb, L0 € HACHIJKaMH IMITYBaHHS CKJIaJaHHS cJoBa abo
OCHOBH CJIOBA 13 Cy(piKcoM (padimu — giouyeamu padicms; MUpumu — CRpusmu mupy);

3) moaeni KoH(]IKCaIbHUX YTBOPEHb, IO € PE3yJIbTaTOM IMITYBaHHS CKJIaJlaHHs CcJoBa abo
OCHOBU cloBa 13 mpedikcom Ta cydikcoM (ocragumu — 3podOumu CiA8HUM, CLABEMHUM,
obe3kposumu — 3anrumumu 6e3 Kposi);

4) mopeni nocTdikcalbHUX YTBOPEHb, 110 € HACTIAKAMU IMITYBaHHS CKJIQJaHHS clloBa abo
OCHOBH CJIOBa 13 mocTikcoM (0opyarcysamucs — bpamu 3a OpYr*HCUHY);

5) mogeni mnpedikcanbHO-CY(piKCaTbHO-NOCT(HIKCAIBHUX YTBOPEHb, IO € HaCIiIKaMH
CKJIaJlaHHs cJoBa ab0 OCHOBM cjoBa 13 mpedikcoM, cy(dIiKCOM Ta MOCT(PIKCOM OIHOYACHO
(0ounnomyeamucs — ompumamu ouniom).
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Mu npoaHainizyeMo JIMIe peryssipHi i 3HaunMi Mojeni. OCoOIMBOCTI CTPYKTYpH Mojemei
JiecTiBHUX yHIBepOiB 3amexarb BiJl KOHKpeTHOro adikca (mpedikca, cydikca ado koHPikca), 110
MOCTa€ CTPYKTYPHUM KOMIIOHEHTOM KOXXHOi okpeMoi Mmozem. CydikcaibHi Ta mpedikcalibHi
MOJIeNIi  BIAPI3HAIOTHCS 1HAMBIAyadbHUM (DYHKIIHHMM HaBaHTa)KEHHSIM. Bu3HauanbHy poJb
y mporieci yHiBepOarlii gacTimie BiirparoTh cydikcu, 60 depe3 BiIacHY IMO3HINIO B CIOBI BITHOCHO
KOpeHs. TICHO TOB’s3aHi 3 (OpMOTBOpEeHHSM. BOHHM TakoX 4dacTilie TMOCTalTh 1 SK
TPaHCIIOHYBAJILHUH 3aci0: caMe BOHM BIJIIOBIJIAIOTh 32 MEPETBOPCHHSI TBIPHOTO CJIOBA 3 OMAHIET
YaCTUHM MOBH JI0 iHIIOI — TOXIJHOI — YacTUHU MOBH. 3a mpedikcarii JeKCHKO-rpaMaTHYHa
HAJIeKHICTh MOX1JHOTO CIOBA HE 3MIHIOETHCS.

Ha BiaMiHy Bin iMEHHMKOBUX YHIBepOiB, CTBOPEHHS MI€CTIBHHX YHIBEpOiB y3aralbHIOE
JUIIE OJIHA AaKTUBHA, peryJsipHa YyHiBepOalbHAa MoJzeNb, sKy 3amnpornonyBaia H. J[psuok:

« 1 + 2 = 3 , e 1 — OCHOBAa 3aJIC)KHOI'0 €JIEMCHTA AaHAIITHYHOI
KOHCTPYKIIii, IO IMITy€ TBIpHY OCHOBY, 2 — Cy(]iKc, 110 IMITY€ CJIOBOTBIPHHH, Y KW CHHTE3yBaBCS
TOJIOBHHM €JIEMEHT aHATITHYHOI KOHCTPYKIIii, 3 — OCHOBa CHHTETHYHOI'O €KBIBaJIeHTa

MMATOMOTO aHAJTITUYHOI KOHCTPYKIIii, mo iMiTye noxiguy» (Ipsuox, 2016). Bona nependadae Hu3Ky
YaCTKOBHUX MOJIEIIEH.

i moneni moTpiOHO KkinacudikyBaTu 3a 3acobamu GOopMyBaHHS II€CTIBHUX YHIBEPOIB, SIKi €
OMOHIMIMHUMU CJIIOBOTBIPHHM 3ac00aM.

1. IlpuBaTHa Moxenb 1 — _ imenmn. + 2 — -yea-(-1w6a-) = 3 — -yea-(-108a-). Cydikc
nepexiHoro (TPaH3UTHUBHOTO) JI€CIOBA -Y8a- 31 3HAYCHHUAM TEBHOI IIii: digygsamu — Oymu 0igKoro,
2oprosamu — giouysamu 2ope.

2. llpuBarHa Mmoxens | — _ imvenn. +2—-u- =3- -u-. Cydikc HemepexiTHOTO
JECTIOBA -4~ Y KOMILIEKCI 3 MOCTHIKCOM -cs 31 3HAYSHHSIM TEBHOI Ail: Opamamucs — cmasamu
opamamu.

3. IlpuBatna mogens 1 —_eueyxk ~ +2—-a- =3 — -a-. Cyikc HenepexiJHOro JAi€CiIoBa
-a- 31 3HAYCHHSM IHTCHCUBHOCTI JIii: YUeUKaAmu — BUMOSGTISIMU 2U-CU; HAGKAMU — 2080PUMU H8.
4. IlpuBatHa monenb | — _ imenn. + 2 — y-(8-); -ysa-(-106a-) = 3 — __y-(8-); -yea-(-i06a-).

Kondikc nepexigHoro (TpaH3UTHBHOIO) JIECIIOBA V-(6-); -y8a-(-106a-) 31 3HAUEHHSIM MEBHOI Jii:
8CUHOBNIOBAMU — OPAMU 30 CUHA.

5. IlpuBatHa moxens 1 — NPUKM. +2—-0--a-=3 - o0-; -a-. Koudpike
TPAH3UTUBHOTO JII€CIIOBA 0-; -/~ 31 3HAYEHHSAM IE€BHOI Aii, CIpIMOBaHOi Ha 00’ €KT: ocsidcumu —
3pobumu C8idHcUM.

6. IIpuBaTHa monens 1 — NPUKM. + 2 — npo-; -i- =3 — npo-; -i-. Kondikc
HENEepexiJHOro Jl€ciaoBa npo-; -i- 31 3HAYEHHAM MEBHOI Jii, CHpSIMOBaHOI Ha CyO €KT:
npomeepesimu — cmamu meepe3uM.

7. IlpuBatHa monens 1 — NPUKM. + 2 — 603-(3-); -u- = 3 — ___803-(3-); -u-. Konpikc
TPAH3UTUBHOTO JI€CIIOBA 603-; -/~ 31 3HAYCHHSM IE€BHOI [ii, CIPMOBAHOT Ha 00 €KT: 8036enUUUMU
— 3p0OUMU BEIUKUM.

8. IlpuBatna moaens 1 — _imenn. + 2 —3mue-; -u- =3 — _3sne-; -u-. KoHpikc TpaH3UTUBHOTO
JIECIIOBA 3He-; -U- 31 3HAYEHHSIM TEeBHOI JI1i, CIPSMOBAHOT Ha 00’ €KT: 3HeQoaUmu — no3oasumu Ooii.
9. IlpuBatHa momenp 1 — iMenn. + 2 — obe3z-; -u- = 3 — obe3-; -u-. Kondpikc

HETIePEX1THOTO JIi€CTIOBA 00Oe3-; -u- 31 3HAYCHHSIM TIEBHOI [1i, CHpsMOBaHOI Ha CyO’€KT:
obe3zemenumu — no36asumu 3emJi.

10. IIpuBatna momens 1 — _imenn. + 2 — -(cms)ysa- = 3 — __ -(cms)ysa-. Cypikc
HEMepexigHOTO JiecoBa -(cme)y6éa- 31 3HAYEHHAM TMEBHOI (YHKII, 1[0 BHKOHYETHCS OCO0OIO:
oexancmeysamu — Oymu 0eKaHoM.

11. IIpuBatHa mMoxens 1 — IMEHH. + 2 — 6i0-;-y6a- = 3 — _gid- _ -ysa-. Cydikc
HEMepex1JHOro N1€CIOBa -y6a- 31 3HAUEHHSAM IMEBHOI 3aKiHUEHOi Aii, 110 BUKOHYETHCS 0CO0O0IO:
BIOMAHYIOBAMU — 3AKIHUUMU MAHEYb.

12. IlpuBatHa Momens 1 — _ diecn.  + 2 — 6i0- =3 — _6i0- . [Ipedikc HEMEpexiqHOTO
JiecoBa om- 31 3HAUEHHSM TEBHOI 3aKiHYEHOI Ail, M0 BHUKOHYETHCS 0CO00I0: gidnpayrosamu —
3aKIHYUmMU npayoeamu.
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13. IlpuBatna mogens 1 — _ diecn.  +2—-ca=3— _-ca . IlocTdikc HemepexiTHOTo Ai€CI0Ba
-c51 31 3HAYCHHSIM 3BOPOTHHBOI J1ii, CIPSIMOBAHOI Ha TIEBHY 0C00Y: 00sieHymucs — o0seHymu cebe.

BucnoBku. Otxe, 3acobamu (HopMyBaHHS JIECITIBHUX YHIBEpOIB B YKpPAiHCHKIH MOBI MH
BB)KAEMO HE JIMIIIE 3aralbHOBIIOMI adiKcH, 3a JOMOMOTO0 SKMX MOOYI0BaHO JOCITI/PKYBaHI OJUHHUIIL.
Jlo Takux 3aco0iB YHaJICKHIOEMO TAaKOXK BC1 1HII CTPYKTYPHI €JIEMEHTH, SIK-OT: YHIBEpOATbHHIA THIT Ta
BCl MOXJIMBI BUJIM YHIBEepOAIbHMX MOJIENEH — 3aranbHi Ta mpuBatHi. BusnaueHno, mo yHiBepOanbHa
MOJIeNIb TIOCTaE CXeMOrw O(OpMIICHHS i€CHiBHUX YHiBepOiB. Ll cxema Mictuth 1) CTpyKTypy
CKBIBAICHTHOI AHANITUYHOI KOHCTPYKIII — CJIOBOCHOJYYEHHS, 2) OCHOBY 3aJI&)KHOTO CIIOBa
€KBIBaJICHTHOI aHAITUYHOI KOHCTPYKIIIi, 110 IMITy€ TBIpHY OCHOBY; 3) yHiBepOaabHMIA (DOpPMAHT, 10
cKiIamaeTbess 3 sapa  (yHiBepOambHOro 3aco0y) Ta mepudepii (I0JATKOBUX YHMHHHKIB, IO
CYITPOBOIKYIOTh YHIBepOallito); 4) JEKCHUKO-TpaMaTUIHHUNA pO3psi YHIBepOa.
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Anomauisn

Ilocmanoexa npoonemu. Cmammio npucesueHo po36yoosi NoHImb 3aco0i6 (hopmy8aHHsl OIECTIBHUX
VHigepDIs. VHieepbayito 6IOHOCIMb 00 CYYACHUX KOMNPECIHUX MOBHUX npoyecis. Bona mae ghopmanvhi
pecypcu, noOJiOHI 00 CIOBOMBIPHUX, § MOMY, YHOOIOHIOIOUUCL 00 CIOBOMBIPHO20 AKMY, € PaKMUYHO U020
IMIMYBAHHAM.

32



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

Memoro cmammi € y3aeanvHeHHs. HAAGHUX (PopmanbHux 3acoie diecnieHoi yHisepbayii. /i it
00CsICHEHHs NOMPIOHO NOCMYNOBO SUPIUUIMU MAKT 3a60aHHA: 1) GU3HAYUMU NOHAMMS POPMATLHOO0 3AC00Y;
2) knacughixysamu ix 3 no3uyiti 8IONOGIOHUX KPUMEPIia, 3) NpoOeMOHCMPY8amu HAAGHT BaPIaHMU NPUBATNHUX
VHIBEPOATILHUX MOOETIell SIK KOMIIEKCHUX DOPMATIbHUX OOUHUYD.

Memoou it npuitomu 00CniodyceHHA. Y cmammi 3acmoco8aHo memoou, sKi 6ionosioaroms i
memamuyi 1 Memi: mMemoo CYYitbHOi 6UOIPKU Ol HAKONUYEHHS (AKMUYHO20 MAmepiany, Memoouxka
OUCPUOYMUBHO20 AHANIZY 0TIl OUGDEPEHYITOBAHHSL NOHAMb, ONUCOBULL MemMOO Ol ONUCY MA V3A2AIbHEHHS
cmamycy 00CIiOHCY8AHUX HOPMATLHUX CIPYKIYP.

Ocnoeni pezynomamu  0ocnioycenHa. KooicHa KOHKpemHa VHIBEpOQIbHA MOOeb  3YMOGIIOE
cmpyKkmypy OlecieHo20 YHigepOa, wjo micmums agiikc 0ieciosa 3 6I0NOGIOHUM 3HAYEHHAM, 3A36UHAll Ye
«BKTIOUEHE)» 3HAYEHHS. OpY2020 CMPYKMYPHO20 KOMHOHEHMA GUXIOHO20 CIOBOCNOJIVYEHHs. YHisepbanvHa
MOOenb € THOUBIOYAILHOIO CXeMOI0 OMOPMIEHHS CUHMEMUYHUX VMIIEHb HOMIHAHMEM O0CTIONCYBAHO2O
spaska. L[a cxema micmume 1) cmpykmypy exeieaneHmnoi aHaiimudHOi KOHCMPYKYIi — COBOCNOJIYYEHHSL,
2) OCHOBY 3ANeHCHO20 CNI0BA EKBIBAIEHMHOI AHANIMUYHOI KOHCMPYKYIL, Wo IMIMYe MGIPHY OCHO8Y,
3) yHieepoanvHutl hopmanm, wo cKiadaemvcs 3 A0pa (yHieepoaibHo2o 3acoby) ma nepugepii (000amxosux
YUHHUKIB, WO CYNPOBOOIICYIONb YHIBEPOaYiio); 4) nekcuxko-epamamudrutl pospsio yHisepoa.

Bucnoexu. 3acobamu gpopmyearns diecnieHux yHieepois 6 YKpAiHCHKili MOBI MU 88ANCAEMO He JiuuLe
30a2aMbHOGIOOMI  AiKCU, 3a OONOMO20I0 SIKUX NOOYO0BAHO O0CTIONCY8aHi 0OuHUYi. Jlo makux 3acodie
VHATIEHCHIOEMO TAKOC 8CI THUL CIPYKIMYPHI elleMeHm, SIK-0On. YHIGEPOAIbHULL MUN Ma 6Ci MONMCTUGL BUOU
VHIBEPOALHUX MOOETIeU — 3a2AIbHI A NPUBAIMHL.

Krouoei cnosa: ynisepbayis, yHieepo, dieciieHuil YHI8epO, MOBHA KomMnpecis, 3acobu (hopmyeanHs,
VHIBEPOALHULL MUN, YHIBEPOAILHA MOOETb.

Abstract

Background. The paper deals with the development of the concepts concerning certain means for the
formation of verbal univerbs. Univerbation is referred to the modern compressive linguistic processes. It has its
formal resources similar to the word-forming ones; thus, being similar to a word-forming act, it is actually its
imitation.

Purpose of the paper is to generalize the available formal means of verbal univerbation. To achieve
the purpose, following tasks should be completed.: 1) to determine the concept of formal means, 2) to classify
them from the viewpoint of the corresponding criteria; 3) to demonstrate the available variants of private
univerbal models as the complex formal units.

Methods and techniques of the research. The paper involves the methods corresponding to its subject
and purpose: a method of continuous sampling to accumulate factual material; a method of distributive
analysis for concept differentiation; a descriptive method to describe and generalize the status of the formal
structures under consideration.

Main results of the research. Each specific univerbal model stipulates the structure of a verbal
univerb that contains verbal affix with the corresponding meaning; generally, that is the “included’ meaning
of another structural component of the initial word combination. A univerbal model is the individual scheme of
the arrangement of synthetic implementations of the nominathemes of the unit under study. The scheme
contains 1) structure of the equivalent analytic construction — word combination, 2) basis of the dependent
word of the equivalent analytic construction that imitates the forming basis; 3) univerbal formant consisting of
the core (univerbal means) and peripheral (additional factors accompanying the univerbation);
4) lexicosemantic class of the univerb.

Discussion. We consider that not only generally known affixes, used to form the units under analysis,
are the means of verbal univerb formation in the Ukrainian language. We also include all other structural
elements to such means, e.g.: univerbal type and all possible types of univerbal models — general and private.

Keywords: univerbation, univerb, verbal univerb, linguistic compression, means of formation,
univerbal type, univerbal model.
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Beryn. Oco0muBOro 3Ha4eHHS CHOTOJIHI HAa0yBa€ MOHATTS T'ETEPOr€HHOTO TEKCTY, IO
aKTyalizye mpoOJieMy TEKCTOBOI HEOJHOPIMHOCTI. XYAOXKHIN AMCKYpC IS AITeH [ae 3MOTry
TOBOPUTH HE JIMIIE MPO TIOPUAHICT 3MICTY (IIOIIKOMOBICTh TEKCTY), a i MPO TIOpUIHICTE HOPMH,
10 3YMOBIIIO€ AKTYaJIbHICTb BUBYEHHS T€TEPOrC€HHOCTI CTPYKTYPHU JAUCKYPCHUBHOIO IPOCTOPY.
UucneHHI HOBITHI TEpMiHOHA3BH (KPEOJI30BaHUN TEKCT, CYNEPTEKCT, IMOJTIKOJOBHUA TEKCT,
MEraTeKkcT, KOHTaMiHOBaHIH TEKCT, 130BepOabHUI KOMIUIEKC, IHTEPCEMIOTUYHHM TEeKCT) (QIKCYIOTh
3alliKaBJICHHS JIIHTBICTIB MPOOJIEMOI0 BUBYEHHS TEKCTYy SIK «Marepii», I SKOi XapaKkeTpHE He
JIMILE JIIHI{HE TeKCTOBE HAIIOBHEHHS.

[TpucBsita ¥ emirpad CTaHOBIATH €JIEMEHTH TEKCTy, SIKI Ha piBHI 3 OOOB’SI3KOBUM
€JIEMEHTOM (3arojOBKOM) IOCIJIalOTh YiJbHE MICIIE Yy CTBOPEHHI IHTEIpPOBAHOI €IHOCTI TEKCTY
1l CTAaHOBJIATH JIONOMDKHUM TEKCT Y MEXKax MEraTeKCTy XYJIO0’KHIX TBOpPIB AJisi AiTei. BuBueHHIo
emirpada nmpucBsdeHi gociuipkeHHs: O6aratbox miHrBIicTIB (O. boiiko (boiiko, 2020), I. Koneraera
(Koneraesa, 2012), JI. Mepkotan (Mepkotan, 2015), M. Cropuak (Ctopuak, 2020) Tta iH.).
3okpema, O. boiiko 3a3Hauae, 1m0 CTUCHICTh emirpada 3yMOBIIOE (DYHKIIIO CHHTE3y CTOCOBHO
0a3MCHOTO TEKCTY W MPOTUCTOITh BEJIMKOMY TEKCTOBOMY MpocTopy TBOpy 3araiom (boiiko, 2020:
14). BuBueHHs (YHKIIOHYBaHHS aHaJi30BaHUX KOMIIOHEHTIB TEKCTY B Ie€TEpOTeHHIH CTPYKTypi
XYHAO0KHBOTO JTUCKYPCY € ICTOTHHUM dYepe3 HHU3Ky MPHUYUH: 1) BOHM CTaHOBISTH CHUJIBHY ITO3HUIIIIO
B TEKCTI, 110 4Yepe3 MPOTUCTABIECHHS TEKCTOBOMY KOpHyCy (POKYyCye yBary uuTaua; 2) 3arojloBOK
it enirpag YiTKO UTIOCTPYIOTh CYT€CTHBHICTh TEKCTY, MHOKMHHICTh 1HTEpIpETalii, 3ady4yeHHs 10
CEMaHTHYHOI CTPYKTypH CJIOBa JIOJIaTKOBUX IMOBIIOMJIEHb, IO HE BXOJSATh JI0 OCHOBHOTO
CMUCJIOBOTO si/Ipa JIIHIHHOTO TEKCTY TBODPY.

Enirpad BUTIyMauyroTh SIK TaKUil KOMIIOHEHT XY/I0KHBOTO TEKCTY, L0 BIJICHJIA€ YUTaya 10
BUXIJHOTO TEKCTYy Ta IMporpamye Mepexy acomiamiii (Cropuak, 2020: 111). Inrerpauis enirpada
IUTALIEI0 CIIPUYUHIOE YCKJIaJHEHHS CEHCY I[bOr0 TEKCTYy. YTIM, TaK YCKJIQJHEHO M CEHC caMoro
emirpada depe3 3amydeHHS WOTO IO CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH TEKCTY, JIO SIKOTO 1HKOPIIOPOBAHO
nutary. Enirpad 3BepHeHUI 0JHOYACHO JI0 IBOX TEKCTIB: 0 TEKCTY-IKEpesa 1 TeKCTy, Y SKOMY
BUKOPHUCTAHO LUTATy, TOOTO BiH Ma€ MOABINHE CHpPSIMYBaHHS: Ha BUXIJHHM TEKCT 1 HOBHM TEKCT,
y AKOMy BiH nependadenuii. Emirpad mae aBToHOMHUII cTaTyc, € 3aC000M BUpa)K€HHsI aBTOPCHKHX
IHTEHII1}, MparMaTUYHOI HAaCTAaHOBU aBTOpA.

OueBUIHMM TOCTA€ Te, 10 MIpolec po3mudpyBaHHs emirpada — TBOPUHUM, BIAKPUTHH 10
3MiH, SIKI MO’K€ BHECTH B HbOI'O pelMMieHT. Mix emirpagoM i TEKCTOM HasiBHI B3a€MOHAIIPSIMHI
3B'SI3KU: emirpad po3KpHUBaE TIMOWHHY CTPYKTYPY TEKCTY, OCTaHHA CHpHUS€ MHIBHIIIOMY
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OCMHCJICHHIO erirpada, BUKJIMKAE CydacHI acolliallii, aneitoe 10 J0CBIAY ynTada, MPUBOIUTD Y IO
3aKJIa/IeH1 B oro Te3aypyci ifiei Ta ysBIeHHS.

[HIIMM TOTTOMDKHUM, ajie HaA3BUYalHO BaXKJIMBUM JUIS CHIPUUHATTS TEKCTY KOMIIOHEHTOM €
npucssTa. i TIymayarh sk 3ayBary, 3po0ieHy aBTOPOM MEBHOTO XyJO0KHBOTO TBOPY, IO 3a3HAYAE
oco0y uu mogito, sikiii mpucesyeHo ner TBip (Kopomwoma, 2016: 273). Bapro 3a3HauuTtH, 110
MPUCBATA 371e01LIBIIOT0 CTAHOBUTH MPEAMET JIiTepaTypo3HaBuoro anamisy. Ilpore nanpukinmi XX —
Ha no4atky XXI CT. BUHHMKIM MOOJMHOKI HayKOB1 poOOTH, MPHUCBSYEHI MOBO3HABUOMY aHaJli3y
NPUCBATU SIK  (DAaKyJIbTaTUBHOTO €JNEMEHTY TBOpPY, IO BTITIOE MapaTeKCTyajbHI 3B’SI3KU
(ITpocanosa, 2010; Gifford, 1988; Koley, 2006). 3nauny yBary Oyio NMpuCBSYEHO Kiacuikarrii
MPUCBAT Ha MaTepiaii pi3HuUX IucKypciB. 3okpema, P. Iibdopa mocnmiams, 30kpema, 0COOIUBOCTI
MPUCBAT Y MOHOTpadisx i3 ramy3i ncuxosnorii (Gifford, 1988). ocniguuns C. Ko 3anmpononysana
aHaJIi3 YaCTOTHOCTI MPUCBSAT Y IPYKOBAaHMX BUIAHHSX, 3aKLIEHTYBaJIa yBary Ha MO K Pi3HOBUII
npucssatu (Koley, 2006).

[TepebyBatoun Ha TO3MILIi TEKCTOBOTO €JIEMEHTY, MPHUCBATA W emirpad MaiTh CHIbHY
MO3MINI0 1 YacTO CYMPOBOKEHI rpadidyHO-IPOCTOPOBUM BHUAUICHHSIM, a TOMY Il KOMIIOHCHTH
METaTeKCTy BapTO CIPUIIMATH K HaHACHYEHIITy YacTUHY i iH(opMmaliitHo, i emomiitHo. Emirpad
1 IPUCBATY MOTPIOHO aHA3yBaTH SIK IHTEPTEKCTyaJIbHUN CHUTHAJ, 10 Nepeadadae B PEIUITiEHTa
HAsBHICTh MIXTEKCTOBOi KOMIIETEHTHOCTI, YSIBJIEHHS MPO 0araTomapoBiCTh TEKCTYy W JOJATKOBE
CMUCJIOBE HaBaHTa)xeHHs cioBa B HboMy (IIpocanosa, 2010: 49).

Mera Hamoi HAayKOBOi pO3BIAKM TOJSITae B TOMY, 00 BHUSBUTH CHenu(iKy
(dbyHKIIOHYBaHHS emirpada W NPUCBATH B CY4aCHOMY XYJOXXKHBOMY ITUCKYpCl IJIs JITCH, IO
3YMOBIIIO€ BUKOHAHHSI HU3KHU 3aBJIaHb: 1) OKpECIUTH 3HaUeHHS emirpada i mpUCBATH SK €JIEMEHTIB
METraTeKCTy XYJI0KHIX TBOPIB JJIA IiTEH; 2) mpoaHalizyBaTH (GyHKIIII enirpada it IpucBATH Ta HOTO
3B’SI3KH 3 OCHOBHUM TEKCTOM.

MeToau Ta MeTOAMKA JOCJIi/>KEHHsI 3yMOBJICHI METOIO Ta 3aBJJaHHSIMU HAYKOBOI PO3BLIKH
i1 0a30BaHi Ha 3aca/aXx KOMIUIEKCHOTO 3aCTOCYBAaHHS 3arallLHOHAYKOBHX 1 JIIHTBICTUHYHUX METOIIB:
IUCTpUOYTUBHOIO aHallidy — JUId BUBYEHHS OKPEMMX OJMHHUIb TEKCTYy, iXHboI Kiacuikauii,
JOCTIPKEHHS 3B S3KIB 3 OCHOBHUM TEKCTOM; OIMCOBOTO — JJIsl BUAUIEHHS Ta aHaJ3y CTPYKTYpH U
GyHKLIM aHaNi30BaHUX OJIMHUIIb, CIIOCTEPEXKEHHS — JUId MIArOTOBKM JUKepelbHoi 0asu
JTOCITIJKEHHS JI0 TOJATBIIIOT0 OMPAIFOBAHHS Ta IHTEPIIPETAIlli MPOBEACHOTO aHAIII3Y.

PesyabTaTH Ta aMckycii. Y cydacHOMY XyJIOKHbOMY JHUCKypCl JUIsl JiTed NpuCBATa
i enirpad SK KOMIOHEHTU JONOMIKHOTO TEKCTY € (PYHKUIMHO 3HAUyIIMMM W HAJal0Th yUTauyaM
3MOTY BiJUyTH aBTOPChKY HACTAHOBY M cHpuiiMaTu HOTO SIK peajibHy 0cOOMCTICTh. [Ipoananizyemo
HasiBHI enirpadu ta ixHii 3B'130K 3 OCHOBHUM TEKCTOM.

[TpuknagomM BHUKOpHMCTaHHs emirpada, SKMH Mae EKCIUTIUTHUN 3B’S30K 3 IMOJAIbLINM
TeKcToM, € ypuBoK 3 TBOpy B. Hikirenka «Hixuemn»: € nosip’s, wo koocni 400 pokie mu
npuUxooumMo 6 yeu ceim, woob GURPABUMU NOMUIKU MAKUX camMux Hac, aie nonepeouix. A ye
O3HAYAE, WO 8 MUHYIUX NOKONIHHAX HCUIU MAKI cami — Mu, Xiba wo — mpoxu OypHiui.

Oonak, € oona npoborema: Mu-cyuacHi ne 3naemo, AKi came noOMuaKu 3poounu Mu-munyni,
i IPOO0BIHCYEMO NOBMOPIOBAMU OOHI U Mi HC OYPHUYI 3 NOKOJNIHHA 8 NOKOJIHHA, He 0arydu cooi
wancy cmamu Kpawjumu.

Ane oasaiime yseumo, wjo 00Ho20 pa3y xionuux Dopmynamo 3ycmpine cebe-MumyI020
i cebe-maiibymnvoeo! A pazom 3 mum — cnpobye 3’Acyéamu, Xmo 3 HUX 8 AKOMY 3 NOKOJIHb
Hanapmauus, i 4omy s 6oHu empvox maxi Hikuemni... (0 2019: 2).

[ToBepTatounch a0 emirpada micias O3HAMOMIIEHHS 3 XYAOXKHIM TBOPOM, (hikcyemo Horo
eKCIUTIIUTHUM 3B’A30K 3 TEKCTOM, aJpKe MOBIp S, 0 SAKOTO 3BEPHYBCSI aBTOp, CTA€ JIGHTMOTHBOM
YCbOTO TBOPY, OCKIIBKH TOJIOBHMH Tepod OyKBaJIbHO peai3ye 3MOTY BHIIPABISATH TTOMMIKU
MOTMIEPE/IHIX CBOIX KHUTTIB, KOPUCTYIOUUCh MAaIIMHOIO 4acy. Y IbOMY pa3i KOMYHIKaIli «aBTOP-
yuTay» BUBEJCHA HA30BHI 4epe3 3BEpHEHHsS JIO0 MOBIp’S Ta HOro KOMEHTYBaHHS. 30BHIIIHSA
KOMYHIKallisl aBTOpa ¥ unTaya MoCcTae K Crocid BEACHHS A1aJiory, Y SKOMY YMTay He Mo30aBieHui
MOKJIMBOCTI 3pOOMTH AaKTHUBHHA BHECOK Yy MOMEHT CTBOPEHHS TEKCTy, aje aBTop €
KoMyHikaTuBHUM JigepoMm (boiiko, 2018). ExcruminuTHuil emirpad y TeKcTax TBOPIB ISl AITeH
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BI/IMOBIIa€ JAWCKYPCHBHINA KaTeropii CHOPOIIEHOCTI, 3a SKOi Jiajor 3 IOHUM YHTa4eM Mae
BpPaxoBYBaTH BIKOBY cIeliiKy CHPUUHATTS MOBHOI KapTHHHM CBITY H BHOYIOBYBaTHCS Ha
peleBaHTHUX 3acafax CHUIKYBaHHSA 3 JiTbMHM. HenocBigueHuil uuTay noTtpedye IMIMPIIOTO
TIIyMaueHHsI MEBHUX aBTOPCHKUX HATSKIB JUISI TOrO, MO0 HE YCKJIAJHUTHU MPOILEC MPOYUTAHHS
XYA0XKHBOT'O TEKCTY HaJali.

YTiM, NOmMMpPEeHMM Yy TBOpax [uId JiT€ll € TakoX BUKOPUCTaHHA ermirpadis, MI0
JEMOHCTPYIOTh IMIUTIIMTHI 3B’SA3KM 3 TekcroM. Hanpuknan, emirpad y TBopi [I'. Kupnm
«TpuHaguaTUil Micaup y pomi» ckianeHo i3 murata T. layrena Jumuncmeo — edune micye
sycmpiui dimetl ma odopocaux (Kupmna, 2017: 1), mo KOHIEHCYe TeMy TBOpY, 30KpeMa Tepenae
emi30/1u 13 >KUTTS TOJIOBHOI repoiHi — mkomspku Karpyci. IloctaBuBmM Ha MeTi HaTSKHYTH
YUTA4YeBl Ha TEMi TBOPY W MOAAIBIIOMY IEepeOiroBi MOAiN, aBTOpPKAa IMOCHIIAETHCS Ha JHKEPETIo
iH(popMallii, 0THOYACHO BILUTMBAIOYN HA YUTA4a EMOIIIMHO i KOHTPOJIOIOYU TEMY TBOPY.

Enirpad Hepigko akieHTye yBary ajapecara, MOCHIWBIINA HOT0 KOMYHIKATUBHY MisUIbHICTH
y 3icTaBieHHI 3MicTy emirpada il 3aroyioBka. Ye YCTaJCHOIO € JyMKa, IO MICJs 3arojioBKa
emirpad Bimirpae HaJ3BUYaiiHy pOJIb 3a CTYNEHEM IPOHMKHEHHS 1O XYIOXHbOI'O TEKCTY.
[Monmexynu 3B’s30k emirpada ¥ 3aroioBKa MOKHA TpPAaKTyBaTH SIK BIJHOIICHHS TEeMH W peMu
(KoponboBa, 2016: 73). Hanpuknan, emirpad 3 TBopy O. Pycinoi «34 coHsuHi AHI 1 OJUH
MOXMYPHIf» areiroe 70 Bipma Bautidicekoro moera J[. Tomaca «3miHa oroau B ceprHi»:

3mina 6 no2odi ceimy

Mipasic obepmac 6 mipasic, dimu 8cix mamepie

B co6i nHocamb 0sa mipasici (Pycina, 2018: 5).

Emoriiina nomiHaHTa OMOBiAI B IIbOMY TBOpI BH3HAYeHAa B 3aroJIOBKy W IIOCHIIEHA
B emirpadi TBopy. Uepe3 BepOamizamito B 000X KOMIIOHEHTaX TBOPY KOHIENTY «IOTOAa»
CIIOCTEPIraeMo MPOJIOBKEHHS TEMHU 3aroJIoBKa B emirpadi. ABTOp MOCHIAE€THCS Ha aBTOPHUTET, TEKCT
SKOTO 3MICTOBHO BHIIPAaBIaHUH Yy CTPYKTPypl OCHOBHOI'O TEKCTY TBOpPY (CIIOBHEHI paJolliB
1 BUTQJIOK MPUTOAM AiTel Ha Oepe3i Mopsi Ta CyMHHH €30, TOB’sS3aHHI 13 XBOPOOOI OJHIET
3 repoib TBOpY). OTxe, MOKEeMO TIIyMauuTH emirpad sSK INeBHE MOBIIOMIICHHS, SKE IMPOrHO3Yye
MO/IaJIbIII KOJIi31i B TEKCTI.

HasBHuii Takox emirpad, sKuUMl NOCHIIOE 1HTEKTEKCTyallbHICTh, BHUPAXXEHY B TEKCTI
excrurinutHo. Hampuknan, y tBopi O. JlymeBcbkoi «3aa3epkaiisy) HaTpaluisieMo Ha emnirpad,
BUpakeHUi nutatoro 3 TBOpy JI. Kepomna «Amica B 3amzepkamni»: /[usno, ane meHi uomycw
30aemvcs, Hiou 1 — Hesuoumka... (Jlymescobka, 2016: 5). Buxkopucranuii TEKCT aHOHCYE st
ajzipecata BIJJOMHUH JITEpaTypHHUH CIOKET 1 HOro MOPEUHICTh B MOJAJIBLIOMY TEKCTi, 3yMOBJIEHY
CIOKETHUMHM 3MIHaMH, MOB’sI3aHAMU 3 YBIAMOBIIHEHHSAM TEKCTY 10 HOBUX CY4YaCHHX MOpPalIbHO-
e€THYHUX 1 COIllaIbHUX acleKTiB (Micie, ae BiAOyBaroTbcs BCi MOiil, — JiKapHs, A€ mepedyBae
rOJIOBHA IepOTHS Yepe3 BIacHy XBOPOOy, OT)KE BIJUyBa€ MOKUHYTICTh).

Cepen ocHOBHMX (yHKLIN emirpada BUAUIAIOTH iHGOpMATUBHY i (opMOBH3HAUANBHY, fKi
SBJIAIOTH cO00I0 (PyKIiOHANBHI KOMIUIEKCH. [Hdopmaris, mo BBOauTh emnirpad, Moxe OyTH IBOX
TUMIB: 1H(OpMaIlis PO aBTOPa K TBOPUOro cy0'eKTa, IKUH 0Oupae enirpad 3 nMeBHOI TEKCTOBOI Ta
KyJbTYPHOI Napaaurmu, Ta iHdopMmalis mpo HacTynmHui 3a emirpagom tekct (Mepxkoran, 2015:
181). Ilig cyO'exTHOIO iH(pOpMaLi€0 PO3yMiEMO MOBIIOMJICHHS HpPO aBTOpa, HOro JiTepaTypHi
yno/100aHHs, KOMYHIKaTUBHUNA Hamip XyJOXKHBOTO TEKCTy. BaykiuBo 3a3HauMTH, 110 B IIbOMY pa3i
CIIOCTEpIraeEMoO HEOJHOPIAHICTh CyO0'eKTHOI iH(popMamii: meBHa ii yacTMHA BUHUKAE B MOMEHT
BUOOpY emnirpada, 1HIIa ONPUSIBIIOETHCSI B MOMEHTI HOT0 (DyHKI[IOHYBaHHSI.

Indopmartiss mpo TEeKCT MoXke OyTH JuQepeHIiiiioBaHa 3aJeKHO BiJ] TOTO, PO SIKUI acHeKT
1oro opranizariii moBigomiisie emirpad:

1. 3micToBHO-(bakTyanpHa iH(poOpMarlis, 3a skoi emirpad CTaBUTh TeMy, SKY IiIXOIUTIOE
1 pO3BMBAaE HACTYNMHMM 3a HHUM TeKCT. llpukmamom Moxe mociayryBaTu emirpad 10 TBOPY
«Peanbhicte baprecra» A. llltedan, abcomOTHO HE CIIBBIHOCHUM 13 3arojlOBKOM TBOpY, alie
TaKHUi, SKUN aKIEHTY€e yBary Ha MoJajbIIOMy KOH(JIIKTI: BUKPAJEHHI CECTPU T'OJIOBHOI re€poiHi Ta
il momrykax: fkuo meos cecmpa CmpawleHHO KyOucb NOCHIAE, 80HA 0008'3K080 3HAliOe MBIl
natikpawuti ceemp (Ilem bpayn) (Itedan, 2019: 5).
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2. 3MICTOBHO-KOHIIETITYaJdbHa 1H(pOpMAIlis, 3a SKOi emrpad BUSABIAE 11€10, KOHIICIIIIIO
TBOpY. Takum € emirpad no mosicti I'. Kupmu «Tpunaausatuii micsus y poui»: Jumuncmeo — eOune
micye 3ycmpiui dimeu ma oopocaux (T. I'ayren) (Kupna, 2017: 1). AnanizoBanuii tun iHpopMmarii
XapakTepHUil came I emirpadiB 0 MPO30BUX TBOPIB, y SKUX BOHU aKTyalli3yIOTh CMHCIOBY
JIOMIHAHTY TEKCTY.

3. JlocaimHUKY BUAUISAIOTH W TpeTiid T iHpopMalii — 3MiCTOBHO-IITEKCTOBUH. YTiM, BiH
He 3a(iKCOBaHUI B aHAII30BaHMX TEKCTaX, 110 MOXKEMO MOSCHUTU BaXKKICTIO TAKOI'O BUKIALY AJIS
IOHOTO 4YHWTaya, OT)KE AaBTOPH CIPOUIYIOTh KOMYHIKAaI[il0 3 MOTEHIIHHUM pEUMITIEHTOM, HE
3aKOJIOBYIOYHM CBOI JYMKHU TaKOO 3HaYHOIO MIpOIO.

3a kmacudikamiero €. Canzincbkoi (Sadzinska, 2011: 134), emirpadu B anHamizoBaHUX
XYA0XKHIX TBOPAX JUISL JITEH MOXHA y3aHAJIbHUTHU SIK:

1. [TosicHeHHs 3arooBKa TeKCcTy abo hopManbHe OOIpyHTYBaHHS Ha3BU TBopY. llpukinamom
Moxe cayryBatu emirpad 3 mosicti O. JIymieBcbkoi «3am3epkauiss», KUK BepOaiizye LUTaTy
3 tBopy JI. Kepomma «Aumica B 3amsepkammi»: JueHno, ane MeHi 4omycb 30a€mvbCs, HiOU 51 —
Hesuoumka... (JIymescoeka, 2016: 5). AnamizoBanuii emirpad TOBOJAWTH T€, IO 3a3HAYCHA B TBOPI
Ha3Ba ameiioe caMe 10 Ka3Ku «Auica B 3aa3epKauli», a MOJAIBLIMKA TEKCT PO3KPHBAE MU
IHTEPTEKCTyaJIbHUH 3B’ SI30K.

2. Tlosicaenns tekcry (ioro imei Ta xomiziit). Hampukmnan, emirpad mo mosicti O. Pycinoi
«Mis 1 micsuHe 3aTeMHEHHsD» arnentoe 10 TBopy Y. Ctapka «/luBaku i 3anynn»: Ak Henpocmo 6yoe
MeHI 8UMPUMAmMu 8CIX Yux O0JCesiIbHUX, OUBAKi8 i 3aHy0, wo Haceisiau Hawt Oyounox! (Pycina,
2019:5). Takuii enirpad mae yMTadeBl HATSIK HA Te, IO Jajdi HA HBOTO YEKAKOTh iCTOpIii Mpo
B3a€EMHUHH MIX TOJIOBHOIO T€POTHEIO Ta MEIIKAHISIMH ii OYAMHKY.

3. ABropuretHe mnocunanHs. Hampuknaa, emirpag no TBopy A. lltedan «PeanbHicTh
Baprecray, sixuit Bincunae no uutatu noerecu [lem bpayn: Axuo meos cecmpa cmpawenno Kyoucs
nocniwae, 6oxna 00608’a3k060 3uatioe meiu Havxkpawit ceemp (tedan, 2019:5). V Takomy
emirpadi aBTOp MOCHJIAETHCS HA 1HIIMNA TEKCT SK HAa aBTOPHTETHE JDKEpeso iHdopMallii, sike 1ae
YUTauyeBl HATSAK HA MO1i, sIKI BiIOYBaTUMYThCS B TEKCTi TBOPY.

CrneundiuHuM pi3HOBUAOM, BIACTUBHUM JIMILIE TBOpaM Ul JAiTeH, € emirpad MoB’s3aHuil
3 IparHeHHsIM aBTOpa MAaKCHUMaJbHO pE3yJbTaTHBHO B3a€MOJIATH 31 CBOIM YHMTayeM — JIUTHUHOIO,
sIKa KOMYHIKYE€ 3 aBTOpOM 4epe3 TeKcT. Taki emirpadu nepearoTs 0e3mocepeHe 3BepHEHHS aBTOpa
JI0 YATaya 3 MPOXaHHAM JonucaTH iHdopMallito, skoi Opakye B XyJA0XKHbOMY TekcTi. Hampukiarn,
emirpa¢p y tekcri O. Butbmancekoi «Most MamMa — 4YapiBHULS»: L[ KHudcka Hanexcums...
(Binpmanceka, 2019: 5). ¥V TakoMmy pa3i TeKCT MOYMHAEThCA 3 Oe3mocepeqHboi aapecariii 10
yyTaya. YBa)XKaeMo, 10 Takui NpUOM BUKOPUCTAHUH 13 CyrecTUBHOKO MeTorw. [IpoxanHs 1o
B3a€MOJIIi aKTHBI3ye yBary peuumnieHta i Qokycye i Ha TEKCTi, 110 3yMOBIIIOE€ MPOIYKTHBHICTh
TaKoi KOMYyHIKaIlii.

He MeHII BaXJIMBUM €JI€MEHTOM IeTepOreHHOI1 CTPYKTYPH XYZAO0XKHBOTO TEKCTY JUIs AiTeH €
MpUCBATA. METO0 TIPUCBSTH € 3ay4eHHS KOHKPETHOTO TEKCTY JI0 KOHTEKCTY KynbTypu. Ha mymKy
B. Kyxapenko, cemanTiuuHa iH(popmallis Moxxe OyTH YCHIIIHO BUIy4YeHa YUTAYeM 3 TOBIJOMJICHHS
yepe3 HasgBHICTh KOJIEKTHBHOI'O COLIIAIbHOTO JOCBIY, 3a(iKCOBAaHOrO B HAOOpPI CHUMBOJIB, SIKUU €
yHiBepcaJibHUM Ui Bchoro cycrniiberBa (Kyxapenko, 1988: 19). Ilpucssta B mpoMmy pasi mae
nepelaBaTd BaXJIMB1 colliaibHI ceHcH (1H(opMallilo Mpo aBTOpa, HOro OTOYEHHS, BIJIHOCUHU MIXK
HUMH) 1 BUKOHYE KOHKPETHE KOMYHIKaTHBHE 3aBJaHHS (peajidye Hamipu aBTOpa MOJSKYBAaTH,
HaroJIOCUTH Ha BAXJIUBOCTI OyJb-KOTO, BIIIATH JaHWHY TIOBarv, BUCJIOBHUTH BISYHICTH, HaJaTH
BJIACHY OI[IHKY JIFO/IMHI UM SIBUILLY ).

3a xapakTepoM KOMYHIKaIlii, eKCIUTIKOBAHO1 IPUCBATOIO, BUIISIOTh:

1) memopianbHi TpPUCBATH (BepOasli3oBaHI uepe3 JIEKCeMy «IaM siTh» Yy JaBaJbHOMY
BIJIMIHKY), Y SIKUX MPEJCTaBJIEHA 3aKpUTa KOMYHIKAIIis;

2) nmianoriyHi TPHUCBATH, IO TependadaroTh MPOJOBKEHHS B3a€MOIl MK aBTOpPOM Ta
azpecaToM (BLAKPUTA KOMYHIKAIis).

3a xapakTepoM ajpecara pO3pi3HAIOTh MPHUCBATU TMOdiagpecaTHi (3BEpHEHI A0 IIUPOKOI
ayIuTopii) Ta MOHOAJpEcaTHi (ameaboBaHl 10 KOHKPETHOI 0co0M abo rpymu Jtojaei). 3a THIIOM
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BIIHOCHH MDK aBTOpPOM Ta aJpecaroM MOXKHA PO3MEXYyBaTH EKCTPaBEPTHI, abo coIiaabHO-
OpieHTOBaHi, IPUCBATH (Y HUX 3/1HCHIOETHCS iAeHTHU(IKalisg aBTOpa 3 MEBHOIO COLIaJIbHOI abo
JIOKaJILHOIO TPYIIOK0) Ta IHTPOBEPTHI, a00 OPIEHTOBaHI Ha 0COOUCTY chepy, MOCBIYCHHS, ITOB’A3aH1
3 BUPOKEHHSIM PI3HOMAHITHUX IHTEHIII CTOCOBHO OJM3bKUX.

3aranom XyJokHE O(OPMIICHHS TPHUCBAT PI3HUTHCA. Y CydacHId JiiTepaTypi Ui JiTei
HasBHI EKCIUTIIUTHI, TOOTO HENpUXOBaHi, TpadiuHO BHIUICHI, PO3TAIIOBAaHI MOPAL 13 3ar0JOBKOM
npucBati. Hampukian, npucesita y TBopi C. Jlepmancekoro «Yymoe Uymoucbko i [lorane
[Moranuceko»: Moim atooum doneuxam (Jdepmancekuii, 2014: 4).

HasiBHI # mpuCBSATH, Y SKMX 3a3Hau€Ha BJacHA Ha3Ba JIIOJWHU, SIKiM MPUCBSYEHA KHUTA.
Hanpuknan, mpucesra 3 mosicti O. ['aBpoma «HefimoBipHi npuromu IBana Cumm»: Ilam’ami
Anmona Konunysa (I'aBpom, 2014: 4).

JloCHiTHUKY BUIUISIFOTh TAKOK aHOHIMHI W IMIUTIIUTHI MPHUCBATH, TOOTO Taki, sIKi CTAIOTh
3pO3yMUIMMU 31 B3a€MOJII 3MICTy TBOPY 3 KOHTEKCTOM JKUTTSI Ta OTOYEHHS MHCbMEHHUKA, TOOTO
3 (honoBux 3HaHb (YemepuHcbka, 2011: 116). YTim, cepen aHamizoBaHUX TBOPIB Ha Taki MPHUCBSITU
HE HATPAIUILIEMO, II0 MOYKEMO MOSICHUTH HAasBHICTIO KaTEropii CIpPOLIEHOCTI, BIACTUBOI TEKCTaM
JUTSL JITEH.

Ha nymky 1. UemepuHChKOi, Haiiyacrimie ajapecaTaMd MPHUCBIT € JIOAH, CTaTyC SKHUX
BU3HAYUTH BaXKO yepe3 HeiHpopmaTuBHiCTh npucBAT (Uemepuncrbka, 2011: 117). 3aebinbmoro me
Jpy31 4l poIudYi aBTOpa Ta JIOAM, SIKI JOIOMaraid Homy, HaJaBalld MOpPAJbHY il MaTepiaiabHy
niarpuMky. Hanpukian, npucssita y TBopi M. Muxrtonosuua «IIpuroau xora ITyxa-3omoroBycTay:
3ini (Muxtonosuy, 2018: 5).

[TomynsipHUMHU TaKOXX € TPUCBATH OaThbKaM SK HAWBAKIIMBIIINM JIIOASAM y JKATTI 0COOH.
Hamnpukian, npucssara nosicti O. Jlymescekoi «3anizamii BoBk»: s [imu, mamu, 1t mama. [ns
kaszxapku Bani (Jlymescoka, 2019: 5).

CTpyKTYpHO MpPHCBATH Y TBOpax JUIsl AIT€H MpelCcTaBieHi pi3HOMaHITHO. Lle MoxyTh OyTu
TEKCTH PO3MIPOM BiJl OHOTO CJIOBA JI0 TPHOX PEUYCHb. Y KOPOTKIM MPUCBSATI aBTOP JIMIIE 3a3HAYAE
aapecara. Hampuknan, npucsta y tBopi H. I'epOimr «HaliBaknuBima 3Haxinka»: moiu Jawnyci
(I'epOim, 2014: 1). [nmi anami3oBaHi OAMHHUIII MOXEMO YMOBHO 3TpYyINyBaTH SIK IOLIMPEH]
NIPUCBATH, y SKHUX, OKpIM ajpecara, aBTOp 3a3Hadae W eMollii, acoliiioBaHi 3 TUM, KOMY TBIp
npucBsiueHo. Hamnpuknan, mpucssita y TBopi H. I'ep6imn «Opnoro pasy Ha PizgBo»: Moiu
ousosudxcnii doneuyyi (I'epOimn, 2014: 9) Mae sickpaBuil OIIIHHUN Mapkep, 3 SKOTO YUTay MOXKeE
JOBITATHCS TIPO MOYYTTS aBTOPKH.

BuokpemitoeMo TakoX crneuupiuHy Ui XYJOXKHBOIO TEKCTy Ui JiTed MpHCBATY,
azpecoBaHy KoxkHoMy uuTaueBi. Hanmpuknan, y tBopi H. I'epOimr «IIpuroau y BecHsiHOMY camgy»:
leany, Tumodgpito, boedani i ycim-ycim-ycim MmaneHbKum  OOCIIOHUKAM, BUHAXIOHUKAM
i manopisnuxam (I'ep6imm, 2014: 1).

BaxuBoro 0COOIUBICTIO MPHUCBATH B Cy4aCHUX TBOpAxX JUIs JITeH € aKTUBHIIIA MOPIBHIHO
3 JTEpaTypor0 JJs OPOCIOro 4YuTaya KOMYHIKAllsl 3 MOTEHUIWHUM peununieHToM. Hampuknan,
y TBopi «OmnikyHu aist xkupada» O. JlymeBcbka CBOE€IO MPUCBATOIO HIOM MPOJOBXKYE Miajior i3
yutayamu: 3 eosunicmio Hamani Jlomoywxiu. Mapyci, sixa 1robums oxkmooepu: «Maaam, a modxcna
5 Cb020OHI 8eCb OeHb XO0UMUMY 8 Hogomy okodepi?» Mapycs, 5 pokie. Kcrowi, sika niexae mpiio
npo 6AACHULL 300NApPK, Oe 36Ipi dcumumyms y a0006I U nowari: «bydy 36ipsam Odonomazcamu
i Haoaeamu axomoza Oinbule 3pyunocmel, wob im Oyno npuemHo xcumu 6 300napky». Kcrowa, 10
pokie (JIymescobka, 2018: 1).

Cepen mpuCBAT, OpIEHTOBAaHMX Ha 4YMTaya, HATPAIUIAEMO M Ha Taki, y SIKHX aBTOp
BUKOPHCTOBYE CYT€CTUBHY (YHKIIIO TEKCTYy IS 3aKJIMKY 1O MEBHUX Aid. Hampukimanm, mpucBsrta
3TBOpy €. 3aBamiit «Micist «IlopsaTyHok»: Beameni»: Ycim, xmo 6opemwvcsa. Ycim, xmo 3apas
cmpadicoae 6 Hegoai. Ycim cnpasdcuim mpitinukam (3aBamiii, 2021: 2).

Cepen aHanmizoBaHMX MPUCBAT HasBHI OJUHMIN 3 MPOMO3UTHUBHUMHU €JIEMEHTAMH, a came
3a3Ha4YEHHSM TOTO, 3a 10 caMe BASYHMM aBTOp. Taki oquHUI MOXKYTh OyTH BUpakeH1 (ppazaMu Ha
3pazoK 0KV 3 NPONO3UYilo, 80SIUHUL 3a 0ONOMOR2Y, CHAcUbi 3a HAMXHEHHs, OAKYI0 3d YIHHUL
8HecOoK 00 yiei kKnueu, oaynull 3a yeazy tomo. Hanpukman: Tenno 0skyio Piuapoosi Xaiimany 3a
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HamxHenHss ma konexkyito kawox (Jlymescoka, 2017: 2). [IpunyckaemMo, 1m0 B Takuii criocid aBTOpPOBi
BaXKJIMBO JOHECTH BJIACHI KOHOTAI] 10 UMTa4a.

BucnoBku. Omxe, (hakyabTaTHBHI €JIEMEHTH JOTOMDKHOTO TEKCTy (emirpad i mpucBsTa)
3IACHIOIOTh 3HAYHUI BIUIMB HA yMKH i TIOYYTTsI CBOTO aJpecaTa uepe3 pisHOMaHITHICTh 3ac00iB,
SIKUMH 111 €JIEMEHTH BUPAXKEHI, Ta (YHKIIIH, SKI BOHM MOXKYTh BUKOHYBAaTH y XyJI0XKHBOMY TEKCTI.
Enirpad mocrae KOMIIOHEHTOM, SIKUW ameiroe€ JI0 BUXIIHOTO TEKCTYy Ta MPOrpaMye MEpEexKy
OB’ sI3aHUX acoIlialliid, a OT)Ke, CIPSIMOBAHUM 1 HA TEKCT TBOPY, 1 Ha TEKCT jpkepena. OKpim Toro,
XapakTep 3B’SA3KIB MK TEKCTOM # emirpadom B3aemoHanpsMHHUE. OTXe, HaBITh MONPU MPOCTILLY
opranizaiito 3B’s13kiB emirpada i TeKCTy, Mporec IXHbOr0 PO3MIMPYBAHHS JUISl JUTUHHU € TBOPYHM.
He MeHII BayKIIMBOIO B KOMYHIKAIlli «aBTOpP — YUTAY» € TMPUCBSATA, 10 BUPIZHIETHCS B TOCIIIKEHIX
TBOpax 1 (GyHKIIIHO (BUCIIOBUTH BASYHICTH ITEBHUM 0co0aM a00 CIIOHYBAaTH YMTaya J0 MEBHOI i),
1 CTpYKTypHO (y TEKCTax BHKOPHCTaHI HEMOIMpeHi W mommpeHi mpucssatv). CreundigHumMu
y TBOpax Juisd JiTe € TPUCBATH, YHAOYHEHI 3BEPHEHHSM JI0 JIUTHHH 3 IMPOXAHHSAM JOIMUCATH
iHpopmanito, sikoi Opakye B TekcTi. IlepcnekTHBY MoAaibIIMX HAyKOBHX PO3BIIOK BOAuaeMo
B JIOKJIQJHOMY aHajli3l JOMOMDKHOTO TEKCTY VY XYIOXKHIX TBOpax JUTSIYMX IHCbMECHHUKIB
JIHITPOTIETPOBIMHH.
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Anomauin

Ilocmanoeka npoonemu. Ocobauso2o 3nauents cb0200HI HAOYBAE NOHAMMISL 2eMePO2eHHO20
meKkcmy, wo akmyanizye npoobiemy mexcmogoi HeoOHopioHocmi. Xy0ooicHill ouckypc 0s dimeti dae
3MO2y 20860pUMU He Jiuue npo 2iOpuoHicme 3micmy (n0JiKo0o8icms mekcmy), a il npo 2iOpuoHicmy
Gopmu, wo 3YMOBNIOE AKMYANbHICMb BUBUEHHS 2emepO2eHHOCMI CMPYKmMypu OUCKYPCUBHO2O
npocmopy. Yucnenni HOBIMHI MEPMIHOHA38U (KPEONi308aHUll MEKCM, CYNepmeKCm, HNONIKOOOBUL
meKkcm, Me2ameKkcm, KOHMAMIHOBAHUU MeKCM, (308epOaNbHULl KOMNIEKC, IHMepceMiomuyHul
mekcm) QiKcyroms 3ayikasieHHs AiHe8ICMi8 NPoOIEMOI0 BUBUEHHS MEKCMY K «Mamepiiy, Olisl AKOI
Xapakempne He nuue NiniliHe mexcmose HanosHenus. Ilpuceama i enicpag cmanosnsamo elemenmu
mekcmy, AKI HA PIBHI 3 0008’s3K0BUM elleMeHmoM (3a20108KoM) nocioaroms 4YilbHe Micye
Y CMBOpeHHI  IHMe2po8aHoi €OHOCMI MeKCmy U CMAHOBNIAMb OONOMINCHULL MEKCM Y Melcax
Me2ameKcmy XYyOOXCHIX meopie O Oimeul. Busuenns yHKYioHy8aHHs aHANI308AHUX KOMNOHEHMIE
MeKcmy 8 2emepoeHHiltl CMPYKMYpi XYOOXHCHbO20 OUCKYPCY € ICMOMHUM Yepe3 HU3KY NPUYUH:
1) 6onu cmanosnsims CunbHy 6 mekcmi no3uyilo, Wo 4epe3 NPOMUCMagieH s MeKCnogomy KOpnycy
Qokycye ysazy uumaua;, 2)3a201060K U enicpag udimko inOCmpyioms Cy2eCmuHiCmb MmeKcmy,
MHOMCUHHICMb  IHMepnpemayil, 3any4yeHHs 00 CeMAHMUYHOI CMPYKMypu c1o8a 000amKO8UX
NOGIOOMIIEHb, WO He 8X0051Mb 00 OCHOBHO20 CMUCTI08020 A0PA JIHIIHO20 MEKCM) MBEOpY.

Mema cmammi — suseumu cneyugixy ynkyionyeanns enicpagha i npucesamu 8 Cy4acHomy
XYO0AHCHLOMY OUCKYPCI 01 dimell.

Memoou oOocnioycenna. Ili0 uyac wHanucanus cmammi — 3ACMOCOBAHO — MemMOO
OUCMPUOYMUBHO20 AHANIZY — OJIsl BUBYEHHS OKpeMUX OOUHUYb meKcmy, IXHvboi Kiacughikayii,
00CNIOMNCEHHST 38 '83KI8 3 OCHOBHUM MEKCMOM, ONUCO8ULU MemoO — Ol BUOLIEHHS mMa aHali3y
cmpykmypu U QYHKYIU aHATI308AHUX OOUHUYL, CHOCMEPEHCEHH — O/ NIO20MOBKU 0HCEPeNbHOT
0azu 00CniodHceH s 00 NOOANBULOZO ONPAYIOBAHHS MA IHMepNnpemayii NPo8edeH020 AHAI3).

OcHogHi pe3ynomamu 00CHiOMHCeHHA. Y CYUACHOMY XYOOAICHbOMY OUCKYPCI 0N Oimell
npuceama i eniepagh AK KOMNOHEHMU OONOMIHNCHO20 MeKCMY € PYHKYIUHO 3HAYYWUMU i HA0AIOMb

41



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

yumauam 3mo2y 6i0uymu asmopcbKy HACMAHOBY U CAPUUMAmMU 1020 AK pPeaibHy 0COOUCMICb.
36’a3ku enicpagie 3 OCHOBHUM MEKCMOM MOJCYMb Oymu imMnaiyumui U excnaiyumui. Eniepagh
HEepIOKO aKyeHmye yeacy aopecamd, NOCUNUBUU U020 KOMYHIKAMUBH)Y OIIbHICb Y 3iCMABIeHH ]
smicmy eniepagha u 3azonoska. Ceped ocHOGHUX QyHKYiU enicpaga eudingioms iHGOpMamugHy
u popmosuznavanvry. B ananizoeanux nogicmsax 0ns dimeil eniepagu nocmawome K NOACHEHHS
3aeon06Kka mekcmy abo ¢hopmanivHe OOIPYHMYBAHMA HA36U MEOPY, MNOACHEHHA MeKCmY,
asmopumemue nocunanus. Cneyughiunum pisHO8UOOM, G1ACMUBUM Tule Meopam O0Jis Oimel, €
eniepagh nos’sa3anuil 3 NPACHEHHAM A8MOPA MAKCUMANLHO Pe3yIbMAmMUSHO 83AEMOOIAMU 3i C80im
yumavem — OUMUHON, AKA KOMYHIKVE 3 aemopom uepe3 mexkcm. Taxi eniepaghu nepeoaroms
be3nocepeOHe 36epHeHHsI A8MOpPA 00 YUMAaia 3 NPOXAHHAM OOnucamu iHgopmayiro, AKoi opakye
8 XYO00HCHLOMY MEKCM.

He menw eaxcnueum enemenmom 2emepoceHHOi CMPYKmMypu XyO0OdCHb020 MeKCmy O
oimeii € npuceama. Memow npuceamu € 3anyyeHHs KOHKPEMmHO20 MeKCmy 00 KOHMEeKCHY
kyaemypu. Ilpucesma modce nepedasamu 6adCIuUi COYiANbHI CEHCU, GUKOHYIOUU KOHKpEmHe
KOMYHIKAMueHe 3a80aHHA. 3a Xapakxmepom KOMYHIKAYii, eKCNIiKOBAHOI Npucesimoro, SUOLIsioms
MeMOopianvHi npuceamu U Oiano2iuHi npuceéamu. 3a Xapakmepom aopecama po3pPIi3HAIONMDb
npucesmu nouiadpecamti (36epHeni 00 WUpoOKoi ayoumopii) ma monoaopecamui (aneibo8awi 00
KOHKpemHoi ocoou abo epynu nioodeit). 3a munom 8iOHOCUH MIXNC ABMOPOM MA A0Pecamom MOANCHA
po3medcysami  eKCmpagepmui, abo CcoyianbHO-OPIEHMOBAHI, Npucesmu (y Hux 30ilUCHIOEMbCS
i0enmuchixayis asmopa 3 NesHOK COYIANbHOKW ab0 JOKAILHOK 2PYNOI) ma IHMpo8epmHi, abo
opieHmosauni Ha ocobucmy cghepy, NOCEAUEHHS, NOB SA3AHI 3 BUPAICEHHAM DI3HOMAHIMHUX THMeEHYil
CMOCOBHO ONUZLKUX.

Bucnoeku i nepcnekmusu. Omoice, haxyiomamueni eiemeHmu OONOMINCHO20 MEeKCH)
(eniepagh i npucesma) 30{UCHIOIOMb 3HAYHUN BNAUE HA OYMKU U HOYYMMSL C8020 aA0pecama yepes
PpI3HOMAaHIMHICMb 3ac00i8, AKUMU YI elleMeHmu 6upadiceHi, ma @QYHKYil, AKi 60HU MOXCYMb
BUKOHYBAMU ) XYO0UCHbOMY meKkcmi. Eniepagh nocmae komnonenmom, AKull aneiroe 00 UXiOHO20
MeKcmy ma npocpamye mepexncy no8 sA3aHux acoyiayitl, a omaice, CHPAMOBAHULL | HA MEKCM MeEopy,
i Ha mexkcm Oxcepena. OKpim moeo, Xapakmep 38’83Ki@ Midc MeKCmom U eniepagom
gzaemonanpamuuti. Omoice, HA8IMb NONPU NPOCMIULY Op2anizayilo 36 ’A3Kie enicpagha u mexkcmy,
npoyec ixHb020 pPO3WUPYBAHHA OA OumuHu € meopuum. He menw eadciusoro 6 xomyHixayii
«asmop — yumady € NPUceama, Wo SUPI3HAEMbCSL 8 O0CIIONCEHUX MBOPAX I (PYHKYILHO (8UCIO8UMU
BOSIUHICIb NEBHUM 0CcoOam abo cnoHysamu uumava 00 neeHoi 0ii), i cmpyKmypHo (y mekcmax
gukopucmani Henowiupeni U nowupeni npuceamu). Cneyugivnumu y meopax O0as Oimeu €
NpUCEAMU, YHAOYHEH] 36ePHEHHAM 00 OUMUHU 3 NPOXAHHAM Oonucamu iHghopmayiro, Axoi bpakye
6 mexcmi. Ilepcnekmugy nooanbwux HAYKOBUX PO3GIOOK BOAUAEMO 6 OOKIAOHOMY AHANI3]
OONOMINHCHO20 MEKCMY Y XYOOUCHIX MEOPAX OUMAYUUX NUCbMEHHUKIG [[HinponemposujuHu.

Kniouoei cnoea: xyoooicuiii ouckypce 0na dimeti, npucesama, enizpag), me2amexcm, 00ROMIHCHULL
i OCHOBHULI MeKCM, KOMYHIKAYISL «A8MOp — Yumauy, OUCKYPCUBHA KAMe20Pisl CHPOUJeHOCHII.

Abstract

Background. Today, the concept of heterogeneous text, which actualizes the problem of text
heterogeneity, is gaining special importance. Literary discourse for children makes it possible to
talk not only about the hybridity of the content (the subcoding of the text), but also about the
hybridity of the form, which determines the relevance of the study of the heterogeneity of the
structure of the discursive space. Numerous new term names (creolized text, supertext, polycode
text, megatext, contaminated text, isoverbal complex, intersemiotic text) record the interest of
linguists in the problem of studying text as «mattery», which is characterized not only by linear text
content. The dedication and epigraph are elements of the text, which, at the same level as the
mandatory element (heading), occupy a prominent place in creating an integrated unity of the text
and constitute an auxiliary text within the framework of the megatext of artistic works for children.
The study of the functioning of the analyzed components of the text in the heterogeneous structure
of the artistic discourse is essential for a number of reasons: 1) they constitute a strong position in
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the text, which focuses the reader’s attention due to the contrast with the text corpus, 2) the title
and epigraph clearly illustrate the suggestiveness of the text, the multiplicity of interpretations, the
involvement of additional messages in the semantic structure of the word that are not included in
the main semantic core of the linear text of the work.

The purpose of the article is to reveal the specifics of the functioning of the epigraph and
dedication in the modern literary discourse for children.

Methods. During the writing of the article, the method of distributive analysis was applied -
for the study of individual units of the text, their classification, research of connections with the
main text; descriptive method - for selection and analysis of the structure and functions of the
analyzed units; observation - to prepare the research source base for further processing and
interpretation of the conducted analysis.

Results. In modern literary discourse for children, the dedication and epigraph as
components of the auxiliary text are functionally significant and enable readers to feel the author's
instruction and perceive him as a real person. Connections of epigraphs with the main text can be
implicit and explicit. The epigraph often emphasizes the addressee’s attention, increasing his
communicative activity in comparing the content of the epigraph and the title. Among the main
functions of the epigraph are informative and form-determining. In the analyzed stories for
children, epigraphs appear as an explanation of the title of the text or a formal justification of the
title of the work, an explanation of the text, an authoritative reference. A specific type,
characteristic only of works for children, is the epigraph associated with the author's wish to
interact with his reader as effectively as possible - a child who communicates with the author
through the text. Such epigraphs convey the author's direct appeal to the reader with a request to
add information that is missing in the artistic text. An equally important element of the
heterogeneous structure of an artistic text for children is dedication. The purpose of dedication is to
bring a specific text into the context of culture. Dedication can convey important social meanings
while performing a specific communicative task. According to the nature of the communication
explained by the dedication, memorial dedications and dialogic dedications are distinguished.
According to the nature of the addressee, dedications are divided into multi-addressed (addressed
to a wide audience) and mono-addressed (appealed to a specific person or group of people).
According to the type of relationship between the author and the addressee, one can distinguish
between extroverted, or socially oriented, dedications (in which the author is identified with a
certain social or local group) and introverted, or oriented to the personal sphere, dedications
associated with the expression of various intentions in relation to loved ones.

Discussion. Thus, the optional elements of the auxiliary text (epigraph and dedication) exert
a significant influence on the thoughts and feelings of their addressee due to the variety of means by
which these elements are expressed and the functions they can perform in the artistic text. The
epigraph appears as a component that appeals to the source text and programs a network of related
associations, thus directed both at the text of the work and at the source text. In addition, the nature
of the connections between the text and the epigraph is mutual. So, even despite the simpler
organization of connections between the epigraph and the text, the process of expanding them for
the child is creative. Equally important in the «author-readery communication is the dedication,
which is distinguished in the studied works both functionally (to express gratitude to certain
persons or encourage the reader to take a certain action) and structurally (uncommon and common
dedications are used in the texts). Specifically verbalized in works for children are dedications,
illustrated by an appeal to the child with a request to add information that is missing in the text.
The prospect of further scientific research can be seen in a detailed analysis of the auxiliary text in
the works of children's writers of the Dnipropetrovsk Region.

Keywords: literary discourse for children, dedication, epigraph, megatext, auxiliary and
main text, «author-readery communication, discursive category of simplification.
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Beryn. CuHOHIMIKA XYZ0’KHBOTO TBOPY 3aBXIM IepeOyBasia B TOJII 30py 3apyOiKHHX Ta
BITYM3HSHUX MOBO3HABIIIB, aJKE 1€ JJa€ OaraTuil Matepiai K s BUPIMICHHS TCOPETHIHUX IMUTAHb
CUHOHIMI{, TaK 1 751 BUBYCHHS 3aKOHOMIPHOCTEH BUKOPUCTAHHSI CHHOHIMIB Y XyA0XKHBOMY TBOPI.
BuBueHHs cTimicTHYHUX (DYHKIIH CHHOHIMIB Y TBOpaX MEBHOTO KaHPY YW MEBHOTO aBTOPa — OAHMH
3 BKJIMBUX aCIIEKTIB JOCIIIKEHHSI CUHOHIMII.

Ha nymky HaykoBIiB, «CHHOHIMisl HAHTOBHIIIE BUSBISETHCSA B JIEKCHUII, IO MOSICHIOETHCS
1HAMBIAYaIbHIIINM, KOHKPETHIIIUM XapaKTepOM JIEKCUYHUX 3HAYEHb MMOPIBHIHO 3 1HIIUMHU TUTIAMU
MOBHUX 3HA4YCHb 1, BIIMOBIAHO, X OLIBIIOI KUTBKICTIO Ta pi3HOMaHiTHICTIO» (EHIMKIONE IS, 585).
Ha cporogni B yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI JOKJIAJHO OIMCAaHO JIEKCUYHY CHHOHIMIKY
B PI3HOMAHITHHX acCIeKTaX, 3JIHCHEHO JIIHTBOCTHIICTHYHUHN aHaIi3 CHHOHIMIYHUX IIECIIB Pi3HUX
teMatuuHux Tpyn (Manbko, 2019; Topoxoma, 2009; OsuunnikoBa, 2019; Sposa, 2002),
KOMIIOHEHTHHUH aHawi3 aiecaiBHUX cuHOHIMIB (Mamumy, 2021) Ta iH. Cepen IeKCHKO-TpaMaTHIHUX
KaTteropiii HailbaraTily CHHOHIMIKY MaroTh JiecioBa. [lieciniBHa cHHOHIMIKa Oyna mpeaMeToM
JocIiKeHb OaraThoX MoBo3HaBliB: B. Inmpina, JI. [lamamapuyka, I'. Konecnuka, A. besenko,
O. Knmumenko, JI. I'pununimuna, 1. Omunko, JI. [Tomroru ta iH.

Y XyZnoXHbOMY TBOp1 JIEKCHYHI OJIMHUII BUCTYNAIOTh BaXJIUBUM TEKCTOTBIPHUM
1 CTUJIETBIPHUM YMHHUKOM. Y’KHBaHHS CHHOHIMIB SIK BUPaXXaJbHUX 3aCO0IB 3aJIEXKHUTh y TOMY
yuciai ¥ BIA KaHpy TBOPY. MOBHI OCOOJMBOCTI JIE€TEKTHUBHOI TIPO3H, 30KpeMa JUTSYOTO
MPUTOJHUIIBKOTO POMaHy, a TaKOX BIUTMB >KaHPOBHX OCOOJHMBOCTEH Ha BUOIp MOBHHUX 3ac00iB
JNETEKTUBHOTO TEKCTY B YKpPAaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI MalIoAOCiKeHl. JloCmiKeHHs TBOpIB
JETEKTUBHOTO >KaHPY MPECTABICHO MEPEBAKHO B TITEPATyPO3HABUOMY ACIIEKTI.

Mera 1i€i poOOTH — BUSBUTHU 3aKOHOMIPHOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS JA1€CIIBHUX CHHOHIMIB
y IPUTOAHHUIIBKOMY pomani ans niteit Anapis KokoTioxu «TaeMHUIS KO3albKoro ckapOy»,
OKPECJIUTH CEMAHTHKO-CTHJIICTHYHE HABAHTAKECHHSI IIECTIBHOI CUHOHIMIA.

[TocraBneHa MeTa 3yMOBWJIa BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb: YKJIACTU JI€CHIBHI CHHOHIMIYHI
pSAAM; IpoaHaNi3yBaTH iX CTUIICTHYHI Ta JIHIBOIIparMaTU4HI 0COOIUBOCTI, 3’CyBaTH OCOOJIUBOCTI
1HIMBIAyaTbHO-aBTOPCHKOT CHHOHIMII.

MeTtoau Ta MeTOAMKA JAOCTiKeHHs. [[JIT BUKOHAHHS MTOCTABIICHUX 3aBJIaHb BUKOPUCTAHO
Taki METOJU: OMHCOBHIA (IJIs1 BUTIYMayeHHS CTaTyCy IOCTiIKYBaHUX OJWHUIIG), (YyHKIIHHO-
CTWJIICTUYHUM (11 BUSBIIEHHS CTWIICTUYHUX (YHKIIH CHHOHIMIB Ta 3aKOHOMIPHOCTEH ix
BUKOPUCTAHHSI), TOPIBHAJIBHO-3ICTABHUM (IS  CHIBBIAHECEHHS 1HIWBIMyalbHO-aBTOPCHKUX
1 3araJIbHOMOBHHX (aKTIB).

PesyabTraT Ta Auckycii. TBOpdUicTh Cy4acHOTO YKpaiHCHKOTO MHCbMEHHUKA AHApIs
KoxkoTtroxu niTepaTypo3HaBIll BiTHOCSTH 10 MacoBOi JiiTepaTypHu, TOOTO Takoi, [0 OpiEHTOBaHA Ha
JTEpaTypHi CMaKU MIUPIIOT KaTeropii YMTaviB, IHIIMMHU CIIOBAMH — 1€ «IIOMYJISIpHA, PO3BaKaIbHa,
TpUBiaJIbHA JIiITEpaTypa, mapaniteparypa i 6enerpucrukay (dinonenko, 2011: 36). TBopam macoBoi
JiTEepaTypyu BIACTHBA KaTeropis 4uTabelnbHOCTI, OJMHAaK, K 3ayBaxye C. DilOHEHKO, HE BapTO
3BOJIUTH ii JIMIIE JO TOHATTS 3PO3yMUIOCTI MOBH Ta JOCTYIHOCTI JUIsi 4mWTada. [loka3oBUMHU
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y IIbOMY KOHTEKCTI € TaK0oX «3[JaTHICTb TEKCTy 3axOIUIIOBaTH, YTPUMYBaTH yBary, IO
3a0e3neuyeThCcsl ACKpaBUM KOH(QIIIKTOM, HAsBHICTIO 1HTPHUTH, AMHAMIYHUM pO3TOPTaHHAM Jii»
(dinonenko, 2011: 70). Cepen MHUPOKOTo CIEKTPY BUPAKAIBHUX 3aC001B, 3IaTHUX 3aJ0BOJIbHUTH
1l BUMOTH, IIOMITHE MICIIE HAJIEKUTH CHHOHIMAM.

VY miit crarTi 3a OCHOBY OepeMo Take BH3HAaYeHHs CHHOHIMIB: «CioBa, 1O CIIBBITHOCITHCS
3 THM CaMUM TOHATTSM, MAlOTh OJIHE 3arajbHe 3HAYCHHS, ajie PI3HATHCS BIATIHKAMH JICKCHYHOTO
3HAYEHHS, CTUWIICTHYHUM 3a0apBIEHHSM, CIOIYYyBaHICTIO 3 IHIIMMH cjloBamMu» (€pMOJIEHKO,
2001: 153).

HanzBuyaitne 6araTcTBO JIGKCHUHOT CHHOHIMIKY B poMaHi1 « TaeMHHMIISI KO3albKOTO CKapOy»
BUSIBIISIETECS. B LIMPOKOMY PO3TaTYKCHHI CHHOHIMIYHHMX MI€CTIBHHX DAIIB, Y CBOEPIAHOCTI iX
BUKOPHUCTAaHHS, y 0araToIiaHOBOCTI CEMaHTUKO-CTHJIICTUYHHMX BIATIHKIB CHHOHIMA B KOXKHOMY
OKpeMOMy BHMaAKy. HaiOinbll KOMOOHEHTHHM € CHHOHIMIYHUH P Ha IMO3HAYEHHS IPOLECY
MOBJIEHHS. 371€01IBIIIOTO 1€ OJIMHHUIII 3araJIbHOMOBHI, TTOYEPITHYTI 3 KMBOTO MOBJICHHS, SIKi BIIYYHO
MepealTh yCi BIATIHKY MOBJICHHS JIFOIUHHU.

1. Kazamu — 2o6opumu — mosumu — po3nogioamu — nogiooMismu — NOACHIO8AMuU — paoumu
— 38enimu — 3aA61AMU — OOMOGIAMUCA — 3AYBANCUMU — MOJIOMU — Oarakamu — Oasikamu —
mepegenumuy — mapadaHumuy — npooenbKoOmimu — OYPKHYmu — KpeKHymu — RUPXHYMuU — apKHymu
— npocuyamu — yioumu Kpizs 3y0u.

HelitpanbHuMu JnexkceMaMH y 1LbOMY CHHOHIMIYHOMY pSIy € Kazamu, 2080pUmu.
31e0UTBIIOTO Y TEKCTI TBOPY IIi CIIOBA BHCTYMAIOTh a0CONIOTHUMH CHHOHIMaMH, XO04Ya B IEBHHX
KOHTEKCTaX MOKYTh BHSBIATH 1HIII BIATIHKK CBOIX 3Ha4eHb. PO3risiHEMO I TOPIBHSHHS
MIPUKJIAN 3 IUMH Ji€CIoBaMu: Xpunkysamuili 4onosik 2oeopue 2onocniue (Kokorioxa, 2010: 73);
He 3uaio 5, nane Cawiko, npo wo mu meHi mym 3apaz 2080puld, - cmoss Ha ceoemy micyi Tyman
(Kokotroxa, 2010: 131). YV mepmomMy pedeHHI cosopumu 03HAYa€E ‘MaTH 3/aTHICTH BUCIIOBIIOBATH
nymkd, nouyTTs’ (CrnoHuk, 1970-1980, 1. 2: 100), y apyroMmy pedeHHi ocoboBa Gopma cogopuiu
BUCTYIIA€ y 3HAUEHHI ‘yCHO BHCJOBIIOBAaTH IyMKH, OIS, PO3MOBIAATH TPO IIO-HEOYIb’
(CnoBauk, 1970-1980, T. 2: 100). liecnoBo xkazamu aBTOp Hal4acTille BUKOPUCTOBYE TOJI, KOJIU
OIMCY€ KOPOTKE, 3aBEpIICHE MOBiMOMIIEHHS JonuHu: A [aika adxc menep ckazana: — 3nacme
xnonyi uo2o eu domoznuca? Tenep @ymobonuk 6i0 éac auws nave ne giocmane! (Koxorroxa, 2010:
97). B oMy  3Ha4Y€HHI BUCTYTAE CIOBO Mogumu: Cmpawino mym yHoui, - Mo6ue /lanuuo, i cooi
sanazauu Ha 2opuuge (Koxotroxa, 2010: 48).

JiecnoBo posnosidamu y TEKCTI MOBICTI BJKUTO JJisl MO3HAYEHHsI BEJNMKOi 3a 00cATOM
iHpopMmaii: Boro po3nausanocs 6 nocmiwiyi, i cmaeg 6in panmom oyduce cxodcutl Ha dioa Ilanaca,
Kaskaps, npo K020 mamo oydce bazamo Jlanbkosi po3nosioae i nagime Ha homozpaii nokazyeas
(Kokotroxa, 2010: 119). Jlekcema nosicniosamu Mae 3Ha4YSHHS ‘3HAXOJIUTH, PO3KPUBATH MPUUYMHH,
MOTHBH 4oro-HeOyap’ (CnoBuuk, 1970-1980, 1. 7: 496): Bin 600u 6oimbcs, — noacnue 3axekanuil
Jlvonvka (Kokotioxa, 2010: 14). V cnoBi ‘pagutu’ BiioOpa’keHO NMparHeHHs MepcoHa)ka Ha/laTH
iH(dopMallito, 3a3BUYaid, 3 NOOpUMHU HaMmipaMu JUIsl JIIOJUHH, sSKa 3HAXOJIUTHCS Y 3aIulyTaHid
curyauii: Tu 6 y wminiyito noossonus, — nopaoueé cycio (Kokotioxa,2010: 107). Jlekcema
3aysaxcumu Ma€ BiITIHOK MTOBYAHHS, IEBHOI BUXOBHOI HACTAHOBU: He3axkoHHe po3Kpumms Mocui
Kapaemocs 3axonom, — 3ayeaxcus Jlanuno (Kokxotroxa, 2010: 194). CrunituyHo 3abapBieHe
MoJIomu aBTOP BUKOPUCTAB y 3HaYEHH1 ‘BEP3TH HICEHITHUINO, TepeBeHUTH (CrnoBHUK, 1970-1980,
T. 4: 791): Yomy mu 6i0 nux xosanucs? — nonpasus tioco boeoan. — I npo wo 6onu mym @3azani
monoau? (Koxortroxa, 2010: 77).

B iHIIOMY KOHTEKCTI JIIECIIOBO Oarakamu Ma€ Take caMe 3Ha4eHHs, 10 U po3mosiamu; 10
TOTO XK BOHO HE Ma€ €KCIIPECUBHOTO 3a0apBJICHHS, OCKIJIbKA TeMa PO3MOBHU € TOOYTOBOIO: kOu mu
He cun Muxonu Jlanosoeo, s 6 max 3 moboio ne é6anaxas (Koxorroxa, 2010: 85). Y cnoBi 6azikamu
B)KE€ HasiBHE BHpa3HE 3HM)KEHE 3a0apBJICHHS, a/I)K€ BOHO O3HAyYae ‘TOBOPUTHU Oarato, 6€33MiCTOBHO,
Ipo 1I0Ch HeicToTHE, He BapTe yBaru (CnoBHuK, 1970-1980, 1. 1: 89): «Bin oxoue éce poskadice,
60 nobums na maxi memu nodaszikamuy (Kokotioxa, 2010: 115). VxuBaroun Ha O3HAUEHHS aKTy
MOBJICHHSI JIIECTIOBO mepegeHumu, aBTOp BKa3y€ HacamIiepe]l Ha Hecepilo3HICTh pOo3MOBU: B3zsiu
YOJI0BIKU NO KYXJII0O NUBA, CUOAMb CODI, NUBO NOYMYIIOIOMb, NPO UOCL HEKEANOM MEPEeseHAmb
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(Kokotroxa, 2010: 85). Po3amoBHe gieciioBo mapabarnumu Aunapiii KokoTioxa BUKOPUCTOBYE JIHIIIE
B THX KOHTEKCTaX, KOJM Tpeba mepefaTu MBUAKHIA TeMIT MOBJICHHS, OCOOJIMBY MOCHIIIHICTh MOBU
nepconaxa: [lfoce y ybomy 3anumanni [lanunogi e cnooobanocs, momy 6in 3amapadanue: — Mu
croou Ha pubanky uuinu, Ha niuny. Kasxcymo enoui kpawe kiuroe... (Kokottoxa, 2010: 107).

CTWIICTUYHI CHUHOHIMH Oenbkomimu 1 Oypuamu, KpiM TO3HA4YCHHS HEBHPA3HOI MOBH,
MepeaaloTh ille HEBIOBOJICHHS YU PO3ApATyBaHHS OCOOHM, IO BHCIOBIIOE BrOJIOC CBOI TyMKkH: Ta
Haye...moz2o...6ce 0 'Kell, — 3amunaioyucs,, npoodeavkomie eamadcox (Kokxotroxa, 2010: 33);
IIpomeni nouanu nockomamu Jlanvka, 6in wjocv 3a0ypuas, HAKpUCs NpoCMupaodiom 3 207106010,
610 He marouu Hamipy npoxkudamucs (Kokorroxa, 2010: 67). A oT JeKceMa KpekHymu BUPAKAE
JMIIe HeBHpa3Hy MOBY Hija 4ac (Di3MYHOrO HANPY>KEHHS 1 BUCTYIAE CEMAaHTHYHO-CTHIIICTHYHUM
cuHoHIMOM: Oye max monooys! — kpekuye 0io I arioamaxa (Koxotroxa, 2010: 218).

ToH po3apaTyBaHHs EPCOHAXA, BUSBJICHHS HE33JOBOJICHHS CEPIUTHM TOJIOCOM IIE OiIbII
BUPA3HO BIJATIHAETHCS CTWIICTUYHUMHU CHUHOHIMAMH NUPXHYMU, 2APKHYMU; TaKOXK aBTOP
MiAKPECITIOE TOBUIbHY 3HEBAXKJIMBY BHMOBY, BHUKOPHUCTOBYIOYM HEraTUBHO 3a0apBiieHE CIIOBO
yioumu y CTaJOMy CIIOBOCHOJYYECHHI ‘IIIUTH Kpi3b 3yOu’. [yoice meni éawii xnonuawi OypHuyi
mpeba! — nupxuyna I'anka» (Koxotroxa, 2010: 52); 'a-a-a-a! — asxc 3axawnsascs npu ybomy, aie He
3acnokoigcs, 2apknye 3noey: — I a-a-a-anxo!» (Kokotioxa, 2010: 15); A 0a0bxo Cemen ymeue, —
HeB00B80JIeHO npouioue Kpizb 3you bocoan i ozupnyescs (Kokxotroxa, 2010: 208).

2. umobHymu — wiukHymu

Y TeKkcTi MOBICTI i JIIECTIOBA BXKUTO B 3HAYCHHI ‘3aKJIMKATH 10 THII : JIbonbka I atidamaka
yumahye Ha ceoio komandy (Koxotroxa, 2010: 211); Ka3zas srce 1 mobi, — npowenomis /lanvko, ane
boos wmuknye na nvoeo, i /lanvro 3amosx (Kokotroxa, 2010: 86).

3. Bionogioamu — ocpuzamucsi

CTUNICTUYHUM CHHOHIMOM 0 HEUTPabHOTO 8i0nogidamu y TEKCTI MOBICTI € 0oco0oBa
dbopma nekceMu ocpuzamiucs, TOOTO ‘BIANOBINATH HA 3alMTaHHA, 3ayBaKEHHS Y pi3Kiid, rpyOii
¢dopmi’ (CnoBuuk, 1970-1980, 1. 5: 621):

— 3naew wo, 6iznecmene? Kpim mebe, nikomy moi nanepu ne nompioui! Kpawe 6 mu
8i00as, wjo 83a6. L 3a0auka He 015 MBOIX KypAUUX MI3KI6.

— Hivoeo s 6 mebe ne opas! — oepuznysca Tyma (Kokotroxa, 2010: 131).

4. Bepewaamu — 3asusamu

L{i cuHOHIMHU € eMoLIHHO-320apBICHUMHU M MPOTUCTABIAIOTHCA OJUH OJHOMY JIUILIE MipOIO
BUSIBY eMollii: /[yoce mu pozymuuu! — 3aeueé bocoan (Kokotioxa, 2010: 92); I]ocv padicno
eepecnysuiu, 6in kunyscs 0o mama (Koxotroxa, 2010: 215).

5. Jlannymu — 606KHYymMu — GUNAIUMUCS

[{i cHHOHIMH B KOHTEKCTI aHaTi30BaHOTO TBOPY O3HAUAIOTh ‘CKa3aTd MpO Te, 10 MOBUHHO
OyJ10 3aIMIINTUCS TAEMHUILEIO , HA0YBalOTh HETaTUBHOI OLIIHHOI XapaKTepucTuku: A oymas — yce,
eaniuxk — 3i3Hascs Jlanuno, poskiadarouu Konito kapmu Ha cmoni. — Hy, xoau mu 606KkHye npo
ckapou (Koxotroxa, 2010: 176); He ecmue /lanuno woce npuoymamu, ax bozcoan eunanue: —
Ckap6 wykaemo! (Koxotioxa, 2010: 172).

V¥ mnosicti «TaeMHUIIS KO3albKOro ckapOy» CHHOHIMM BHKOPHCTaHO 1 B MOBI aBTOpa, 1
B MOBiI TiepcoHaxkiB. BOHM JomomararoTh JOCTOBIPHO BiATBOPUTH MOBY NEPCOHAXKIB, IMepenaTu
pI3HOMaHITHI BIATIHKA MOBJICHHSI, 1HTOHAIlitO0, emorlii. J{ocmikeHHs CHHOHIMIB Ha IMMO3HAYCHHS
MPOIIECY MOBJICHHS JI0TIOMArae Kpaiie 3p03yMiTH KapTHHY CBITY KOXHOTO MIEPCOHaKa-AUTHHH.

He meHmn mikaBUMH € JIEeKCEMH Ha TO3HAYEHHS PYXy, MEPEMIMICHHS, M0 00’ €THYIOThCS
y CHHOHIMIYHMH psii 31  CIIOBOM-TIOKa3HUKOM imu. BuABIEHI CHHOHIMH  BiATBOPIOIOTH
HaWpi3HOMAHITHIII BIATIHKMA IMPOLIECY XOJHU, MEpecyBaHHS y MPOCTOPI, BUPAXKAIOTh OIIHOYHY il
XapaKTePUCTHKY.

[1i nexceMu 00’€HYIOTbCSI Y CUHOHIMIYHUM Psii 3 TOMIHAHTOO imu. BUSBIEHI CHHOHIMU
BIJITBOPIOIOTh HAWPI3HOMAHITHINII BIATIHKK 3IIACHEHHS XOIU, BHUPAXalOTh TEBHY OIIIHKY,
BKa3yIOTh Ha CTaBJICHHS MOBIIA JI0 Hel a0o 10 YMHHHUKA pyxy. CHHOHIMH, IO BKa3yIOTh Ha IPOIIEC
MepecyBaHHsl Yy MPOCTOPi, HOTO HEMOBTOPIOBAHICTh, UITKY CIPSMOBAHICTH, MPEACTABICHI TaKHUMH
OJMHMULIAMU: imu — XOOUMu — PYWumu — pyxamucs (y AKoMycb HaAnpsamKy) — npOUmucs Ho2amu —
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PavKysamu — nepmu — Cmynamu — Ha0amu Xxoou — KpoKy8amu — wypyeamu — 4aianamu — 46aiamu
— punamu — NOMynysmu — 2yasAmu — OayKamu (npuosyoumucs) — 6eulmamucs — MuHAMUC —
OWUBAMUCS — KPYIMUMUCHL.

L{i ciHOHIMH Jal0Th 00’ €KTUBHY XapaKTEPUCTHKY MO3HAYyBaHIN ii, 03HAYAIOTh ‘CTyHaloudu
HOTaMH, PyXaTucs, mepecyBaTucs, 3MiHIOI0UH Micue B npoctopi’ (Crnouuk, 1970-1980, 1. 4: 153):
o piuku awnu niwku (Kokotroxa, 2010: 5); JApysi pywunu nazao (Koxotroxa, 2010: 42);
...Bubnuckyrouu 6001010 21a0010 8 NPOMEHAX COHYS, 5IKEe XOY I CNOBLIbHA, alle 6Ce JHC PyXanocsa 00
saxody (Koxkxotioxa, 2010: 6). Taky >k CEMaHTHKy Ma€ CHHOHIM-CIIOBOCIOJIYYCHHS NpOUMucs
noeamu: Ilpoumucs Hoeamu — came 3adosonenns (Kokotioxa, 2010: 5). CuHOHIM pauxysamu
BXKUTO Yy 3HAuUEHH1 ‘mepecyBaTHCs Ha 4YeTBepeHbKax’: lanuno 3 bozoanom, ne Oymarouu npo
Hacaioku, weudenvko nopaukysanu 3 kywie (Koxorroxa, 2010: 12). CTUIICTUYHUI CHHOHIM nepmu
XapaKkTepu3ye aKTUBHUUN PyX, SIKUH 3/11HCHIOETHCS HABaJbHO, HE3BA)KAIOUM HI Ha SIKI MEPEIIKOIU:
Cmpaycucvko 3a moboio nonepca, om i maeui... (Kokorroxa, 2010: 89). Ocranni Tpu mieciioBa
Yy CHHOHIMIYHOMY psly HaOyBarOTh BIATIHKY ypOYHCTOCTI, MMOBAXKHOCTI y XapakTepi 3I1HCHEHHS
nporecy pyxy: Tinoxku [anuno KpoKyeae ynesHeHo — uy0060 3HA8 00Oy, i piuKa GIOKpUIAcs im
panmogo... Bio 600u nomseno npuemHor npoxono0oio, i Opy3i, He 3MOGIAIYUCH, HAOATIU XO0OUY
(Kokotroxa, 2010: 6); 3po3ymis nedpyeie i boeoan, a momy cmynue na kpok yoik... (Koxotioxa,
2010: 6). Jlekcema xo0umu B KOHTEKCTI MOBICTI O3HAYa€ ‘IPYXKHUTH, TOBapulIyBatu’: boedan cam
mooi nepenaxascs i supiuiug oinvuie 3 yieto komnauiero He xooumu (Koxotroxa, 2010: 31).

HeratuBHo 3abapBieHa JekceMa wiypyeamu nepeae MBUIKUNA, eHepriiiHuil pyx: 4 dymas,
8BUINICAEMBCA MEHI 8i0 CneKu, a max i € —Xmocs nio moim napxanom y 6y3xy mypye (Koxotroxa,
2010: 106). [ns 300paxkeHHS JIETKOTO, HEMOMITHOTO mepemimeHHs AHApid KokoTioxa Takox
BUKOPUCTOBYE CHHOHIM nomynyamu — ‘TiTH, MONPSIMYBaTH KyAH-HEOYIb MOBUIBHO, IPIOHUMU
Kpokamu’: Tpoxu nomynyaeuiu, 3a Hum sutiuios i 4onosik y oxyasapax (Koxotroxa, 2010: 76). 1106
OXapaKTepu3yBaTH HEUIBUAKY, JIIHUBY X0y, aBTOP BUKOPUCTOBYE CUHOHIM uaianamu — ‘OBUIBHO
CTyHaTH, YOBral0UM HOTAMH 110 3eMJi’: [louysuiu HeHagucHe «Yin-yiny,... 60UOBHUYO NIOCMPUOHYE
i 3no8y 3auananae myou-ctoou (Kokottoxa, 2010: 14). 3BykoHacnigyBalbHUN CHUHOHIM punamu
BXKUTO y 3HAYEHH1 ‘CTBOPIOBATHU CIIENM(PIYHUM 3BYK : ...mMaK Kpauje, Hidxc Xooumu no xami, punamu
no niono3si i ésacani wiymimu ¢ mempssi (Koxkotroxa, 2010: 150).

C11oBO eyzamu B TEKCTI TIOBICTI BXKUTO B 3HAUEHHI ‘XOJWTH HE mocmimatoun’: Hanpuknao,
Hazee 1lo20 XmMocCb KYypKoio — @ce, nponas. Bin kpueonuxka wnaue 03v060m uye. Ceped HOUi Modice
oins xamu 2ynamu (Kokotioxa, 2010: 22).

Jlexcemu Oaykamu 1 61yOumu MaroTh CHUIbHE 3HAUYEHHS: ‘XOIWTH HAaBMAaHHS, HE 3HAIOUU
nuiaxy, Hanpsamky’ (CnoBauk, 1970-1980, T. 1: 203), y TekcTi MoBICTI (PIKCYEMO TaKOX CHHOHIM
npubnyoumucs — ‘IpUOUTHUCS 10 YyXkKOTo ABOPY, 1oMy (rpo TBapuHy) * (CioBuuk, 1970-1980, 1. 7:
560): Byauuxu yi He Oyau axc 3aHaomo 3anjymaui, ma He3Hauoma M0OUHa 6ce 0OHO Mo2ad O
mpowku nooaykamu Kokotioxa, 2010: 5); Cmpayc — npubnyonuil, npo ye Jlvonvka 2060pug oxoue.
— Ooun epmep i3 mammoeo cena, — GiH MAXHY8 PYKOW KyOuchb YOIK, — 6Upiuiue cmpaycise
poszsodumu... Kyouce noixas, decv cmpaycie kynue, a yeil yepe3 Kiibka OHie ymik. IIpocmo
3 3a20Hy eupsascs. 1 0o I'anuunoeo oeopy npuényousca (Koxotroxa, 2010: 22). Harpamisemo
TaK0XX Ha MOOJUHOKO BXKHMBaHI PO3MOBHI CHHOHIMH, TaKi SIK gewumamucs, muHamucs B 3Ha4CHHI
‘XOIUTH CIOU-TYIHU, B PI3HUX HamNpsMKax, Onykatu, Opomautu ne-HeOynb’: «Tinbku s MiyHO
obxonna uiozo pykamu. Ilpobie kono no osopy, mooi cmas cnokiiino. Yce eusnas. Tenep, baume,
ecroou 3a mHorw eewimaemuca (Kokxotioxa, 2010: 91); Tinexu oc @ymbon menep nHanesHe 0s10vKa
Cemena eamnsie. Abo munaemoca 6ins I anyunoi xamu, mepnisayu yexaouu Ha xasauxy (KokoTroxa,
2010: 192). CunoHiMU owueamucs, Kpymumucsi 3 HETaTUBHUM EKCIPECHBHUM 3a0apBIICHHIM
BHUPAXXaIOTh HETPHUS3HE CTABICHHS J0 JTIOJUHH 1 03HAYAIOTh ‘XOMASYHU 3 KIHIM B KiHEIlb, MOCTIHO
niepedyBatu e-HeOy b, OUIst KOTOCh : Bin He mymewHrill, aie 4acmerHbKko mym omueacmuca. Jloou
uoeo Tymanom nposeanu, 60 nocmiino mymany Hanycmumsy (Koxotroxa, 2010: 80); Ilpo
J1000J4cepa CUNbHO CKA3AHO,alle W0 BiH 3a0YMag SIKYCb Kanocme — ye moyHo. 10 Kadceul, 6iH
yacmenvko 68 yux micysx kpymumuca? (Kokottoxa, 2010: 81).
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HeliTpanbHuM CIOBOM y CHHOHIMIYHOMY DSy Hosepmamucs — 8i0cmynamu —
no3a0Kysamu BUCTYIIA€ NOGepmamucsa B 3Ha4CHHI ‘UTH Ha3aj, 10 HEJAaBHO 3aJIMIICHOTO MyHKTY :
boecoan 31 wkonu noeepmaeca, xoau 6auums — Ha aaeyi 60ina nid’iz0y Jlanvbko cuoume...
(Kokotroxa, 2010: 36). Jlekcema giocmynamu y KOHTEKCTI TBOPY HaOyBa€ 3HAYCHHS ‘BIAXOIHUTHU
3 MEBHUX MO3UIIN MiJ HATUCKOM CYNPOTUBHUKA : «Kinvye cmuckanocsa. 30asanocs, wo 8uxooy
nemae. Llle paz cnpbysamu @iocmynumu, iHWUMU CIOBAMU — 6MEKMU, Y HUX He OVI0 IHCOOHUX
wancie (Kokotroxa, 2010: 18). 3a mpuHInmoMm rpanamii CHHOHIMIYHA OIWHUIL 103A0KY8amu
3aiiMae OCTAHHIO MO3HUIII0 Y PSAAY 1 03HAYA€ ‘UTH 3a7A0M Hamepen’: Jpy3i Mumosoni no3aoKyeaiu
i Hawmosxuyaucs Ha oonynaeny cminy (Kokortroxa, 2010: 49).

Pi3HOMaHITHE 6ararcTBO BUI03MIiH IPUCKOPEHOTO PyXy, OIy aBTOp mepeaae 3a JOMOMOTO0
OJTHOCIIIBHMX CHHOHIMIB Ta CHHOHIMIYHMX CJIOBOCIIONYYEHB: Oiemu — mikamu — pEOHYymu —
UKYPHYMU — OpeMeHymu — HOGHAMU — 2auU0aHymu — NOPCHYMuU — HO2u 1e0b MOPKAOMbCS 3eMi —
muamu — Jnemimu— wyeHymu — eacamu — momamu — 30umimu. Tak, B 3Ha4Y€HHI ‘MIBHJKO
MepecyBaTUCs Ha Horax  BHCTYNAa€ HEUTpallbHE CIOBO Oicamu: Cmpayc 6ie no3ady i Ha3002aH:6
(Koxotroxa, 2010: 13). Jlnsg mo3HAayeHHS pPamnTOBOTO pPyXy, PI3KOTO IMOYATKy pPyXy aBTOp
BUKOPHCTOBYE JIeKceMy mikamu : Yepes me, mikatouu, boedan ne max cebe pamyeas, sk /lanvka
(Koxotioxa, 2010: 10). [diecnoBa, 110 BCTyHnarOTh Y CHHOHIMIYHE BiTHOILIEHHS 31 CIIOBOM mikamu,
BiJITBOPIOIOTh 0araTo3HAYHICTh BIATIHKIB y XapakTepi 3IIHCHEHHS MPOLECY PYXY: UYKVPHYMU,
PpeoHYymuU, OpeMeHymuU, 2a0anymu, Ho2u 1e0b MOPKAomvcs 3em1i — qy’Ke MBUIKO Oirta (y TBOpi
BOHHM TE€PEIAIOTh 3HAUYEHHS ‘TIKAaTW 3 MEpeNsiKy, MOTpanuBIIN B Xajuemy’): 1106 tomb e 000X, ix
uiecmepo, no mpoe Ha xodxcnozo. Kpawe 6sice cbo2ooni ukypuymu (Kokotioxa, 2010: 10); .. boedan
po3eepuyscs, kpukHys Janunosi: «Tikatimo!» — i peonye maxk, axc xypsasa 3uaiaca (Kokotroxa,
2010: 9); Tou cxouus Ha Hoeu i nocHae Hazao 0o bepeza. Ta max Opemenys, wjo boeoan nedw
ycmueas 3a HUM ... Jlanuno mie noxkusicmucs, wo Ho2u 1edb mopkanuca 3emai (Kokortroxa, 2010:
13);  muamu, nemimu — ‘mepecyBaTucs, MepeMIlIaTHCA 3 BEIHKOI IIBUAKICTIO: Ha o6iey
osupuynucs — yci wecmepo muanu 3a Humu... (Kokortroxa, 2010: 10); Ilpome 6onu obuosa e
smoenu 6 menep Hazooenamu JlboHuuny eamazy, aoddice 2po3a Micyegoi piuku He Oic — Jlemie
(Koxotioxa, 2010: 13); wyenymu — ‘mIBUAKO NEpecyBaTHCS B PI3HUX HaNpsMKax, KyJIu-HEOynb :
3ame na nvozo nanemis JJanuno,ujo came uwiyenye y kyui (Koxkotroxa, 2010: 12); eacamu — xBaBo
Oiratu B pi3HUX Hampsmax’: /[oezo eonu 2acanu nonem oouesza oonum (Kokotroxa, 2010: 67);
Momamu — ‘HIBUAKO MTH, OI'TH KyJIMCh’; 3a3BMYail 1le CJIOBO BXXMBAIOTh Yy Haka3oBii (opwi,
3 METOI0 MPOTHATU KOTOCh: Paz mak, xnon’ama, — momaiime 38iocu! — 6in Hagimo J1sCHY8 cebe no
cmeeny dononero (Kokxottoxa, 2010: 110); 30umimu — ‘3HUKHYTH, MIE3HYTH OE3CIITHO, SK UM :
lsiui noemoprosamu opy3zam ne mpeoa o6yno — mummio 30uminu (Koxotroxa, 2010: 110).

[TpuromHULIBKHI pOMaH SK JKaHpP MOKJIMKAHUN TPUMATH YUTada B HAMpPY3i, A IbOTO aBTOP
cepell yciX IHIIMX MOBHHX 3ac001B BUKOPHCTOBYE TAaKOXK JIECIIBHI CMHOHIMH, IO MO3HA4YarOTh
0COOJIMBOCTI BUSIBY TIOUYTIB.

Jlexcemu, sIKi XapaKTepU3yIOTh SIK HEraTHBHI, TaK 1 IO3WUTHUBHI €MOIi, € SICKPaBOIO
MPUKMETOIO MPUTOAHHUIIBKOTO POMAaHY JJIsl TITEH.

3acmymumucs — poscmpoimucsi — 3imxHymu — Hoca NoGicumu.

CHUHOHIMIYHMM pSA 13 JIOMIHAHTOK 3acMymumucs MAa€ 3arajbHe 3HAUEHHS ‘CTaBaTu
HEBECEJINM, BiAYyBaTH MOYYTTA CyMy, IyIIEBHOI MpUrHideHocTi’: Ocb yomy 3acmymueca Jlanuno.
Hagsimb 00un oenv y mosapucmsi 0s0vka Cemena, i mo Myka, a mym — KilbKa OHi8, ma wje ti maxi
nooii oosxona (Kokotioxa, 2010: 136). ¥V TakoMy > 3Ha4e€HHI BJKHUTO PO3MOBHY JIEKCEMY
poscmpoimucs: Hivozo /Janvko ne mie 3pooumu, mintoku 3imxuys. Tak pozcmpoisecsa, wo Hagimv 00
Ppo32a0Ku 8ipuiuka-20106010mxu Here 63a6cs (Kokotroxa, 2010: 135). Jlo mporo psay BXOOHUTH
(dbpazeooriyHU CHHOHIM ‘HOCA TMOBICUTH ° HA MO3HAYCHHS Medaii, Hyabru: Yoeo noca nogicue?
IIpobnemu? Mooice, no poeax komyce oamu? (Koxotroxa, 2010: 36).

Xeunrosamucss — pozeyoumucs — 3HImucsas — cepye 6 n’sAmu 6naio — NOYEePEOHIMU —
3aUapimucs — WoKu HaIu8aromMvbCsl YUMOCh 2APAYUM — WOKU 3aNalaiu.

Annpiii KokoTioxa BBOJAUTH y TBip CHHOHIMIYHHMIA psJ, IO TO3HAYAE CTAaH HEPBOBOTO
30y/DKeHHST JIFOJMHH, HISKOBICTh, BUKIWKAHI TMEBHOI TMOAICI0 4M cutryarie. L1 cuHOHIMH
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00€IHYIOTbCS HABKOJIO CJIOBA-TMIOKAa3HUKA XGUII08AMUCS, SIKE HaW3aralpHIlle Mepefae TyIIeBHUN
HECTIOKIH JIIOJUHM 1 € CTUJIICTUYHO HEHUTpalIbHUM, O3HAuae ‘OyTH 30yIKEHHUM, 3aHETIOKOEHUM,
typoyBatucs’ (CnoBauk, 1970-1980, 1. 11: 40): binvwe xeunrosaecsa, koiu 3 mpyou Ha ni0GIKOHHSA
cmaeas, a NomimMKpizb Keamupky 00 kimHamu eyixcem npoaaszuse (Kokortroxa, 2010: 37). Hus
BIITBOPEHHS BTpPaTH pIBHOBard, pimrydocTi BiJl XBWJIIOBaHHS, CTpaxy, COpPOMY aBTOD
MOCTYTOBYETHCSI CIIOBOM PO32YOUMUCS:

— A uomy 6u cebe banoor Hazeaiu?

— A ax? — wupo 30usysanucs Banepa I'obnin Jlsa.

— He 3naro,— po3zzyoueca boos. — banoa - 6ono 38yyums sikoce nocano (Koxotroxa, 2010: 23).

B okpeMux Bumajkax AJjis YTOUHEHHS OJHOro cuHOHIMa KOKOTIOXa CTaBUTH MOPST IPYTHA,
nyKe ONU3BKUHN J0 MOMEePEeAHhOr0 32 3HAYCHHSIM, 1 IIMM CAMHUM YBHUPA3HIOE MOHSTTS, O3HAYYBAaHE
MOJAaHUMHU CHUHOHIMaMu: boeoan 3nimuecsa i nasimv nouepsouis. Taxum JlaHvKko 11020 HIKOAU He
oauus. Omoice, npasoa: yumocs oMy me xyoe 0iguucoko maxu cnooooanacsy (Kokxortroxa, 2010: 41).
B ykpaiHChKili MOBI 4YacTo JUis IMO3HAYEHHS BIAYYTTS COpOMY, 30YyJUKEHHS BHUKOPUCTOBYIOTH
TiecioBo uepgonimu: /[a0vko Cemern ousuecs Ha ece ye poszeyoneno. Illomim nouepeoHis i 2apkrye
na Jlanoka 3 Bpeoanom... (Kokotioxa, 2010: 78). ABTOp BHKOPUCTOBYE TaKOX CTai
CJIOBOCIIOJTYYEHHSI ‘IIOKM HAJIMBAIOTHCS UYMMOCH TapsyuM’, ‘HIOKW 3anananu’: boeoawm uomycs
3ax06a6 pyKu 3acnuny i 6iopazy i0uys, K wjoKu Hanusaomoscsa yumocs 2apayum (Koxotroxa, 2010:
69); Bio yux cnieé 3anananu woku ne nuuie 8 nepemoxcysa Jawvka, a u y boeoana (KokoTtioxa,
2010: 95); 3aemepau oboe. bBozoan uomycwy 3axoeae pyku 3a cnuuy i 8i0pasy 6i0uy8, AK WLOKU
Hanusaromovca uumocwv 2apauum (Kokorioxa, 2010: 69). Hepigko 3 METOW ITiICHICHHS
€KCIIPECUBHOCTI PO3IMOBIJi aBTOp HAa O3HAUEHHS PANTOBOTO TPUBOXKHOTO MOUYYTTSI BUKOPUCTBYE
(bpaseornoriam cepye 6 n’amu énanro: «Om i ecey, - nooymas anvro. Cepye tiomy 6 n’amu enano
i mam 3axonono.Tenep cnanunucs. Cmonyodoso (Kokotroxa, 2010: 172).

THocmixamucsa — pecomamu — nokazyeamu 3you — 3y0u wKipumu

PisHOMaHiTHE 0ararcTBO BHJIO3MIH CMIXy aBTOp MEpeNae 3a JOMOMOTOH OJHOCITIBHHX
CHUHOHIMIB Ta CHHOHIMIYHHMX CIIOBOCIONYyYeHb. Tak, JEerKy, Jieb MOMITHY YCMIIIKYy — SIK 3HaK
PajoIiB — MICBMEHHUK OIUCYE CIOBOM nocmixamucs: — Hy, maxe mooicna npo 6y0v-saxuii 6yOUHOK
ckazamu, —nocmixuyeca [lanuno (Kokotroxa, 2010: 25).

[I{o0 Big3HAUUTH TOJIOCHUM CMIX, aBTOP YKMBAa€ CHHOHIM pecomamu: Ilobauuewiu, sk
CHOYamMKY BUCYHYACA POZNAMIAHA 2071084 0OHO20, A NOMIM — OOMASHYMUL UWOPMAMU 340 IHUO20
CYNnpOmMuUeHUKA, Xxmo3aecooHo mie ou 3apecomamu (Koxottoxa, 2010: 13).

[ToenHanHs B OTHOMY KOHTEKCT1 (ppa3eolioTi3MIB noKazyeamu 3you Ta GUWKIpUMU poma
BKa3dye Ha HETraTMBHE CTaBIEHHS 10 NEPCOHaXKa, a O3HAYEHHS J/coémi TIICUIIOE EMOIIiitHe
3a0apBneHHs: — [ pacmecb )y K03aKi6-po30iliHUKIG? — we wupue GUMKIpue wepbamozo poma
Tyman, nokazaewu ycim ceoi ocosmi 3you (Kokotioxa, 2010: 193); Yoco cmoiw! Yoeo 3y6u
wxipuw! — kpuxnye Jlvonvrka (Koxottoxa, 2010: 16).

3ayikasumucs — 3a2opimucsa 6aNCaHHAM

Jlns mo3HayeHHs MposIBY IHTEpecy A0 IpeaMmeTa, 171ei, MOJAid TOLIO0 MUCbMEHHUK Y>KHUBA€
TI€CIOBO 3ayixasumucs: — Aakoce! Yeeco bepee piuku 6 medcax micma — Hawia mepumopis.
Xoueme 6inbHO 3ax00umu Ha Hei — mpeba abo KOIHCHY neputy pubury 8iooamu, abo 3aciyrcumu. —
L]e ax — 3acnyxcumu? — 3ayikasueca bozoan (Kokotioxa, 2010: 25).

CnoBocCTIOydeHHS 3a20pimucs 6axcaHusAmM aBTOP Y)KUBAE B 3HAYCHHI "HECTPUMHE Oa’kaHHS
mock 3pooutn’: Tpiliys 3acopinaca 6aycannuam, i cmapuu I aiidamaka npogig ix y my3eu
(Koxotioxa, 2010: 173).

Obypumucs — oymucs

Konu HeoOXimHO MIAKPECIUTH, MO CHIBHUN THIB JIOJUHU € HACIIAKOM 1i CHIIBHOTO
HEBJIOBOJICHHSI YUMOChH, TMCbMEHHUK BUKOPUCTOBYE J1€CIOBO 0Oypumucs: Tu npo ye maxk npocmo
eoeopuut! — ooypueca boos. — A, nanpuxnad, me KodHCHOI HOUI no 6YOuHKax iz badbasmu xo00xicy
(Kokotroxa, 2010: 4). O0ypeHHs, miacuieHe 00pa3ol0, aBTOpP OMHCYE Mi€CIOBOM Oymucs: He
oyiica, mu cam suneH, — Mupoatoono 3aeosopus /lanvko (Kokortroxa, 2010: 63).
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Tiwumucsa — 3acaamu

Cepen CMHOHIMIKM Ha MO3HAYEHHS MOYYTTEBOI cepy BaXKIMBE MiCLE y TBOP1 MOCITAIOThH
CHUHOHIMH, IO CITY’KaTh U BUPAKEHHS PajJiCHOTO MouyTTs. JlekceMa miwumuca o3Hayae ‘Matu
MPUEMHICTD, BTIXY; pamiTa, Oyt pagum’ (CnoBuuk, 1970-1980, 1. 10: 151): Tenep 0o 3on0moi
oynasu aumuscsi 00ur Kpok. 1 conoene, mimuauca xaionyi, wo HiXmo, 308CiM HIXMO Npo ye Ui He
3002adyemuca (Kokotioxa, 2010: 174). KoHTekcTyanbHUI CHHOHIM 3acsamu TIepegae panuicTh
MepCoHaka uepe3 OMUC MO3UTHUBHUX 3MIH Y 30BHILIHOCTI: ../[aHbKié Hacmpill pi3ko nepeminugcs,
ane panmom tio2o 0oauyus 3108y 3acaano... (Kokorroxa, 2010: 167).

Pozeooumu (pyxamu) — maxamu (pykamu)

Omxe, IS MO3HAYCHHSI BUSBY IMOYYTTIB Ta O3HAaK AHApid KokoTioXxa BHKOPHUCTOBYE HE
JIUIIE JICKCUYHI, a i ¢pa3eosioriydi CHHOHIMU. BoHM gomoMararoTh HaTOHIIIE BIATBOPUTH HIOAHCH
y MEPEeXUBAHHAX 1 MOUYTTAX TepoiB. Lle ypisHOMaHITHIOE KOHTEKCT, Ha/Ia€ MOTPIOHOTO EMOIIHOTO
3a0apBIIEHHS, CTUIIICTUYHOT BUPA3HOCTI.

BucHoBkH. J[MHAMIYHICTH CIOXKETY, aKTUBHE MHOTO PO3TOPTAHHS, MPOIECYalbHICTh, IO
MpPUTAMaHHI JETEKTUBHOMY pOMaHy, BIUIMBAIOTh Ha BHOIp MOBHHX 3ac00iB. AKTHBHE B)KMBAHHS
CUHOHIMIB Ha TIO3HAUEHHS MOBIICHHS Ta TMEPECYBaHHS B MPOCTOPI XapaKTepHE SK JJIs MOBHOI
CUCTEMHM 3arajiomM, Tak 1 JUIsl )KaHpy JETEKTUBHOTO POMaHy — JUIsl BIITBOPEHHS JAMHAMIKHM IMOJIM.
Bonu € He TimbKM 3acO00M YBHpa3HEHHS 300pakyBaHOTO, a W BiZOOpakaloTh OCOOIMBOCTI
CBITOCTIpUHHSATTS aBTOpa 1 CBITOIIs Ay Hapoay. HaiiOinpimumu 3a 00CATOM € CHHOHIMIYHI PSAM Ha
MMO3HAYCHHS MPOIIECY TOBOPIHHS, TIEPECYBAHHS B IPOCTOPI, a TAKOXK HA MO3HAYCHHS BUSIBY SMOIIIH.
Ili MoBHI 3acobu BIANOBiNAIOTH XKAHPOBUM BHMOTaM TBOPY: BHSIBICHI CHHOHIMU BiATBOPIOIOTH
HaWpPI3HOMAHITHIII BIITIHKA 3HAYEHHS, BUPAXKAIOTh IMEBHY OIIHKY, CTBOPIOIOTH arMocdepy
3araJKOBOCTI.

VY mnosicti «TaeMHHUIST KO3aIbKOTO CKapOy» CHHOHIMH BHKOPHCTAaHO 1 B MOBi aBTOpa,
1 B MOB1 HepcoHaXxiB. BoHM nomomMararoTh JOCTOBIPHO BIATBOPUTH MOBY IE€PCOHAXIB, MEpeaaTH
PI3HOMaHITHI BIITIHKM MOBJICHHS, 1HTOHAIifO, eMollii. JlocimimpkeHnii MaTepiayl JornoMarae Kparie
3pO3yMITH KapTUHY CBITY KOXXHOTO MEpCOHaXa-TUTHHHU. Jlekcemu, sKi XapaKTepU3ylTh SK
HETaTUBHI, TaK 1 MO3UTUBHI EMOIIli, € SICKPAaBOIO MPUKMETOIO MPUTOTHUIIBKOTO POMAaHY IS IITEH.

HerextuBHi TBOopu AHApis KOKOTIOXM € IIHHUM JDKEPENIOM sl MOAAbIIOr0 BUBYECHHS
MOTEHI[Ia]Ty CHHOHIMIYHUX OJIMHUII 1 CTAHOBIIATDH MEPCIEKTUBY MOJATBIINX JOCIIIKEHb.
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Anomauyin

Ilocmanoeka npoénemu. Y xy00x#cHb0My MEOPI 1eKCUUHI 0OUHUYT BUCIMYNAIOMb BANCTUBUM
MeKCMOMBIPHUM | CIMUNEMBIDHUM UYUHHUKOM. YIICUBAHHA CUHOHIMIB 5K BUPAJICAILHUX 3AC00i8
3anexcums y momy yucii u 6io dxcaupy meopy. Bniue scanposux ocobausocmei Ha udIip MOBHUX
3aco0i6 0emeKmusHo20 Mekcmy, 30Kpema OUmMAY020 NPUSOOHUYLKO20 DOMAHY, 8 VKPAIHCbKOMY
MOBO3HABCMEI Maudce He 8usuanu. J[ocniodceHHss meopie 0emeKmueHO20 HCAHPY NpeodCmasieHo
nepesasicHo 8 nimepamyposnasyomy acnekmi. Ceped wupoko2o cnekmpy UpAdNCAIbHUX 3aco0ie
0emeKmueHo20 Mmeopy NOMIimue Micye HaieHCums CUHOHIMAM.

Busuenns cmunicmuunux @ynkyiti CUHOHIMIE — OOUH 3 8ANCIUBUX ACNEKMIB OOCHIONCEHHS.
CUHOHIMII, 60 ye dac bacamuil mamepian K 01 GUPIUEHHS MeOPemuyHuUx npoodnem (Numatv)
CUHOHIMIT, maK [ Ol 8UBYEHHs 3AKOHOMIPHOCHEU BUKOPUCMAHHA CUHOHIMIB V MEOPAX Ne8HO20
JHCAHPY YU NEBHO20 A8MOopda.

Mema cmammi — 6usgumu 3aKOHOMIPHOCMI (BYHKYIOHYBAHHA OIECAIBHUX CUHOHIMIB
Y npu2oOHUYybKoMy pomati 01a Oimeti Anopia Koxomioxu «Taemnuys Kozaybkoco ckapoyy,
OKpecIumu CemMaHmuKo-CmuliCmuyHe Ha8aHmMadiCeHHs OIECIBHOI CUHOHIMII.

Memoou Oocnioxycennna. J{na eumiymadeHuwss cmamycy OO0CHONCYBAHUX —OOUHUYD
BUKOPUCMAHO ONUCOBULL  MemOoO, Ol BUABIEHHA CMULICMUYHUX (DYHKYIL CUHOHIMIB ma
3aKOHOMIpHOCMEU  IX  BUKOPUCMAHHS —  (DYHKYIUHO-CIMULICMUYHUL, Ol CNIBGIOHECeHHs.
IHOUBIOYANILHO-ABMOPCHKUX 1 3A2AIbHOMOBHUX (DAKMI8 — NOPIGHANbHO-3ICIMABHULL MEMOO.

OcHogHni pe3yromamu 0ocnioxycennsn. Hatbinowumu 3a 0ob6cseom € CuHOHIMIYHI psiou Ha
NO3HAYEeHHsl NPoYecy 2080PIHH5, NePEeCy8aAnHs 8 NPOCMOPI, d MAKOIC HA NOZHAYEHHS GUABY eMOYILl.
L]i mosHi 3acobu 6i0n08i0arOmMb HCAHPOBUM BUMO2AM MBOPY: BUABLEHI CUHOHIMU BI0MBOPIOIONb
HAUPI3HOMAHIMHIWI 8IOMIHKU 3HAYEHHS, BUPANCAIOMb NE6H) OYIHKY, CMBOPIImMb ammocgepy
3a2a0K080CMI.

Bucnoeéku i nepcnexmueu. J[lunamiunicme ciodxcemy, akmugHe U020 PO320PMAHHA,
npoyecyanbHicmy, Wo NpUMamanHi 0emeKmueHOMY POMAHY, 6NIUBAIOMb HA BUDID MOBHUX 3AC00I6.
AxmueHe 6#CU6aHHS CUHOHIMIG HA NO3HAYEHHS MOBIEHHs MA Nepecy8anHs 8 NPOCMOpI Xapakmephe
AK OIS MOBHOI cucmemu 3a2aiom, max i Ols HCAHPY 0emeKmu8Ho20 PoMany — OJisl 8i0MBOPEHHs.
OuHamixu nooil. Bounu € ne minbkKu 3acoO0M Y8UPA3HEHHs 300pajdcy8anoo, a i 8i0oopaxicarmo
0CoOIUBOCMI CBIMOCNPUIHAMMS ABMOPA I CEIMO2NA0Y HAPOOY.

YV nosicmi «Taemnuys xozayvkozo ckapOy» CUHOHIMU BUKOPUCMAHO | 6 MO8I asmopa,
i 8 MOGI nepconadicie. Bonu donomazaoms 10cmoGipHO 8i0MBOPUMU MOBY NePCOHAN}CI8, nepedamu
PI3HOMAHIMHI GIOMIHKU MOBIEHHS, IHMOHayito, emoyii. Jlocnioxcenuti mamepian donomazae Kpauje
3pO3yMIMuU KApmuHy C6Imy KOMCHO20 NepCcoHaxdca-oumunu. Jlekcemu, AKi xapaxmepusyroms K
He2amueHi, max i NO3UMuUeHi eMoyii, € ACKPaso NPUKMEMOI0 NPUc0OHUYLKO20 POMAHY OJist Oimell.

Jemexmueni meopu Anopis Kokomioxu € yinnum Odcepenom Onsi NOOANbUL020 BUBUEHHS
NoOMmMeHYiany CUHOHIMIYHUX OOUHUYD | CMAHOBIAMb NEPCNEKMUBY NOOANbULUX OOCTIONCEHD.

Knrwowuoei cnosa: cunoHimu, JNeKCUUHI CUHOHIMU, Qpa3zeonociuHi CUHOHIMU, OI€CNIBHI
CUHOHIMU, CIMULICMUYHT DYHKYIT CUHOHIMIB, OemMeKMUBHUL POMAH.

Abstract

Background. In an artistic work, lexical units are an important text-creating and style-
creating factor. The use of synonyms as means of expression also depends on the genre of the work.
The influence of genre features on the choice of linguistic means of a detective text, in particular a
children's adventure novel, has hardly been studied in Ukrainian linguistics. The study of works of
the detective genre is presented mainly in the aspect of literary studies. Among the wide range of
expressive means of a detective work, a prominent place belongs to synonyms.

The study of the stylistic functions of synonyms is one of the important aspects of the study of
synonymy, because it provides rich material both for solving theoretical problems (questions) of
synonymy, and for studying the patterns of the use of synonyms in the works of a certain genre or a
certain author.
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Purpose. The purpose of the article is to reveal the regularities of the functioning of verb
synonyms in Andrii Kokotiukha's adventure novel for children “The Secret of the Cossack
Treasure”, to outline the semantic and stylistic load of verb synonymy.

Methods. The descriptive method was used to interpret the status of the studied units, the
functional-stylistic method was used to identify the stylistic functions of synonyms and patterns of
their use, and the comparative-matching method was used to correlate individual authorial and
general language facts.

Results. The largest in terms of volume are the synonymous series to indicate the process of
speaking, movement in space, as well as to indicate the expression of emotions. These linguistic
means meet the genre requirements of the work: the identified synonyms reproduce the most diverse
shades of meaning, express a certain assessment, and create an atmosphere of mystery.

Discussion. The dynamism of the plot, its active development, the procedural nature of a
detective novel, influence the choice of language means. The active use of synonyms to denote
speech and movement in space is characteristic both for the language system in general and for the
detective novel genre - to reproduce the dynamics of events. They are not only a means of
expressing what is depicted, but also reflect the peculiarities of the worldview of the author and the
worldview of the people.

In the story “The Secret of the Cossack Treasure”, synonyms are used both in the language
of the author and in the language of the characters. They help faithfully reproduce the language of
the characters, convey various shades of speech, intonation, and emotions. The researched material
helps to better understand the picture of the world of each child character. Lexemes that
characterize both negative and positive emotions are a bright sign of an adventure novel for
children.

The detective works of Andrii Kokotiukha are a valuable source for further study of the
potential of synonymous units and provide a perspective for further research.

Keywords: synonyms, lexical synonyms, phraseological synonyms, verb synonyms, stylistic
functions of synonyms, detective novel.

Cratta Haaiiinuia 1o penakuii 20.08.2022
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Beryn. Cepen aBTOpiB yKpaiHCBKOIO IIOJAEHHUKOBOI'O JUCKYPCY OCOOJMBE MicClLie MOCiae
Omnece ['oHuap, HENEpeBEPIICHUI MalCTEP YKPATHCHKOTO CIIOBA, CIPABKHIN 1HTEIEKTyal CBITOBOTO
MaciTaly, BEJMKUN IyMaHicT cydacHoi emoxu. Hawm, ioro Hamajgkam, oguH 3 HallBUAATHIILUX
MUCHbMEHHUKIB XX CT. 3aJUIIMB y CMAJO0K HE JHIIEe TITHOOKI XyIOKHI TBOPH: HOBENIH, MOBICTI,
pOMaHM Ta JITEpaTypHi CTaTTi, ale W YyHIKaldbHI IIOACHHUKOBI 3amUCH, HAMHUCaHI MYApPO,
TaJaHOBHTO, 3 JFOOOB 10, IOOPOTOIO, CIIPABEUIUBICTIO, BIpOIO B HEBMHUPYIIII 11€an. Y HHUX ITOCTA€E
MOHA/I MIBBIKOBA icTOpPist YKpaiHU Ta CBITy, IO OXOIUIIOE mepioa 3 uepBHSA 1943 poky 1m0 numHs
1995 poky, Kpi3b NpU3My CHPUHHSATTS MOJIH 1 JTIOIEH TyXOBHHUM JIiJIepoM Hailii, skuM O0yB Oiech
lonyap, €i3anumaerbess TakuM Ha MaOyTTs. Ilicns yBaKHOTO TPOYHMTAHHS HOro AiapiiHUX
HOTaTOK YTBEPIKY€EThCS mepekoHanHs, mo Oneck 'oHuap y cBOIX MOIIIsAgax Ha OMHCYBaHi MOIi,
a Tako)K Ha JIIOJIeH, 10 HUX JOTUYHMX, HEe OyB yIepelKeHHUM, HECIpaBeUIMBUM, MCTHUBHUM,
3a3/IpiCHAM, MECHMICTUYHUM, XO0Y 1 MPOMIIOB HEMPOCTY JIOACHKY 1 TBOPYY MyTh. Y KOXXHOMY
IIOZICHHUKOBOMY PSAIKY NPEBAIIOE ONTHUMI3M, I'yMaHi3M Ta JOOPOYMHCTBO MMTL, SIKUH J1HOOUB
KUTTS, JIIOACH, PIAHY 3eMJII0, HAIIsIBCS HA Kpallli JHi, BIipUB Y BUIbHY, HE3AJICXKHY, JEMOKPATUIHY
VYkpainy.

HaiiBuioro miHHICTIO 110/IeHHUKOBUX 3anuciB Oinecst ['oHUapa € Te, 1110 MHUCbMEHHUK CTaB
6e3nocepeIHIM y4aCHUKOM 0araTtb0X HeNepeciuHuX MOAiN, Mpo AKi MHIIe, aKTUBHO BIUIMBAIOYU Ha
ixHii mepedir, a TakoX J00pe O0coOMCTO 3HAB JIIOJEH, MPUYETHUX JI0 CYYaCHUX WHOMY
LUBLTI3aliiHUX NpoleciB. BogHowac y #oro giapiiitHoMy ITUCKYpCl HOCTarOTh LIl ICTOPUYHI €MTOXH
Ta IOCTATI, [0 X BH3HAYAIOTh.

I B Tomy, 1 B ToMy Bunajaky Bce Onech ['oHuUap OLIHIOE Kpi3b NPU3MY BUCOKHUX MOPAJIbHHUX
OpIEHTHPIB, TyXOBHUX LIHHOCTEH, 17€alliB JepKaBHUITBA, MpaBay, 100pa 1 cnpaBeuyiuBocTi. Tox
YECHUM 1 IPUHIMIIOBUM HE3aJISKHO BiJl MO3UTUBHUX YU HETaTUBHUX XapaKTEPUCTUK MOJIH, (aKkTiB
Yyl [ocTareil € KoKHe I[OoHuapoBe CIIOBO, CTalUM BaXXJIMBOIO OLIHHOK O03HAKOI HOro
II0ZICHHUKOBOT'O AUCKYPCY.

ITo mpaBy Ounecst 'oHuapa Ha3KMBaIOTh JYXOBHHM JIIJIEPOM YKpaiHChKOi Hauii. BiH 3anumuB
y CIa/IOK HEOLIHEHHUH TBOPYMH JOPOOOK — BiJ XYIOKHIX TBOPIB JI0 JiapiHHUX HOTATOK, — SKHUH
HIOM «3aps/KEHUI» EHEpri€l0 BUCOKOro narpiotTusmy. KoskeH TBip cTaBaB sSIBUILEM HalllOHAIbHOI
KyJbTypH, Ji€¢ NHCbMEHHMK BHBHIIYBAaB JyXOBHI CKapOM pigHOi 3emili, BOOJNIBaB 3a JIOJIO
yKpainchKoi MOBU. MoBa TBOpiB Oecs € 3pa3koBO0, KPAaCHUBOIO 1 TOCKOHAIOK. BiH 32 HAMBUIIIIMHU
CTaHJapTaMHM MOCIYTOBYBaBCs BCiMa ii GaraTcTBamMu, CTBOPIOIOYM OCOOIMBUI XyIOKHIHN CBIT MOAIN
Ta nepcoHaxis. 3a O. 'oHyapom, MoBa — 11e IepIIOCHOBA TyXOBHOCTI. Lle 3 ogHoro 60KYy. 3 iHIIOTO
— MOBHa TaJiTpa IUChbMEHHUKAa CTa€ 00 €KTOM MWIBHOI YBaru JIOCHiIHUKIB-(1IOJIOTIB.
He € BunsATKOM 1 OAeHHUKOBI 3amucu Onecst ['oH9apa, MOBY SIKMX BHBYQJIM B PI3HUX acMeKTax
(Cremanenko, 20008, 2009, 2010, 2012; ITorosa, 2017, 2019; BoBk, 2020 Ta iH.).

[ToTpiOHO TMIAKPECTUTH, IO €MHUM 1 BAXJIMBUM CKJIQJHUKOM MOBHOI TKaHWHHU
I10/IEHHUKOBUX 3anuciB Onecs 'oH4yapa € BnacHi Ha3BH (OHIMM). 3BUYAIHO, 1110 B Oy/Ab-SIKOMY TEKCTI
OHIMIB 3HAYHO MEHIIIE, HDK amnessITUBIB (X0u 3arajgoM y Oy/ab-siKiii MOBI OCT@HHIX 3HAYHO MEHIIE
MOPIBHAHO 3 OHIMaMu). MaiicTpu cloBa IOCIYTOBYIOTBCSI OHIMaMM JJisl CTBOPEHHSI OCOOIMBHUX
MOTY)KHUX BUPA30BHX 1 XapAKTEPUCTHIHUX CUTYaIlill 3 BHCOKHM IParMaTHIHUM MOTEHITIATIOM.
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BracHi Ha3BH B 10/IecHHUKOBUX 3anucax Onecs ['oHuapa MIiCTATh HaIBOXKIIMBY 1H(POPMAIIIFO
JUISL 3aTajIbHOT IHTEPIIpETaIlii BCbOr0 TEKCTOBOTO MacHUBY MEPEBAXKHO TOMY, IO MO-iHIIOMY (TOOTO
anensATUBaMHU) ii penpe3eHTyBaTH HEMOXJMBO. OTXe, OHIMH BUKOHYIOTh ICTOTHY TEKCTOTBIPHY
¢byHK1i10, BogHOUYAC 32a0apBIIIOI0YH, YBUPA3HIOIOYH BBECh MaTepiall.

VY 3anpomnoHOBaHiM CTAaTTI CTABMMO 32 METY BUSBHUTH Ta y3arajibHUTH JICSIKI OCOOIMBOCTI
oprasizaiii OHOMaCTHYHOTO IPOCTOPY B IIOJCHHUKOBUX 3anucax Omnecs ['onvapa.

s peanizarii 1i€i MeT mOTpiOHO BUKOHATH TaKi 3aBJIaHHS

— OXapaKkTepu3yBaTHU HAsIBHI JOCITIKCHHS CeNU(IiKK Ta CBOEPIAHOCTI IIoAeHHUKIB Onecs
I'onuapa;

— BUJUIATY JCSIKI 3aralibHi 0COOJIMBOCTI OHOMACTHKH SIK HAYKH PO BIIACHI HA3BU;

— ONUCaTH PI3HOBHU (TPYIH, MIATPYIH) OHIMIB 3aJIEKHO BiJl O3HAYYBAHOTO HUMHU 00’ €KTa
B II0ICHHUKOBHX 3anucax Onecs ['oHuapa, 30kpeMa aHTPOIOHIMH, TOTIOHIMH Ta XPOHOHIMHU.

MeTtoau Ta MeTOAUKA JOCTiMKeHHA. JIJI1 BUSABIEHHS 1 y3arajJbHEHHS OCOOIMBOCTEH
oprasizauii OHOMAaCTHYHOTO MPOCTOPY B MIOAEHHHKOBUX 3amucax Onecs ['oHuapa 3acTocOBaHO
3araJbHOHAYKOBI TEOPETUKO-METOJO0JIOTIHHI MPUHIMIIM JOCHIIKEHb CYy4acHOTO0 YKpaiHChKOTO
Ta 3arajlbHOr0 MOBO3HABCTBA 1 TMepeayciM (pyHIaMEHTAbHE IOJIOKEHHS MPO CUCTEMHICTh MOBHHUX
1 MOBJIeHHEBUX sBUIL. (OCHOBHMUM METOJOJIOTIHUM MiJIPYHTSM PO3KPUTTS OHOMAacCTUYHOI'O
CKJIQJIHUKA TEKCTIB IIOJICHHUKOBHX 3aIHCIB IIOCTAIOTh METO/IH, 30PIEHTOBAaHI Ha JTOCITIHKEHHS, OTHC
Ta aHalli3 OHIMIB y KOHTEKCTI 3arajibHOI CUCTEeMM YKpaiHCbkoi MOBHU. Jljis BCeOIYHOTO BHUBYECHHS
CYTHOCTI BJIACHHX 1IMEH SIK OCOOJIHMBUX JTIHIBAJIbHUX OJWHHIIb BUKOPHCTAHO METO/I CIIOCTEPEKECHHS Ta
OIMCOBHUM, IO JajJo 3MOTy TIPYHTOBHO IIpOaHaJli3yBaTH piBEHb METAMOBHUX pPO3pOOJIEeHb
JOCITIPKYBaHOTO SIBUILA 3aTAJIOM 1 SK HAJBaXIJIMBOTO TEKCTOTBIPHOTO €IEMEHTa 30KpeMa. YHaCIiI0K
BapilOBaHHs 1TOEAHAHHS METOMIB 3ICTAaBICHHS, CHCTEMaTH3allii Ta y3aralbHEHHS BHJILICHO Ta
OITMCAHO PI3HOBUM (TPYIH, HIATPYITH) OHIMIB 3aJISKHO BiJl IO3HAYYBAHOTO HUMH 00’ €KTa, 30KpeMa
aHTPOMNOHIMHU, TOMOHIMU Ta XPOHOHIMH. 3aCTOCYBAHHS €JIEMEHTIB JIIHTBOKYJIbTYPOJIOT1{HOIO METOY
71aJ710 3MOTY 3’sICYBaTH JESKUH 3MICT i OLIHHICTh Y)KMBAaHHUX BJIACHUX HAa3B y HIOJICHHUKOBHUX 3aIHCax
3aJIeKHO BIJ] CYCHUIbHO-TIOMITUYHHUX, COLIOKYJIBTYPHMX YMOB IX HalHMCaHHS, a EJEMEHTIB
KOHTEKCTyalIbHO-IHTEPIPETALlIHHOrO METOAY — TOPKHYTHUCS IMOBIPHHUX CTpaTeriii CHOpUNHATTS
II0/IEHHUKIB SIK OCOOJIMBOTO TEKCTY.

PesyabTaT Ta auckycii. Y cBoix moaeHHuMKoBHX 3amucax Onech ['oHuap mnocrtae
MUCbMEHHUKOM, SIKMUH TIparHe OXOIUTH >XUTTA CYCHUIbCTBA B YCil #oro ©ararorpaHHocTi,
3 Ha0yTkamu 1 mpobOsieMamu. LliTKOM MOXHa MOTOAUTHCS 3 JYMKOIO MPO T€, L0 MUCBMEHHHK
«HAJIEXUTh J0 TUX MOCTaTel y BITYM3HIHIA KynbTypl XX CT., YU JiSUIbHICT NMOTY)KHO BILIMBAJa
Ha BIJHOBJIEHHS, 30€peXEHHS Ta PO3BUTOK YKPATHCHKOI IYXOBHOCTI, CIIPHsUIA YTBEPDKEHHIO
BHCOKHMX MOPaJIbHO-€TUYHMX 1/1eatiB Hamoro Hapoay» (Kamamnuuk, ®inosn, 2009: 130).

HaiiBaromimmmu nocmixeHHsMuy, Hanucanumu Ha marepiaii «lllogennukisy Onecs ['onuapa,
€ npaui M. Crenanenka (Crenanenko, 2008, 2009, 2010, 2012), y skux ycebidHO, IPYHTOBHO il TIOBHO
OTMMCAHWM XYAOXKHIA MPOCTIp MUCBMEHHUKA, MOTO TOTJISII Ha 3HAKOBI BIXM YKPAiHCHKOI Ta CBITOBOL
KyJbTYpH, poiib ii TBOPLIB (OKpEeMUX OCOOMCTOCTEH 1 Hapoay), Ha MOBHY CHUTYallil0 B HE3AJICKHIN
VYkpaiHi MOPIBHSHO 3 KOMUIIHBOIO YKpaiHcbkoro PCP, Ha corio- Ta €THONHIBICTUKY TOLLIO.

Ha wmatepiami «lllonennukiB» O.I'oHyapa BUKOHaHI TMpali aBTOPKM Ii€l CTaTTi
3 aKTyaJlbHUX [HTaHb CHHTAKCHCY CyYacHOI YKpaiHChKOI JITEpaTypHOi MOBH, 30Kpema
13 CHHTAKCHUCY TPOCTOTO PEYEHHsS, CKIAJHOTO PEYeHHS Ta TEKCTy, MyHKTyauii. Yci TeopeTHyHi
MOJIOXKEHHS IUX PO3/LIIB Cy4acHOI YKpaiHChKOI MOBH 1TFOCTPOBaHi npukianamu 31 «l1{oeHHUKIBY,
110 3acBiguye OararcTBo i rmubuny ['onuapoBoro mosomucnenus (Ilomosa, 2017, 2019).

Ha mnowarky XXIcT. B yKpalHChKIH OHOMACTHII aKTyaji3yBajucs PI3HI acHEeKTH
il nocmipkeHHs. CTPyKTypy OHIMHOTO MPOCTOPY YKPaiHChKOT MOBU PO3KPHUB Y CBOIl OJHONMEHHIN
MoHorpadii M. Topuuncekuii (Topuuncskuit 2008, 2009), craBmy Mo cyTi OAHUM 13 IPOBITHUX
TEOPETUKIB BITYM3HIHOT OHOMACTUYHOT HAayKH. Y IIii mpalli «aBTOp KBaJi(hiKOBaHO MpoaHai3yBaB
3100yTKM BITYM3HSHUX 1 CJIOB’SIHCHKUX (DaxiBIiB, 3alpONOHYBaBLIM BJacHe OaueHHs NESIKHX
HEpO3B’s3aHUX NpoOJeM HAI[lOHAIbHOI TEOPETHMYHOI OHOMACTUKH, TPHCBSIYEHUX CEMaHTUYHIN
1 GopManbHIil CTPYKTYypl OHIMIB, IX THIIOJOTIYHOMY OO’€IHAaHHIO B NEBHI KJIacu Ta TpYIIH,
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BH3HAYEHHIO CTATyCy Ta OCOOIMBOCTEN (hYHKIIIOHYBaHHS B YKpaiHChKii MoBi» (JIyuuk, 2010: 135).

I3 mparre, 1m0 6e3mocepeIHbO MEPETHHAIOTHCS 3 00’ €KTOM JTOCTIIKEHHS I[1€1 CTAaTTi, MOXKHA
Ha3zBatu cryaii O. Mapuyka, O. Kapnieako, /[. €pmonosuua, JI. beneit, M. MenbHuKa Ta 1H., y SKUX
PO3TIITHYTO  JITEpaTypHy OHOMACTHKY Ta 1i (YHKIIfHE HaBaHTa)KEHHS, BIACHI Ha3BH
y ¢enTesiitnux TBopax, y moesii Jlinm KocTtenko, nuTaHHA Kimacudikamii aHTPOIOHIMIB,
(GYHKIIHHO-CTHIIICTHYHI MOYJIMBOCTI YKPaiHCBKOI JITepaTypHO-XyI0KHBOI aHTpomoHimil XIX —
XX cT., BIacHI IMEHa Ha CTUKOBI MOB 1 KyJbTyp Ta iH. (beneit, 1995; €pmonoruy, 2001; Kaprenko,
2000; Mapuyk, 2017; MenpHuk, 1999).

[TocTaBuBmIM 3a MeTy JAOCHIAUTH TPUKMETHI OCOOJIMBOCTI OHIMHOTO TIPOCTOPY
B «lIlomennukax» Omecs ['oHwyapa, BUXOAMMO 3 BIiJOMOi TE€3W, IO BJIACHI HA3BH BU3HAYAIOTh
OJTHOTHITHI MpenMeTu ado sBHILA, a OTXKE, IX YKUBAIOTh, 1100 BUOKPEMHUTH HMEHOBAHHH 00’ €KT
cepen CXOXKHX Ta i1eHTH(]ikyBartu iioro. IM’s Mae cBoro Hocisi, abo pedepeHTa, SKUM MOXKYTb OyTH
JIOIA, TBapWHHU, reorpadidHi 00’€KTH TOI0. 3ajeKHO BiJ TOTO, IO CTa€ 00’€KTOM Ha3WBaHHS,
BUOKPEMITIOIOTH MEBHI PI3HOBUAM (TPyNH, HMIATPYNH) BIACHUX IMEH. 3 OISy Ha L€ BJIACHI iMeHa
HaJIeXaTh /10 YHIBEpCAIbHUX MOBHHUX KaTeropii, aCoIil0I0YUCh 3 TOHATTSAM NEBHOI KYJIbTYpH.

B anamizoBaHoMy OHOMacTHYHOMY Matepiani, moueprnuyromy 3i «lllogennukiBy Omnecs
['oHuapa, BUIIEMO TaKi Pi3HOBUIM OHIMIB 3aJIS)KHO BiJ TUITIB Ha3BaHUX 00’ €KTIB: AHTPONMOHIMH,
TONMOHIMH, XPOHOHIMH, aCTPOHIMH, 300HIMH, KApPOHIMHM, XpPeMAaTOHIMH, MParMaToHiMH,
MipoHiMH Ta TeoHiMHM, eproHiMu, eTHOHiMHM. Mexi miei kinacudikamii MOXHA 3BY3HUTH,
BHOKPEMITIOIOYH Cepe]l TIOIaHUX PI3HOBUJIIB TPYIHN Ta MATPYIIH.

VY cBoix «lllogennukax» Onech ['oHuap opraHiuHO ¥ mepemyciM 3a JOMOMOTOI0 CIIOBa
00’eTHaB TaKl TOHATTS, SK JIFOJIMHA, TTOJis, IPOCTIp 1 9ac. A OTXKe, IPEBATIOIOTh 3 OISy Ha Iie
B MOT0 JIONKCcax OHIMU Ha MMO3HAYCHHS JIFAWHY (aHTPOIOHIMH), TPOCTOPOBHUX 00’ €KTIB (TOMOHIMHU)
Ta YacOBHX Bipi3KiB (XpoHOHIMH). Ha3BaHi pi3HOBHIM OHIMIB mepeadadyeHO OMHCAaTH B TEBHIN
CUCTEMI, BUUISIOYH cepell HUX KOHKPETHI TPy Ta MiATPYIH.

AnTtpononimu. lle BrmacHi iMeHa nrozneH, Npi3BHINA, MPI3BUCHKA, HA3BH IO OAaTHKOBI
(maTponimu), ncepaoHiMu. L{i BiaacHi iMeHa OQIMIHHO TPHCBOEHI OKPEMHUM JIIOISIM SK IXHIH
po3mnizHaBanbHUN 3HaK. 31 cTopiHOK ['oHuapoBux «lllogeHHMKIB» TOCTaE claBeTHE Cy3ip’d
BUJATHUX OCOOHMCTOCTEH, 30KpeMa ICTOPUYHI TMOCTaTi, MHUTI[, MHCbMEHHUKH, TMOIITUKH,
IHTENIreHTH, XJ11I00poOU, POOITHMKHM, HAyKOBIl, J€p>KaBHI, HapTiiHI, TPOMAJICHKI 4l TOIIO:
bozcoan Xmenvnuyvxuii, Hanoneown, Tanee, Xemineyeii, Euzenxayep, Pagaenb, Pembpanom,
Apximeo, Byuma, Cmupnos, [llocmaxosuu, Manuwrxo, Ilikacco, I'acanosa, Pacmpenni, Punvcokuii,
Apowenxo, Mipownuyenxo, Kypbac, ®panxo, Koyrwobuncvruii, Koznroecvkuii Ta iH. Hamp.:
B Hixononi nocmasunu konocanvuuil nam’smuux bozoanoei Xmenvnuuvkomy, 600 36i0cu —
3 Mukumunozo Poey — ein nouas ceiti noxio (I'onuap, 2002: 157); Ou mozuna Hanoneona, ocw
sHamenumuu punox Ypeso Illapusca, mam decv €nuceticvki Ilons (I'onuap, 2002: 179); ['omenw
«Inoonesiay nobyodyeas sanoucekuii apximekmop Tanee... (I'onuap, 2002: 331); Posnosioae, wo
Xeminzyen npucnas tiomy xuudwcky... (lonuap, 2002: 180); binvuwie, Hixe npomosa npe3udenma
Eiizenxayepa, oinvuie, Hidc npoMOSU IHWUX OPAMOPIB, CAPABUILA XBUIUHA MOBUAHHS, KV 02010CUB
Ha noyamky 2onoeyiouui... (l'onvap, 2002: 188); Ilicaa Jlyspy, nicis Pagaena i Pemopanoma ye
npo3eyuano 0isi MeHe 5Kk be3copomue, Oe30yuiHe U HCOPCMOoKe IYMIIHHA HA0 MUCEeYMBEOM, HAO
camum oyxom noocvkoeo eenia (I'onuap, 2002: 193); Hacaoas meni Apximeoa, wo 6 Cipaxysax
omaxk cudis... (Fonuap, 2002: 208); Cvo200Hi e, nicisa noxopony Byumu, OizHascs, K 3a2uHye
Kypoac (I'onuap, 2002: 214); Oomnoco oioa xouy poznumamu npo ecet[epara] Cmuphosa...
(Fonuap, 2002: 248); Bucmynue Illocmakoeuu i Hepsoso, nepebuparoyu Kiagiui TYO3UKIE,
CcxX8UNb0B8aHo eukiaoas, womy ein npomu (I'ondap, 2002: 295); Ilompscaroue 6yno me, wo po3nosis
Manuwiko na ceoemy rosinei (6 « Ykpainin) (I'onuap, 2002: 305); I'acanosii (3namenumiti mxaui —
B.I".) siooasunu noeu (I'oruap, 2002: 303); Oocus, xoau 3acnisara Mipownuuenko (I'onuap, 2002:
315); Ilpuixas I.C. Ko3noecokuii na 70-piuus Punscoxozo (I'onuap, 2002: 347).

[To3a yBaroro MUCbMEHHUKA HE 3AJMLIMIMCS 1 MEHUI BLIOMI YKpaiHIl — MpPOCTi, 3BUYaiiHi
TPYiBHUKH, HEOPAWHAPHI, 1iKaBi, 3 skuMu OneceBi ['oHUapy 10BenIOCS NMEPETHUHATUCS HA KHUTTEBIN
JI0pO31 1 3 AKUMH TaK YM 1HAKIIIE 3BIPSB CBOI TyMKH U morysiau: JIlroba botiko, lean [lamvoxa, I'anaw,
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Axie Domicsuy Cmaonwk, €seenisi Onexciiena Jonunwk, Penenuyx, Cepeitl Inyxos, /[yoposcokuli,
Cemen Bacunvosuu Ilonomapenxo, [llseys, Maxap Kysvmuu J{youenko tomo. Hamp.: Tio6a boiiko.
Hisuuna-o6yps. Topoxmums 6e3 ynuny (I'onuap, 2002: 134); Iean Ilamvoxa — eemdghenvowep i cam
HegOanuti muciuseyb — 3uunue nauiky... (Fonuap, 2002: 152); biropycu posnogioaioms, K 0io
TIanawm npuiiwwos 6 onepy na npem’epy (I'onuap, 2002: 226); Axie Pomiceuu [Cmaoniok] —
odicepeno nesuuepnnozo cymopy (Fonuap, 2002: 232); /Jonuntox €ezfenin] Onexciiena. Llle ¢ 1952
p. 3ycmpinacy na Kou[gepenyii] 3axucnuxie mupy 3 lé @apowcem... (I'onuap, 2002: 242); Cepeiii
I'nyxoe, ronuwniti Gepucias[cokuii] cexpemap, pO3IVUUBCS 3 JHCIHKOW, WO 3PA0ACYBANA UOMY
(Tonruap, 2002: 260); Bin came nposoocas 3 opyocunoro nikaps /yoposcekozo 3 Xapkosa, o,
Kasicymo, meopums uyoeca, sunikosyiouu 3aixysamux (Fomaap, 2002: 296); Ixam 0o Mockeu pazom
3 cmapum  Kinonpayisnukxom Ilonomapenkom Cemenom Bacunvosuuem (I'onuap, 2002: 300);
Tamaoye Illseynb, pexmop (I'ongap, 2002: 310); Ayouenxko Maxap Kyzemuu — 2onosa xonecocny
6 Hososoponyosyi (I'onuap, 2002: 173).

Sk 6aunmo, 3Ae0UTBIIOTO TaKi HOMEHU CYNPOBODKEHI JOAATKOBUMH BiJIOMOCTSIMH IIPO TY
YH Ty JIFOAWHY 13 3a3HaYCHHHAM 11 ipodeciiftHOl AisUTbHOCTI, TOCaaH, POAY 3aHATh, BIKY, OCOOJIMBUX
puc xapaktepy Tomo. Taki KOMIIOHEHTH CTalOTh BAXJIMBUM OIIIHHUM JOMOBHEHHSIM CIPHHHSITTS
moaeit, akux O. ['oH4ap 3HaB 1 IKUMU JOPOKUB.

3i cropinok «lllofeHHNKIBY MOCTalOTh 00pa3u HAUPITHIMIKX 1 HAHOMIDKYMX JTIOACH, SKUX
O. I'onuap Ha3MBae mepeBaKHO Ha iM’st: Barenmuna, Temsana, FOpaco, Maxcum, [ puwa, Mapiiika,
Canvka, Ilpicvka, pinme 3a3Havae mpi3Buine abo mpi3Buie Ta Mo 0aTbKoBi: Arvowa Mapkin,
Bacunv Bepeocnuii, Temsana I'aspuniena [onuap, €gpocunia €emuxiisna, Cudip Binuti TOLIO.
Hamp.: ...IIpunemis 3 Kuesa wacnuso, 3ycmpiecs 3 Banenmunoro — yyooso (I'onuap, 2002: 121);
HOpacw (nicra napaoy): «Kamwowiy — ye maxi knimku, ax y nonyeais, i mam — chapaouy (I'onuap,
2002: 254); V cycioa, 6 I'puwii, yinuii denv nopunye (cumo nopunye) Kkaban 8 3a20poiici, NOPUNye,
ax eapmowxa (I'onuap, 2002: 299); Hieuama niauyms, Anvowa Mapkin 61i0uil, cX6Uibo8aHUll
(Tonuap, 2002: 21); 3 aucma oo opyea (Bacuna bepexcnozo) (I'onuap, 2002: 119); Mamy moro
oyno 3eamu Temana. Temana Iaspuniena I'onuap. babycro — Ilpiceka. «Egpocunia
€Eemuxiiena», — kazana eéona ceamrogo (I'onuap, 2002: 425); /{io miti (no 6amskosi) Cudip binuii,
ouesuono, 6ye 3 kosakie (I'onuap, 2002: 440).

[Tonexkyau O. 'oHuap QyHKIIIHO nepedy0oBye peanbHi aHTPOMOHIMHU (Ti, IO 31HCHIOIOTH
mpolec HoMiHaIli, AU(EepeHIiIoTh OTHOPIAHI 00’€KTH, HEUTpanbHO 3abapBieHi), 1 BOHU
HaOyBalOTh NMEPEHOCHOIO 3HAYEHHS /JIs peali3allii MeBHUX XYJOXKHIX HAcCTaHOB. Y LIbOMY pasl
Npi3BUILA BXKUTO 3a3BHYail y MHOKUHHIN (popMi, 11100 y3araqbHEHO (K yKe JUIsl IEBHOTO SIBUILA)
nepeiaTi MO3UTHBHI YU HETaTHBHI PUCH HOCII OKPEMOIO OHIMa, Hamp.: bemxoseenu na 036inuysx
Pocii (T'onuap, 2002: 422); Tomy-mo asmop mpunozii npo 6u360.1bHutl NOXIo, Kpim ycb020, CMague
cobi Ha memi maxodic i ye dosecmu: wo Xaeuvki, boncenku, Illoekynu, Makoeei O6yiu eoinamu
Hickinoku He 2ipwumu, Hixe yci inwi (I'onuap, 20080: 262); ...eci eawi eymanicmu Teapooecwki
npoMOBUANU, XOUa MO2IU O 036AMUCA CIOBOM 3AXUCMY, — HIWO iM He 3azpodxcyeano... (I'oHuap,
20086: 260). 3aknanatoud B iM’g UM TPI3BUIIE 3HEBAKIMBUIN 3HAUEHHEBUH BIATIHOK, Onech muiie
TaKe OHIMHE YTBOPEHHS 3a TPAJMIIIE€I0 3 Majoi JIITEPH, XO4 BOHO M HE BTpayae 1HAUBIAYaIbHOTO
3HauYeHHS, Hamp.: Memoio Hosux Kouybeie, scua piu, 6y10 nocéapumu Cmanina 3 J{08HCEHKOM...
(Tonuap, 20086: 408).

VY 1IOACHHUKOBHX 3amucax Y>KUTO W 1HIIMA TUMN IMEH JIOACH 3 MEepeHOCHUM 3HAYCHHSIM,
KOJIM 0 IJaHy Ha3BU IMEHI 3aKja/ieHa HOMIHAIlS 3 OISy Ha TUIIOBY XapaKTEpUCTHKY 00’ €KTa
Ha3uBaHHA. Tak 3’ABIAIOTBCA AaHTPONOHIMHU 3 PI3HUMHU CYNPOBIIHUMH KOHOTALIsIMU (COLiaIbHUN
cTatyc, mpodecisi, MOXOMKEHHsI TOIIo), Hamp.: Pennika 6ina kiocky: «Bymu Hocun Benuxuil,
Mukuma Manuii. Xmo we 6yoe» (Tonuap, 2002: 344) (nmpo WMocuna Cramina ta Mukuty
XpymoBa); Ha miti eupiwanvuiti posmosi ¢ Ilepuiozo, oe 6y10 061asHo MeHe «0eMOKpamomy, 8ce
oockinaueo oyno... (Fonuap, 2002: 370) (mpo [lenecra).

Cepen antponoHimiB y «lllogennukax» O. ['oH4apa MokHA BUIUTATH TaKi MOJIETI: TPUWICHHI
(mpi3Buie, iM’s, Mo OaTbKOBI (30KpemMa ¥ iHillianM); JBOWICHHI (IM’sI, 30KpeMa U iHIIiaJbHe,
MpI3BUILE); OJHOWIECHHI (Mpi3BUILE; 1M’ MO OaTbKOBi); numie iHimianbHI: Iean Cemenosuu
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Kosnoscokuu, II. I'. Tuuuna, M. @. Hakoneunuu, Ipueopiti Ckosopooa, M. bpamycv, Iéan
Huxughoposuy, lean Xomuu, M. I1. Basxcan, Jlrookesuy, Cumonenko, Hina, Inna, I1.FO. Tomo. Hamp.:
3ounu 3 Ieanom Cemenosuuem Koznoscvkum ¢ iiozo pione ceno Map sniexy (I'oruap, 2002: 166);
IL. I'. Tuuuna npo «/lopocy 3a xmapuy» ckasae yyopa: «Hucma ax cavosa. llicna Koytobuncoekozo
maxoeo e oyno» (I'onuap, 2002: 155); V Jloxseuyi nam smuux I puzopiro Ckoeopodi (I'onuap, 2002:
126); «Xonyism — oye 6in i €!» — kaxce M. bpamycwv; bamvrosgi, Ieany Huxughoposuuy, oopikac 3a
noeani nopsioku ua cmanyii... (Fonvap, 2002: 139); Jloseo posmosnau 3 M. II. [Baxcanom]
(Tonuap, 2002: 349); Konyepm i3 meopis JIwokesuua (I'onuap, 2002: 323); Beuip, npuceésauenuu
Cumonenky (I'onuap, 2002: 349); I cocnooap, i opyscuna tioco Hina (wyoecna, 6uono, itoouna, mesic
yinkom siodana mucmeymsy), i mou xioneyv — pecmaspamop (Ionyap, 2002: 297); ILFKO. noob6iyse
empymumucsi, poziopamucs (I'onuap, 2008a: 76).

3nebinpmoro O.'oHyap y CBOiX IIOJCHHUKOBUX 3allUCcax IIOCIYyTOBYEThCS IOBHUMH
odiniianMu hopmamu ocoboBux iMeH: Okcarna, I anua, Axie, Aumon, Mapis, Xpucmuna, lenam,
Ocman, Tuxon, Cepaguma tomo. Hamp.: Cmanu nomivamu y 6ucenxy. 3axkeimyeaia Opyeum
koxanuam Mapia... (I'onuap, 2002: 257); [onosnuii cepeo nux Ienam, matisce napyoox (I'oHdap,
2002: 155); Cmanu psiokom, 3podbus nepexnuuxy: KOpko, Ocman i m.in. ... (I'onuap, 2002: 173);
Tuxon eudpecupysas maxk c8orw Koposy, wo dixcums 3a HuM, Koau 6iH ioe eenocunedom (I'onuap,
2002: 137).

[Topsn 3 moBHUME (popmMaMu iMEH HasiBHI i ckopoueHi popmu Ha 3pa3ok 3Jina, bops, Taus,
Jina, Bana, Mycsa, Bonoos, nanp.: ...Ilpuiiwinu minepu, Tana cnumo nio eozom (I'onuap, 2002:
167); Hosena (npo Jlinto, npo Bamw) (I'onuap, 2002: 228); ...a s mobawo oitbue mvomio Kamio
(euxosamenwvky) (I'onuap, 2002: 248).

Cepen 0cob0OBUX IMEH TPAIUISIFOTHCS B IMIOJCHHUKOBHX HOoTaTkax O.['oHuapa i eMoIiiiHO
3abapBieHi GpopMu 0coOOBUX iMeH, 31€01IBIIOr0 MecTnBi, piamie — 3rpyouni: FOniuka, Oxcanka,
IOpacy, Cawrxo, I[lasérunxa, Mapiiika, Mapmouka, Anopiuuux, Boeouxa, Bipka, Ilemvka,
Lasprowa, Muwko, Agpanacka, Ilasnux, Bimvxa, Jlvonvka, I'arvka tomo. Hanp.: Buiiou, KOniuko,
a mym... (lonuap, 2002: 129); Jisuuna Ilaenunka: «/[axyto eapro» (6 Kapnamax) (I'onuap, 2002:
240); 3atiwnu, eona kaxce: «llaoau na xonina, Anopiiuuxy, nossu!y (I'onuap, 2002: 305); Ilicis
azponomie JIbonwvka posnosioas, wo xomie nowamu «Eciu 3aémpa 6otina», ane nomim SUpiuiug
mosyamu (I'onuap, 2002: 14); Jyprysamy I'ansvky eésecmu (I'ongap, 2002: 257).

[ToonuHokMMHM € Tpi3BUCBbKa Ha 3pa3ok Yima, Cipobpiok, Hamp.: Lle obpaziueo O0ns Hux.
IIpozeanu — Qimoro (I'onuap, 2002: 161); Xapxis[corkoco] «meyenamay» na npizsfuwe] Cipowman
3a me, wjo mosu ioyypascs, oxpecmuau Cipoopiox (I'onuap, 2008a: 87).

O.Tonuap mocmyroByeTbcs BIJOMUMHU TiceBAOHIMamu: Ocman Buwmns, Jleca Yxpainka
TOLIO, HANp.: o nisnoui uumae nanam ’asmov Ocmana Buwnio (I'onuap, 2002: 197); 10 poxis 6yno
Jeci Ykpainui, xonu 3abonina Hoea, — mo 6y6 nepuwiui cnanax xeopodou (I'onuap, 2008a: 82).

OueBugHuM € Te, o Oneck ['oHuap, Oarato po3MipKOBYIOUH IO JIiTEpaTypy, HE MOXKE HE
3rajiaTy MEeBHUX XYA0XKHIX IepoiB, TOOTO BUTa/IaHUX, CTBOPEHUX YSBOIO MMCbMEHHUKIB IIEPCOHAXKIB
(Oimpmr BimoMux a00 MEHII BIJJOMUX), @ OTXE IOCIYTOBYEThCS JITEPATypHUMH OMOHIMaMHU
(pikTonimamm): Xaeywvxuii, Tapac bynvba, Maxoseu, boeoan Konocosecvkuii, bpoosiea, Jledi Ta 1H.
Hanp.: e n06us cosopumu i secenuii Xaeusvkuit (I'onuap, 2002: 65); Lle sin npo my cyeny, oe
Makoeeii, nodicwu nacooumu ninito, 3ycmpiscsa 3 xyowwum coroamom-pymyrnom (I'ongap, 2002:
170); Koxanus, wo 3apoounoca midic bpoosazor i Jledi, nepedarno 3 cnpasicHim XGUNIOBAHHIM,
3 enubokum nouymmsam (Ionuap, 2002: 196); Xiba oc ye ne oymxa bozoana Konocoecvkozo?
(T"'onuap, 2002: 325).

be3mipHo mro0nsauu KuTTS, yce Horo po3mairts, Onech ['oHuap OaraTto mMOJOpOKYyBaB
TUTAHETOIO 1 31 CBOIMHU ajjpecaTaMy TOBOPHB 3 PI3HUX KYTOUKIB 3eMJIi, CBO€i YKpaiHH, 3 Pi3HUX MICT,
cin, nepkas. HalimeHyBaHHS pi3HUX BUIB reorpadiyHux 00’€KTiB 00’€HYy€e TepMiH TomoHiMm. [1in
reorpadiuHo0 Ha3BOIO PO3yMIiIOTH Ha3BY (PIKCOBAHOI'O MICIl Ha MOBEpPXHI 3emili (MICTO, Celo,
BynuLs, nopora Touo). Kareropis reorpadiunnx 06’ekTiB y moaeHHuKoBHX 3anucax O. ['oHuapa
JOCUTH po3rainykeHa. besyMoBHO, epeBakaroTh TpaIuLliiiHiI TOTIOHIMH.

Cepen 1UX BIIaCHUX Ha3B BUAUIAEMO JIeB’ITh PI3HOBUIB 3 IXHIMU TpyNaMy Ta MiArpynamH.
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1. Ha3Bu Oyap-sikoi TepuTopii, 00s1acti abo periony, 30KkpeMa i aJIMiHICTPaTUBHUX, MIChKUX
Ta TpUpPOAHUX (XOpoHimu): bBykosuna, [lonmaewuna, Taepis, /[onbac, 3aouinpog’s, Yeamoa,
Agppuka, [peyis, Ilonvwa, Tpaucinweanis, /lanexuti Cxio, beccapabis, [lpeszoen, Caxconis,
Twpineis, Epgpypm, ['epa, Betimap, wmam Hesaoa, wmam Kanighopuis, wmam Konopaoo, Ilisniy,
3axio, Amaeymi, Cimonocexi, /[ninponemposcvka obnracmo, 3anopizbka obnracms Tomo. Hamp.:
Ioemo na Bykosuny (Ionuap, 2002: 360); Taxe epadicenus, wo nmuyi cioou He 3aiimaroms, ujo
U nicenb mym ne cnigaromo, ax Ha Ilonmasewuni (I'onvap, 2002: 167); Hioe, nesne, nema maxux
kpacusux mipaoicie, sx y Taepii (I'owuap, 2002: 147); /[enecam Yeanou: «Agpuxa oOinvuie He
oumunay (I'onuap, 2002: 240); I eice piona mos Tpancineeanin (I'onuap, 2002: 436); /{oscenko
cuoums nio COCHOIO i 8ecb 8eyip po3nosioac npo matey, npo ceoi manopiexu no /anexomy Cxody
(I'onvap, 2002: 158); Apezoen — yenmp Caxconii. Jani noioew ¢ Tropincito (Epgrypm, I'epa,
Beiimap) (I'onuap, 2002: 313); I'ipcoxuii wumam Heeaoa (I'onuap, 2002: 187); Ilporimaemo wmam
Konopaoo (I'onuap, 2002: 193); [llooux Ilienoui wuymu (I'omuap, 2002: 382); 3ycmpiu
3 nimepamopamu npegpexkmypu Amazymi (6 Cimonocexi) (I'ongap, 2002: 278); Obiysu, wo nide
CKpi3b, 3a eunsmkom /Juinponempos[cokoil i 3anopizvkoi oonracmeit (I'onuap, 2008a: 42).

2. Ha3Bu OyIb-SKOTO MMOCEICHHS, 30KpeMa MIiChKOTO 1 CIIbCHKOTO TUTIB (0iiKOHIMHM), cepen
SKUX TOCEJICHHS CUILCHKOIO THITY: CENUIa, cella, XyTopa (KOMOHIMH), Ha3BU OyAb-IKOTO MiCTa
(moaiconimm/actionimMn): Kuis, Ilonmasa, Kpemenuyx, Mukonais, Xepcomn, Ilpaca, Yuxaeo,
Toneoo, Cmambyn, Aama-Ama, Manxemmen, Hbm-ﬁopK, ceno llapens, ceno Kywnipka,
Xpucmuniexa, Map ‘aniexa, cenuwe Hocimo, ceno Bucyncok, Tonocieso Tomo. Hanp.: Bupsaounucs
3 Ilonmaeu na Kpemenuyk (I'onuap, 2002: 19); Ilpaza (I'onuap, 2002: 162); Ilpoixaru micmo
Tonedo. Habnuxcaemocv 0o Huxazo (I'owwap, 2002: 185); 3siocu euono eeco Manxemmen
i maiince eeco Hoto-Hopk (Tomuap, 2002: 195); Houyemo 6 nepuin beccapabevkin ceni Llapens
(Tomuap, 2002: 45); Ipad 6 xinyi mpaeus ¢ Kuesi eunas nebyeanuii (lonuap, 2002: 155); [30unu
3 Ieanom Cemenosuuem Kosznoscokum 6 tioco pione ceno Map’aniexy (I'onuap, 2002: 166); Lle
oc cenuye HMocimo (Tomuap, 2002: 279); Hide ne 6auus s maxozo 3axody comys, sk y ceii
Bucyncox (I'onuap, 2002: 288); C.B. Cmeghanux posnosie: «Koau eocmanne 3atiuios
0o Punvcovkoeo 6 I'onocieso, sin 6ys ooun (I'onuap, 2002: 399).

3. Ha3Bu Oynp-SKOT0 BHYTPILIIHBO MICBKOTO TOMOrpadiuHOro 06’€KTa, OKPEMO 3BEIEHOTO
nBopy 4 OyauHKy (ypOaHoHiMu/ypOoHiMH), 30KpeMa Ha3BU MICHKOI IUIONII, MailaHy, PUHKY
(aropoHiMm), poCHEKTyY, BYJIULL, JIiHIi, IPOBYJIKY, OyJIbBapy, HabepexxHoi (rogonimu): napx Can-
Cyci, Ilanxos, /[lapnuys, Xpewamuxk, Ilooin, eyruys «Ilio kawmanamuy, syauys Knyona, eynuys
T'onuapna, Becenuu I1ooin, oynveap lllesuenxa, Ilpumopcokuil 6ynveap, purnok Upeso I[lapuoica,
niowa Ypuyvkozo, maudan Lllenmuyvrxoco, Coghiticokuti mauoan, Llapcekuti cao Tomo. Hamp.:
Ilanay i napx Can-Cyci — «6e3 mypoomy... (I'onuap, 2002: 313); JKusemo ¢ Ilankogi — 3enenuii
pation micma, énacte — nepedmicms (I'onuap, 2002: 313); Bimep noenas 3a /[ninpom ceimni nasamu
nemiouoco conysa kyoucv 3a [apuuyio... (I'onuap, 2002: 128); Bowce 6esnoono na Xpewyamuky
(Tonuap, 2002: 170); Kuie 30n0moeepxuii, kusxca opyocuna, IHoodin i /[uinpo... (F'onuap, 2002:
164); Bynu 6 noconbcmei, gynuys 36emucs «Ilio kawmanamuy (I'onuap, 2002: 128); Byr. Knyona
[6 Tuinponemposcoiy] (Tomgap, 2002: 259); loemo 3 Baneio uepes Becenuii Iodin, synuyeio mo2o
nepuwozo xoxanns (I'onuap, 2002: 217); Ili3uiti 6ecnsanuii eeuip... bynveap Illeeuenka (I'onuap,
2002: 298); Ha Ilpumopcvkomy Oynveapi, 30aemvcs, 6Ci nuwyms Giputi, CUOSYU HA JABKAX
(Fonuap, 2002: 124); Ou moeuna Hanoneona, oco snamenumuii punox Upeeo Ilapusica, mam deco
E€nuceticoxi Ilona (Fowwap, 2002: 179); ..a niowy Ypuuwvkozo (?) nazeéanu maidanom
Hllenmuuywvkozo (I'onuap, 20086: 312); Jocumwv enamymu nHa ancambas Cogpilicbkozo mavioany
3 bBoeoanom... (I'onuap, 2008a: 15); lHiwnu u niwnu eypmom no anesx ILlapcvkozo cady i uepes
«micm camo2yoyiey i onununucey y pecmopati «/[ninpo» (I'ongap, 2008a: 91).

4. Ha3Bu Oyapb-gKOro efneMeHTta peiabedy 3eMHOi MOBEpXHI, 30KpeMa ropu, naropba, xpeOra,
YIIETUHA, HU3UHU (OpPOHIMM), 30KpeMa U TmedepH, KaBepHH, TpOTIB TOIIO (CHeJeoHIMM):
Kopounvepu, Keapeni, Kapnamu, I'imanai, Xameneon, Bonooumupcoka cipxa, xonm Miykesuua, ckens
Ceamocnasa, ypouuwe Caeatioaunozo, ckensi Cenamy, copa Ilusuxa, Iccux-Kynvcoke ninamo,
@Depeancoka oonuna, syaxan Cmpomoboni, syixkan Aco, Yepneua 6anxka tomo. Hamp.: loemo kpise
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Kopounvepu (I'onuap, 2002: 187); «l'opu Keapeni, s 6ac nokuoaro...» — 60u8cs 8 20108y psooK
i kpuxom Kpuuums 6 oywi (Conuap, 2002: 228); Aykna (nepesan ¢ Kapnamax) (I'onuap, 2002: 240);
Jlemumo uepes I'imanai, nouysarouu cebe epybdeniecokumu oemonamu (I'omdap, 2002: 265); Ha
Bonooumup|cexin] cipyi (I'onuap, 2002: 401); Xoam Miyxesuua (I'onuap, 2002: 217); Ckena
Ceamocnasa. Ypouuwe Cazanoaunozo (I'onyap, 2002: 424); Crens Cenamy, abo Apeonae (I'oHuap,
2002: 204); Tpaucinvseanito nazcadye ye Iccuk-Kynvcoke niamo (I'onuap, 2008a: 34); 3a nepesanom,
onuocue Depzlancovkoi] oonunu, 6 copax cxensicmux — yini eopixoei aicu u aicu a0ayHesi... (I'oHvap,
2002: 35); €oume icmopuune micye: Oezy3-Kypean (ocy3-6ux) (Ionuap, 2008a: 37); bauumo
Cmpomoboni, neseacumuti gynkan — masax Cepeozemnozco mopsa (I'onuap, 2002: 249); Byaxan Aco:
yadom 6dapuio mouHicinvko sk nicia eubyxy minu (Uomuap, 2002: 265); ...i éona ue 3moecna
0 3a0ymu yi 2copou 1 oepesy, i Yepneuy oanky des piuxu, bez cmaskis... (I'onuap, 2002: 389).

5. Ha3Bu octposiB (incysonimm): Cakypaodocima, [Ipunyosi ocmposu, Kero, Makponicoc,
Xopmuys, ocmpie Biprouuii Ta 1. Hanp.: Ocmpie Caxypaoxcima (I'onuap, 2002: 276); Ilo 6uxodi
3 Bocgpopy nisopyy oopasy niwnu Ipunyoei ocmposu (Iomuap, 2002: 203); Munyru Kero
3 CNYYO-0iuUM Micmoukom (madbymo, 3 mapmypy) na nioeip’i... (I'onvap, 2002: 204); O/cmpis]
Makponicoc — konyma06ip... (I'onuap, 2002: 204); Bowce ne 6ecna, nouamok nima, a 8 3anopixncici
Ha Xopmuui sumvoxxyioms conog’i (I'onuap, 2002: 423).

6. HazBu Oynb-sKOi JTICOBOI AUISHKH, Jicy, Oopy, rar (apimMonimm): birogesvka nywa,
Peosyo (Hepsonuii nic), Bynoucwkuii Jlic, /[ibpiscvkuii nic TOWO, Hamp.:. Beocmunuca o0obpe
y Binogesvkin nywi (Tomgap, 2002: 219); [30unu 6 Peosyo (Yepeonuii nic) — cexeoesuil
3ano06ioHux 3a xinvka munv 6i0 Can-@panyicko (Ionuap, 2002: 192); €nuceiicoxi nons, uapu
Bynoncokozo Jicy i ozep, wo 6 yinomy yumocsy nHazaoyroms eecHanull kpaesuo Kuesa... (I'onyap,
2002: 179); V Hdiopiecvkomy nici 6 Maxna nidiopaiuce éce 60tiosumi xionyi: 300po8’seu, opiu,
oyorcarku! (I3 cmapux 3anucig) (I'onuap, 20086: 405).

7. Ha3zBu OyIb-sKOTO 3€MENbHOTO HAJLTY, AIISHKY, MallHl, Mojs (arpooHiMu): €nucelicoki
ITons, kypean Cxopbomu, Acna Honana, Cmpineyvkuti cmen tomo. Hamp.: Hoemo Enuceiicokumu
Ilonamu, nonio nagicamu npocmo Ha 8yauyi cuoamov 100U, n’iomev aumonao... (Fonuap, 2002:
179); Crapocamovcs na bopuca Oniunuxa, wo ne 3anpocunru Pyx 0o yuacmi y éiokpummi Kypeany
Ckopoomu 6ins Jlyoen... ('onuap, 20086: 310); 4 nepeo mum 6yna Acna Ionana (I'onvap, 2008a:
48); Xomie nobauumu Cmpineubkuii cmen, ane oow, mymarn — He npooumucs (I'onuap, 2008a: 72).

8. HazBu Oyap-sKOro BOJHOTO 00’€KTa, MPUPOAHOTO a0 CTBOPEHOIO JIOJAMHOK0, BOJAONMHIIL
(rinponimMu), cepen KX MOXKHA BHJUTUTH Ha3BU OKeaHy a00 HOro 4yacTUHU (OKeaHOHIMH), HA3BH
Mopsi a00 HOro yacTWHU (MeJIAaroHiMM), Ha3BH Oyb-sKOi piukd (MOTaMOHIMH), Ha3BU o3epa abo
cTaBKa (JIiMHOHIMM), Ha3BH 00s10Ta a00 OOJIOTSIHOT MicIeBOCTI (TesioHiMu): Tuxuil okean, Anoncoke
mope, Yopue mope, bine mope, Kpemenuyyvke mope, Ezeiicoxe mope, Cepedzemue mope, /uinpo,
Inicmep, bye, piuxa Bima, Jecna, Tuca, ozepo Ceimaszwb, o03epo Mivuean, Ilincoxi 6onroma,
Iuinpocec, Orxeania, Ceimosuti okean, Amnanmuune y36epedcocs, HopaHncvke y3bepedicoics,
Kanigopniticoxe yzoepesicocs, aspuniscoxa 3amoxa, Kazcocimcvka 3amoxa, numan J{Hinpoecokuil,
Kpemenuyyvke eooocxosuwe, banmuxa, Ilampiapwuii muc Tomo. Hanp.: 4 naseas 6u iioco
nepaunoro Tuxozo oxeany (I'onuap, 2002: 191); IIpasda, s na binomy mopi supocaa (I'onuap, 2002:
212); Yawa Kpemenuyuvkozo mops (miowe Hueupurom i H.-I'eopeiescorkom) (I'onuap, 2002: 246); Hi,
2 He nepecmynuo /ninpa (I'owgap, 2002: 21); Piuxa Bima poszmunacsa... (I'ondap, 2002: 254);
Benuuesnuii (3a600 — ILI1) na 6epesi ozepa Miuuzan (I'owuap, 2002: 185); binopycis: oz[epo]
Ceéimaze (I'onuap, 2002: 217); Vkpaina npeocmasnena 2oporo kasymis y pationi Kuesa i nopyu nux —
Hocopie deco y nonicvkiu nywi yu 8 ITincokux 6onomax (I'onuap, 2002: 132); Ocw 6in npoidxcoxcac
winio3 Ha /ninpoeeci... (I'onvap, 2002: 156); I 3106 6in 3 110606 10 npo JI. Tenorwka, wjo 3apa3 decwy
6 mopsx Oxeanii (I'onuap, 2002: 364); 3emni xonmunenmis, max camo, ax i Ceimoeuii okeaH,
NOBUHHI HANeNCamu 8CiM TH00SIM — 8iIbHO, be300ponto, bezkopoonno (Ioruap, 2002: 431); ...i auwe
no Kpasx Oysc owcumms, 8 ManwosHuuil onpasi Kanigpopuiiicekoco ma Amnanmuunozo
y3oepedicocs... (Ionuap, 2002: 187); Ilomim nodopooic oo I'aspuniecvkoi 3amoxu... (I'onuap, 2002:
375); Tuxuun 6inui numan /ninpoecexuii... (I'onuap, 2002: 288); Bzumxy 1962-63 pp. nuwe
6 Kpemenuyyvkomy eoootimuwyi nio kpueoro sazunyio maudxce 500 nyoie puou. ([lami Axaodemii)
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(Tonuap, 2002: 391); Jlamucwki opysi yeadicni, a banmuxa — ax ssuwe — cysopa (I'onuap, 2008a:
28); I3-3a Hlampiapwiozo mucy suniueac oceimieHull 6oeHaAMuU naponnas npozyisnkosui! (I'onuap,
2002: 426).

9. Ha3Bu OyIb-sIKOTO NUIAXY CHOTY4YeHHS (HA3e€MHOTO, BOJAHOTO, ITiI3EMHOTO, ITOBITPSIHOTO)
(npomonimn): /[ninposcoxuti micm, Golden brige (3onomuii micm), Boenno-I pysuncoka oopoea,
Binomopcvro-banmfiticokuii] xanan tomo. Hamp.: Hoy e micmo uepez Jninpoecvkuii micm
(I'onwap, 2002: 120); Iliosichuii Golden brige (3onomuit micm) — na 6x00i 00 3amoKu —
cnpoexkmyeas pociticokuti inocenep (I'onuap, 2002: 188); Toinici. Myxema. Cazypamo. Boenno-
I'pysuncoeka oopoza (I'onuap, 2002: 341); ..nmpo emmysiazm 6yoigenvHukie binomopcoko-
Bbanml[inicexozo] xanany (I'onuap, 2002: 397).

Xpononimu. Ile BriacHi Ha3BU NEBHOTO BiAPi3Ky 4acy. OUeBHIHUM € Te, 1110 NEeBHA JIOANHA
7€ B TEBHOMY MpOCTOpPi W y MEBHOMY uHaci. Y’>KMBaHHS Ha3B NEBHUX YacOBUX BIAPI3KIiB
€ HEeMUHYYMM Y JiapidHUX 3ammcax, 00 TeBHA MofisA, (akT 3a ydacTi IMEBHOI 0COOM MOXKe
KOHKpeTH3yBaTHCsl uacoBoro Mexew: Ceamo Heszanexcnocmi, Benuxoenv, Hoeuil pik, /lenv
Ilepemocu, I[llesuenxiscoke ceamo, m.3s8. pesonoyia /[yxy, Biopooocenuns, Ceameeuip, Pi3060,
Poszcmpinsane Biopooocenns tomo. Hanp.: /e mi naxowi pizoeanozo cina, wjo 1io2o nocus 0ioyco
Ha Ceameeuip 0o xamu i cmeaug na noxymi? (I'onuap, 20086: 272); I cboco0Hi sic Pizoso (I'oHuap,
20086: 269); Ta 1 y camoeo Buwni nouymms mosapucbkocmi Oyio UCoKe, — ye MOoACeMo CKazamu
i npo 6acamvox auyapie Pozcmpinanozo Biopooscenns (I'onuap, 20086: 266); Benuxoens.
Consuuno, zemasn niocuxae, npompsxac (I'onuap, 2002: 236); Hoeuii pik. Cnpagochs 3uma, 0agHo
maxoi ne 6yno (I'onuap, 2002: 308).

BucHoBku. He3anepedunum € Te, 10 [iHHICTH TAKOTO JKaHPY JITEPaTypH, K HIOJCHHUKOBI
3amucH, iXHA MOBHA crenu@ika Ta CBOEPIAHICT, 3HAYHOK MIpPOK BH3HA4YEHI CIOCOOOM
MOCTYTOBYBaHHS KaTeTropi€lo BiacHUX Ha3B. OHIMH, 3acTOCOBaHI SK TIeBHa CHCTEMa
y «[lonennukax» O. ['oHuapa, cripusitoTh BUKOHAHHIO 0araTthbOoX 3aBJaHb, MOCTABICHUX aBTOPOM.
[IpoananizoBani aHTPOMOHIMH, TONOHIMH Ta XPOHOHIMHU (TPYyNH, HIATPYNH) 3aCBIAYYIOTH IXHIO
OpPraHiuHICTh 3 IHIIMMU KaTeropisMM B MOBHIM TKaHuHI niapiiiHux Hotatok Omnecsi ['onuapa,
OCKIJTbKHM Ha3WBAIOTh JIFOZCH, a TAKOXK JOTUYHI IO HUX TMOJI1 B TPOCTOPIi Ta B Yaci.

[TepcnekTUBHUM, Ha Hally AYMKY, 3aJUINAETbCS JOCHTIPKEHHS 1HIIMX PI3HOBUAIB OHIMIB
(acTpoHIMIB, 300HIMIB, MParMaTOHIMIB TOIIO), BUKOPUCTAHHS SKHX TAaKOX YBHUPa3HIOE MOBHY
ManiTpy 1MoieHHUKOBUX 3anuciB Onecs ['oHuapa.
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Anomauin

Ilocmanoseka npoénemu. Oneco [onuap 3anuwiug y cnadoxk He Juuie Henepesepuieni
XY00JICHI meopu, ane U YVHIKAIbHI woodeHHukosi 3sanucu. Koowcne [onuapose cnogo cmano
8AHCIUBOIO0 OYIHHOIO O3HAKOIO 1020 WOOEHHUKOB020 OUCKYpCY. Busuenns mosomeopuocmi o0Ho20
3 HausuoamHiwux nucomennukie XX cm. s3anuwaemvca 3ampedysanum U akmyanvHum. He
€ BUHAMKOM | MEeKCMOBI Macuu OIapitiHuUX 3anucie, EMHUM [ BANCIUBUM CKIAAOHUKOM SKUX
nocmaroms 61AacHi Ha36u (OHimMu). Buxonytouu icmomuny mexcmomsipHy (yHKyito, 60HU MiCmamb
MAaKoHC HAOBANCIUBY THOpMaYito 05 3a2anbHoi iHmepnpemayii WoOeHHUKOB020 Mamepia).

Mema cmammi — @uasumu ma y3aeanibHumu OesaKki ocobnusocmi — opeaHizayii
OHOMACMUYHO20 npocmopy 6 wooenHukosux 3anucax Onecs ['owuapa, Onsi uo2co nompibHO
BUKOHAMU MAKi 3A80AHHS. OXAPAKMEPU3YBAMU HASABHI OOCTIONHCEHHS Cneyuiky ma c80€pioHOCMi
WOOEHHUKI8 NUCLMEHHUKA, SUOLTUMU O€sKI 3a2ailbHi 0COONUBOCMI OHOMACMUKU 5K HAYKU NPO
8lIACHI HA36U, A MAKONHC ONUCAMU PIZHOBUOU (SPYNU, NIOSPYNU) OHIMIB 3ANEIHCHO 8i0 NO3HAYYBAHO20
HUMU 06 ’ekma.

Memoou oocnioryncennsa. Bubip memoodie oocniodncenns 3yMosienutl Mmemoio, 006’ €Kmom ma
OCHOGHUMU ~ 3a80amHAMU. [{na  eusaeneHHA 1  y3a2albHeHHs  ocobaueocmel — op2auizayii
OHOMACMUYHO20  NpOCMOpy 6  ujooeHHuxkosux 3sanucax Oneca [onuapa 3acmocogaro
@yHOamenmanvue NONONCEHHS NPO CUCMEMHICIb MOBHUX [ MOGIEHHESUX sAeuw. Buxopucmano
MemooO CNnoCmepedceHHs ma ONUCO8Ull OJi IPYHMOBHO20 AHANI3Y DIBHA MEmamMo8HUX po3podieHb
00CNI0AHCYBAHO20 ABUWYA 3A2AN0OM K | MEKCMOMBIPHO20 enemenma 30kpema. Memoou 3icmaenenns,
cucmemamuszayii ma y3a2anvHeHHs NOKIAOEHO 6 OCHO8Y BUOLIEHHs Ma ONUCY PI3HOBUOI (epyn,
nioepyn) BUKOPUCMAHUX NUCbMEHHUKOM OHIimis. Enemenmu ninegokynemyponociinozo memooy
3aCcmMoco8ano Ol pOKpUMMSA 3MICMY U OYIHHOCMI 6XCUBAHUX GIACHUX HA38, a4 eleMeHmu
KOHMEKCMYalbHO-IHMepnpemayitino2o memooy — O UMOGIpHUX cmpamezitl CnputHAmms
UWOOEHHUKIB IK 0CODNIUBO20 MEKCM).

Ocnoeni pezyromamu 00CHiOMHCEHHA. 3 0271510y HA CneyugiKy wWoOeHHUKOBUX 3aNUCie
Onecs I'onuapa ax 0cod118020 Xy00IHCHLO20 MEKCHY MONMCHA BUCHOBKYBAMU, U0 NUCOMEHHUK Y HUX
OpP2aHiYHO Ul nepedycim 3a OONOMO2OH C1084 NOEOHAB MAKI NOHAMMSA, 5K JOOUHA, NOOis, Ydac,
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npocmip. Havnowupeniwuumu nocmaroms, omoice, mMaxi pi3HOBUOU OHIMIB, SAK AHMPONOHIMU,
monoHimu ma xporonimu. Ceped aHmMponoHimie y woOeHHUKOBUX 3aNUCAX 61ACHI iMeHa Tiodel,
npizeuwa, MNpi3eUCLKA, HA36U NO OAMBKOGI, NCEBOOHIMU, AKI CMOCYIOMbCA | BUOAMHUX
ocobucmocmetl, i MeHW 8I0OMUX YKPAIHYIB, | HAUPIOHIWUX Ma HAuOIudCyux atoodei. /s peanizayii
nesHux XxyooxcHix Hacmanos QOnecv [onuap @yHKYiliHO nepeby008ye AHMPONOHIMU, | BOHU
Habysaomev nepeHocHo2o 3nauenHsa. Pazom 3 nosnumu ogiyiunumu gopmamu 0coboeux imeH
BUKOPUCMAHO CKOPOYEHI (hopMU, a MAKodC eMOoyiliHo 3abapeieti, 30ediibuloco necmausi, piouie
3epyoini. YV mekcmax naseui nimepamyphi oHimu (Qikmonimu). OOHaxoeow Mipoio agmop
NOCTY208YEMbC MPUYTIEHHOIO, 080YIEHHOIO YU OOHOUIEHHOI MOoOeNamMU aumpononimis. Kamezopia
eeozpagiunux 00’ckmig y «lllooennuxaxy O0ocumev po32anyicend, HA NO3HAYEHHS AKUX VIHCUMO
MpaouyitiHi MonoHimMu, ceped SAKUX BUOLIAEMO 0e8imb 2PYn (XOPOHIMU, OUKOHIMU, YPOAHOHIMU,
OPOHIMU, [HCYIOHIMU, OPIMOHIMU, ACPOOHIMU, 2iOPOHIMU, OPOMOHIMU) 3 NEGHUMU NIOSPYNAMU.
Hemunyuum e excusanus y oiapitinux 3anucax XpoHOHIiMI8, OCKIIbKU Ne8HA noodis, axm 3a yyacmi
NesHOoi 0coOU MOdHCe KOHKPEMU3YBAMIUCS 4aCOB0I0 MedHCelo.

Bucnoeéku i nepcnekmueu. [[innicmv maxoco odicanpy imepamypu, 5K UWOOEHHUKOBI
3anucu, ixHsa MO6HA cneyugpika ma CB0EPIOHICMb 3HAYHOK MIPOK BU3HAYEHI CHOCOOOM
NOCNYy208y68aHHs Kamezopiclo enracHux Haze. OuiMmu, 3acmocoeami sAK NeeHA cucmema y
«ll]ooennuxaxy Onecs ['onwuapa, cnpusioms 6uUKOHaHHIO 0a2amvoxX 3a60aHb, NOCMAGNIEHUX
asmopom. 30kpema aumponoHiMU, MONOHIMU MA XPOHOHIMU 3ACIOUYIOMb IXHIO OpP2AHIYHICIb 3
IHWUMU Kame2opiamu 6 MOGHIll MKAHUHI OlapitlHuX HOmMamok nucbmenHuxa. IlepcnexmusHum
3AMUUAEMBCS  OOCTIONCEHHST CMPYKMYPU OHIMIB, A MAKOJC [HWUX PI3HOBUOI8 (ACMpPOHIMIS,
300HIMI8, NPASMAMOHIMIE MOWO), SUKOPUCMAHHA AKUX, DE3YMOBHO, VBUPAZHIOE MOSH) NANIMpY
wooennukosux 3anucie Onecs I onuapa.

Kniouogi cnosa: wooennuxosi 3anucu, Onecv [onuap, OHIM, AHMPONOHIM, MONOHIM,
XPOHOHIM.

Annotation

Background. Oles Honchar left behind not only unsurpassed works of fiction, but also
unique diary entries. Each of Honchar's words has become an important evaluative feature of his
diary discourse. The study of language creation of one of the most outstanding writers of the 20th
century remains in demand and relevant. The text arrays of diary entries are no exception, and the
proper names (onims) are a large and important component of them. Performing an essential text-
creating function, they also contain crucial information for the general interpretation of the diary
material.

The purpose of the article is to identify and generalize some features of the organization of
the onomastic space in the diary entries of Oles Honchar, for which the following tasks must be
performed: to characterize the existing studies of the specifics and originality of the writer's diaries,
to highlight some general features of onomastics as the science of proper names, and also to
describe the varieties (groups, subgroups) of onims depending on the object they denote.

Methods. The choice of research methods is determined by the goal, object and main tasks.
To identify and generalize the peculiarities of the organization of the onomastic space in the diary
entries of Oles Honchar, the fundamental principle of the systematicity of language and speech
phenomena has been applied. The observational and descriptive methods were used for a thorough
analysis of the level of metalinguistic developments of the studied phenomenon in general and the
textual element in particular.

The methods of comparison, systematization and generalization are the basis for the
selection and description of varieties (groups, subgroups) of onims used by the writer. The elements
of the linguistic and cultural method were applied to reveal the content and value of the used
proper names, and the elements of the contextual and interpretation method were applied to the
probable strategies of perceiving the diaries as a special text.

Results. Outlining the specificity of Oles Honchar's diary entries as a special text of fiction,
it can be concluded that in these texts the writer organically and primarily with the help of the word
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combined such concepts as person, event, time, space. Therefore, the most common types of onims
are anthroponims, toponims, and chrononims. Among the anthroponims in the diary entries there
are people's proper names, surnames, nicknames, patronymics, pseudonyms that refer to the
prominent personalities, and less well-known Ukrainians, and the dearest and closest people.

To implement certain artistic instructions, Oles Honchar functionally reconstructs
anthroponims, and they acquire a figurative meaning. Along with the full official forms of personal
names, abbreviated forms were used, as well as emotionally colored, mostly affectionate, less often
rude forms. The texts contain literary onims (fictonims). To the same extent, the author uses three-
membered, two-membered or one-membered models of anthroponims.

The category of geographical objects in the "Diaries" is quite extensive, traditional
toponims are used to denote them, among which we single out nine groups (choronims, oikonims,
urbanonims, oronims, insulonims, drimonims, agroonims, hidronims, dromonims) with certain
subgroups. The use of chrononims in diary entries is inevitable, since a certain event, a fact with
the participation of a certain person can be specified by a time limit.

Discussion. The value of such a genre of literature as diary entries, their linguistic
specificity and originality is largely determined by the method of using the category of proper
names. Onims, used as a certain system in Oles Honchar's "Diaries", contribute to the fulfillment of
many tasks set by the author. In particular, anthroponims, toponims and chrononims are in the
organic cooperation with the other categories in the linguistic fabric of the writer's diary notes.

It remains promising to study the structure of onims, as well as other varieties (astronims,
zoonims, pragmatonims, etc.), the use of which certainly highlights the linguistic palette of Oles
Honchar's diary entries.

Key words: diary entries, Oles Honchar, onim, anthroponim, toponim, chrononim.

Crarts Hagiimia go pexakiii 19.08.2022
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Beryn. Hapasi ykpaidmi moBenu, IO, MPOWIIOBIIM — HEMPOCTUH MUIAX CTAHOBJICHHS
1 po3BUTKY, ii 30pOiHI CWJIM CHOTOJHI HAJIeKaTh 10 HaWepEKTHBHIMMX apMid cBiTy. Takwmii
TEPHUCTHH IUISIX 3/0JIaTM ¥ BIHCHKOBAa OCBITA 1 HayKa, a pa3oM i3 HUMH i BiliChKOBa CyOMOBa
3araqoM. Haiikpamii y CcBiTI YKpaiHCbKI BOSIKM IIOCIYTOBYIOTBCS JOCKOHAJIOK Cy4YacHOIO
BIICPKOBOIO TepMiHOCcHcTeMOK. [Ipo me cBiguaTh YMCIIEHHI JOKYMEHTH: BIHCBKOBI CTaTyTH,
rajiy3eBi CIOBHUKH, HaBUAIbHI MIJPYYHHKH Ta MOCIOHMKH 3 BIHCHKOBOI cIpaBH, MoHOTrpadii,
JUCepTalii Tomo.

Hapasi 1oBoii MIMPOKO MAOCHIKEHO €Tamu icTOpii PO3BUTKY YKpaiHCHKOI BiMCHKOBOL
TepMiHOJIOTIi. Y OUIBIIOCTI Tpalb NPEAMETOM aHajli3y € MHCEeMHI IaMm’ ATKH, 30KpeMa TBOpPHU
KpacHOTO IUCbMEHCTBA, TI103asK, BIATBOPIOIOYM MEBHY ICTOPUYHY J00y, HUCbMEHHUKHU
BUKOPHUCTOBYBAJIM TUTOMi, aBTEHTHYHI ¥ 3amO3W4Y€Hi TEPMIHM, SKi BiINOBINAIM TOTOYACHUM
JOCSITHEHHSIM BIMCBKOBOIO pemeciia. BUBYEHHS LMX ICTOPUYHHUX ILIACTIB JOIOMArae CKJIacTu
MIOBHE YSBJICHHS IPO CHCTEMY YKPaiHCHKOI BiiiCbKOBOi cyOMoBH. CaMe TOMY JKEpEJIOM HaIIoro
JocnipkeHHs craB pomal Bacuis Llkisipa «3anumieners. YopHuilt BOpoH».

Metoau Ta MeTOAUKH AOCJiaKeHHsl. Bubip MeTOaiB MOCHIIPKEHHS 3yMOBIICHUM METOIO
CTarTi, 11 3aBJaHHAMHU Ta 00’€KTOM. Y HaIliii HayKOBii pO3BiAlll BHKOPHCTAHO 3araJbHOHAYKOBI
METOAM aHali3y, CHHTE3y, MOPIBHSIHHS; JIHTBICTUYHI METOIH, 30KpeMa Taki, SIK-OT: OMUCOBUM
METOA — /s IUIAHOMIPHOTO aHaji3y BIMCbKOBUX HOMEHIB, 3 SICyBaHHS OCOOJIMBOCTEH
(YHKIIOHYBAaHHS 3 ypaXyBaHHSIM pI3HMX MEpeXiTHUX BHUIAJKIB, CTBOPEHHS 0a3um Ui
JIEKCUKOJIOTIYHUX JIOCHIJUKEHb; METOJ IHTErpaTUBHOIO aHalli3y, SKHH MOKJIAJeHO B OCHOBY
KOMIUIEKCHOTO JOCHII)KEHHSI CYKYIMHOCTI PI3HUX AaCHEKTIB YTIJICHHS 1HIUBITYaJbHO-aBTOPCHKUX
KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHLIH; (QYHKI1OHATLHUA METOJ] 3 BUKOPUCTAHHSAM METOIUKH KOHTEKCTyallbHO-
IHTEPIIPETALIMHOTO aHalli3y TEKCTY.

PesyabTaT Ta amckycii. MoBa icTOpUYHHUX XYJOXHIX TBOPIB, SK BiJOMO, JBOILJIAHOBA 3a
CBO€I0 NPUPOOI0, MO3asK MAa€ MOEAHATH y cOO1 IHAUBIAYaJbHY MUCbMEHHHUIIBKY MOBY Ta MOBY
300pakyBaHOI €MOXH. XapakTep CIOJy4eHHS LUX JBOX MOBHMX CTHXIH, iXx oOcsr, crocoou,
MIPUOMH BBEJICHHS €JIEMEHTIB MOBH 300pakKyBaHOi €MOXH Y TKAaHHHY XyI0KHBOTO TBOPY 3a3BUYal
1 SBJISIOTH COOOIO 1MIOCTHUIIL aBTOPIB, 3ajekKaTh BiA IXHIX yMOA00aHb, 3PEIITOI0 1 POOJATH
aBTOPCHKHH CTHIIb YITI3HABAHUM.

Poman Bacuna Ixispa «3anmumenens. YopHHil  BOpPOH»  BIATBOPIOE  1CTOPIIO
XonoaHosipcbKoi pecnyOmiku, sika 3 1919 mo 1922 poxu Oyna ocepeqkoM BHU3BOJIBHOIO PYXY
B YKpaiHi mpoTH pociiicbkoi immepii, 30kpema OOpoTBOY YKpaiHCBKMX MOBCTAHI[B MPOTH
paasiHebKoi okynaniiiHoi HaBainu y 1920-x pokax. Bacuns IlIkisp He mpocTo onucaB KapKOJIOMHI
npurogu Toro dyacy. Jlyxke BajxJIMBO, IIO B OCHOBY pOMaHy IIOKJIAJEHO pealbHl MOl 3
MOCUJIAHHSIMU Ha ICTOPHYHI JOKYMEHTH, 30Kpema, 3 po3cekpeueHux apxiBiB KJIb. PoGora nHan
pOMaHOM TpHBaja MOHAaA 12 pokiB. ABTOp CHIpOMIrcst HEaOHMsK BJAJO BIUIECTH Yy XYJIOXKHIO
PO3MOBi/Ib apXiBHI JIOKYMEHTH, SIKl, HE3BA)KAIOUM HA BIAMIHHY BiJ] XyJO0KHBOI CTHIIICTUKY, JIUILIE
J0Jald  TBOPOBI PEAIbHOCTI, MIAKPECIMIN 3HAYYLIICTh OMMUCYBaHMUX TMOAINA, MIATBEPIMIN
MpaBAMUBICTH (PaKTIB.
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Ycyneped NMOE€IHAHHIO JBOX CTHIIB, «3aiuiieHerb. YopHUI BOPOH» YHUTAETHCS JIETKO.
Yurau OTpUMYE 3aI0BOJICHHS 1 Bi/l IHTPUTYIOUOTO CIOKETY, 1 BiJ] IPUTOIHUIIBKOTO JUCKYPCY.

Jl6aroun TIpO  MPaBAMBICTH OMOBIAI, IHCHBMEHHUK MyX€ TOYHO BIATBOPIOE MOBHY
curyamniro B Ykpaini 20-Xx poKiB MHUHYJIOTO CTOJITTS, OCOOJMBICTh SKOI MOJsrana B TOMY, IIO Ha
TepeHax YKpaiHW TOCTPO 3ITKHYJIUCS JBa Pi3HI MOBHO-KYJIBTYpHI COIYMH, JI€ HACaJKye€TbCS
paasiHChKa Ba/a — ifie 30poiHUI HACTyN pOCiiichbKoro OiMBIIOBU3MY Ha B)K€ BU3HAHY OaratbMa
nepxkaBamu YHP. Tox ans  3manmioBaHHS — pealiCTUYHOI  KapTUHHM — TOTOYACHOTO  JKUTTS
MUCHbMEHHUK YBOJHWTH Yy MOBY POMaHy CJIOBA, SIKi UM TO BXKE JaBHO IMepeOyBald B aKTHUBHOMY
3amaci, Y4 TO TUIBKU-HO YBIWIUIM 10 JIGKCUKOHY YKpaiHIIiB.

Hanpuknan: Ta we uyouiuwoio 011 Hbo2o OyOe iHwa npuuma Ha yil 2ansi8uHi, — ye Koau
32000M CHOOU NPUtioyms IHWI 100U, BOHU T[eATOMAMUMYMb HEeMYMeuwHb0l0 MOB80I0, UYJiCi,
pozami, cebmo 8 pocamux WIANKAX-0YObOHIEKAX, He3HAUOMI YOPHOMY BOPOHOSI 00U,
nputioyms i 8iOMIpsaIOmMs 08a0ysams KpoKie Ha cXi0 00 cmape3nozo 0yba i cmanymos Konamu, i
BUKONAIOMb MPYHY, GIOKPUIOMb GIKO, Ma 3aMicmb OMAMAHA 3HANOYMb MAM MINbKU 3aNUCKY, 8i0
saxoi moacna o6yno 30ypimu (Ikmsp, 2011: 9);

Ilomim we nmwoou cmanu wenmamucs, wo KoO3aku noxoeanu Bepemia na cmapomy
YeUHMApi 8 IXHLOMY-MAKU Celli, NOX08aNU ceped HOYI, MaK, wob HABIMb HCIHKA i Mamu He 3HAIU,
00 paro yu nizHo suKadicymv ceoimu ciizomu mozuny omamana (Ixmsp, 2011: 23);

I nomsznuca 0o Kpemenuyxka eci omi 2yopeekomu, napmxomu, bebe, cyoueka, eiiicbkkomu
ma 8cinaKi inuwi «komuy, sakux Hannoouna komyna (IWxmsp,2011:25);

3a ninwux uwacie 6iH Ou Ham 3Ha00OuUcs, yopHonicekui omaman Ilunun Xmapa maky
MAUWIUHY KOIUCH 3anpsaeas KiHbMu U kamae oiguam, aie mo e Xmapa, 6iH Haeimb 6UNYCKA8 GlACHI
epowti y ¢c8oitl oKpy3i — xoounu 6 tioeo Lleimuiti ma no imwux cenax milbKu makKi Kpeoumku
Tumuacoeozo ypsady, Ha sKkux cmosna nedamka-mpu3yo i nionuc «Xmapa» (Wknsp, 2011: 29);

3aeocoennuii cym ocenuscs 6 HYopnomy BopoHosi nicisi mozo, AK 3ycmpis ii — my, wo
KOMUCL NpUcopomuna tioco, opagsoeo ogiuepa 3 mpvoma Ieopciiecokumu xpecmamu Ha
2pYosiX, yCmuoana msaxicko U He2cadano, po3oyousuiu 6 wbomy npucnanutl conop (Ikisp, 2011: 31)
TOILIO.

[IpoimtocTpoBaHi ekceMu (omaman, Ko3ak, 2yopeexkom, bebe, 2youeka, 6ilicbkKom
1 T. 1H.) BUKOPUCTAHO I MIO3HAYEHHSI 0C10, SBUI, NPEIMETIB, pealliid, MOB’S3aHUX 13 MUHYJIUM
1 37e0UIBIIOr0 HEeaKTyaJlbHUX JUIS Cy4YacHHMX HOCIiB MOBU. BoHu manidecTyroTh neBHHH eran
MOBHO{ KapTHUHH CBITY B ICTOpIi Ta CB1IOMOCTI Hapo/y, € TEMIIOPAIILHO MapKOBAaHUMHU: OJIHI 3 HUX
acOIIOIOTBCS 3 TMEpIoJIOM KO3auy4yMHHM, IHIII — CTOCYIOThCS YaciB JopeBoromiiHoi Pocii
(nanpuknan, I'eopriiBcbkuii XpecT — «OpJeH, SKMM HaropoJKyBaJld B J0OpeBOdrOLiNHIN Pocii
redepainiB i odimepiB 3a 60ioBi 3aciayru Ta 3a Bucayry pokiB» (BTC, 2009: 1572). I Ti, #t iHmi
HaJeXaTh 37€OUTBIIOTO 10 KaTeropii iCTOpU3MIB, OCKIIBKM TMO3HAYAIOTh pealii, 1o BiAIHAIUIN
B HeOyTTa. Taki cioBa y crHeuiaJbHHUX JEKCUKOrpaiyHUX MpaisiX OTPUMYIOTh 1 CHELIaJbHY
pemMapky, mop.: oramaH — «l. ict. BubopHmii abo mpu3HaYeHUW BaTaKOK KO3aI[bKOTO BIHMCHKa
// TlpencTaBHMK KO3allbKOi aJMIHICTpallii B HaceleHUX IyHKTaXx B YkpaiHi B 17-18cT.
Kypinauii oraman. Hakasuuii oraman. 2. Y nopeBomomiiiHiii Pocii — HayanbHUK KO3aymX
BICBK 1 TIIOCEJIeHb, IO BHUKOHYIOTH BIMCHKOBI, MOJIIEHChKI Ta aJMIHICTpaTHBHI (YHKIII.
Crannynuii oramaH. 3. Y pOKM TpOMaJsSHCHKOI BIfHM — BEpXOBOJAa KOHTPPEBONIOIIIHUX
¢dopmyBanb. 4. 3act. Bataxok, kepiBHUK // Toii, XTO 04UOIIO€, IKY-HEOy1b BUPOOHUYY 1 T. 1H.
rpyny mozaeil. 5. ict. Ha IlpaBoOepexniii Ykpaini 1 B ['annumni — cinbebkuii crapocta» (BTC,
2009: 865—866); ryopeBkom <«— Ty0koM i peBkoM, ne TyOokom — «ict. Y CPCP g0
paiionyBanHss B 1929 p. — ryOepHcbkuit komiter PKII(0), morim — BKII(0), me mizHime —
obkoMm BKII(6) i napemti ooxkom KITPCy» (BTC, 2009: 265); peBkom — «icT. 1. PeBomtouiiHuii
KOMITET — Ha3Ba TUMYACOBHUX HaJ3BHYAHUX opraHiB PamsHchkoi Biaau. 2. po3M. [Ipo BoeHHO-
PEBOJIIONIIHI KOMiTeTH — OOMOBI OpraHu MiATOTOBKU Ta MPOBEICHHS 30pOMHOr0 MOBCTAHHS, fAKi
Oynu ctBopeHi B Pocii B 1917 p.» (BTC, 2009: 1205); Biiicbkkom — «ict. Y YepBoHiit Apwmii
(1918 —1942 pp.) — NOMTUYHMIA KEpIBHUK MiIpO3aily; BilicbkoBUil Komicap. 2. Odinep —
HavabHUK Bifickkkomaty» (BTC, 2009: 186).
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[cTopuyHUii pomaH penpe3eHTye BEIUKY KUIBKICTh BIHCHKOBOI JIEKCHKH, 3-TIOMIX SIKOT
YITKO PO3MEXOBYIOTHCS [IBAa CBITH: BOiHIB YKpaiHCBKOI MOBCTaHCHKOI apmii, 3 OAHOTO OOKy, Ta
YEpBOHOI apMii — 3 1HIIIOTO.

HaituacToTHImOM y poMaHi Ha3BOIO Ha MO3HAYEHHS BOiHA YKPAiHCHKOTO MOBCTAHCHKOTO
BiliCbKa BHUCTYIIA€ CIOBO Ko3ak: Konu mu nosepnynucs 0o Jlebeouncokoeo nicy, s 3i0paé KO3aKie,
npouUmas y2oaoc yel nanip i nepeoas uo2o wepeH2oi, wob KoMceH Mie po30usumucs Ha 61dcCHI
oui (Wkisap, 2011: 30); Tax camo npucsearocs 6am, wo 0COOUCMO 5 3ATUUMAMUMYCS 8 JCI
oomu, noxu 3i muow 6yoe xou ooun kozak (Ikmsp, 2011: 30—31) Tomo. 3HaueHHs cioBa
Ko3aKk y JOCHII)KyBaHOMY JDKEpesi BHUTIyMauyeMO Tak: BOTH, SIKUM OpaB y4yacTb y BU3BOJIbHIN
MOBCTAHCBhKI OOpOTHOI MPOTH PAAIHCHKOI OKYMAIifHOT BiIagu 1 BBaXkaB ce0e HAIaJKOM
3amopi3bKUX Ko3akiB (rmop.: ko3ak — «1. Y 15-18 cr. BulbHa 030po€Ha JIOJMHA, IO JKWjIa Ha
niBaHi YkpaiHu Ta Opana y4acTb Yy BIHCBKOBHX [IisiX MPOTH TaTapoO-TypelbKUX 1 MOJIBCHKUX
3arapOHuKiB; 2. Y mopeBomtomiiHiii  Pocii 3 18 cT. — mnpeacTaBHUK BIMCHKOBOTO CTaHYy,
ypo/ukeHens BilicbkoBux oOmacteit (KybOancekoi, OpenOyp3bkoi, Biiiceka JloHcbkoro Ta iH.) //
PsimoBuii kaBanepiiichbKOi YaCTUHHM, YKOMIUIGKTOBAHOI 3 TaKWX IPEACTaBHUKIB. 3. Ypo/KeHelb
KOJIMIIHIX BificbKOBUX oOmactedi. 4. I[lapyOok, foHak B3arami // Moyoaeubkuii cTaBHUH
napyOok. 5. po3m. BinBaxkuuii, 3aB3sTHii, XOpoOpuil 4oNoBiK; MoJoels. 6. Te came, 110 KO3a4OK»
(BTC, 2009: 551).

Binomo, 31aBHa 00pa3 yKpaiHIs acOIIOEThCS 3 KO3alTBOM, 13 CHBUMHU TPAIHUIIISIMU
3aIOpPO3bKUX BOJBHOCTEH, TEPOTYHUX 3BUTST, CIIABHUX BOSKIB, 3aXHCHHKIB CKPUBIDKCHHX,
xapakTepHHuKiB. OqHak 11e O0yno 6 HEMOXKIMBO 0€3 TepOiuYHUX YKPaiHCHKHUX KIHOK, KIHOK-BOTHOK.
Bin mpagaBHIX KHSDKAX 4aciB YKpaiHCBKI JKIHKM Malld BEIIMKY HE3aJIeKHICTh, HE BTPATHIN il
i mi3Hile, 3a 4aciB yKpaiHChKOi KO3aIbKO1 JAepkaBU. YKpaiHChKE KIHOLTBO HE TUIbKH 30epiraio
CBOi mpaBa, cBOOOAM, aje HaBiTh PO3IIUPIOBANIO X, a CYCHUIBHMH yCTpiil y KoO3almbKOMy Kpai
PO3BUBABCS JEMOKPATUYHUM ILUISIXOM.

JiHka-ko3auka BOJIOJIA 3HAYHO OIIBIIO CBOOOJOI, HDK OyIOb-A€ B IHIIOMY MICTI
ToroyacHoi €Bponu. | HapiBHI 3 YOIOBIKAMH HEPIJKO BIacCHOpPYY Opanacs 10 30poi, 3aXUIIar04u
HavipigHime. BoaHouac jkiHoua CKJajoBa caMOOyTHBOI HAIllOHAIBHOI KYJIbTYpPH PO3BHBANACS HE
CIIOTBOPEHO, 0€3 BHYTPIIIHHOTO THITY. MOCKOBUTCHKE IECIOTHYHE «KEeHa, Na yOOHTCS MyxkKa
cBOEro» B YKpaiHi HE MPWKHUBAIOCSA, TOX >KIHOYA CBOOOJA JIMINAIAcs HETOPKAHOIO Ie JOBTI
CTOJITTS.

3a Takux OOCTaBUH yKpaiHChKE KIHOLITBO Majo HaWIOBHIIIY CBOOOJY CAMOBHUSIBIEHHS K
ylloMa, TaKk 1 B TPOMaJCbKOMY XHTTI YKpaiHu. Toxx MpUpOAHBO, IO TPAAMLIHHO A YKpaiHLIB
BOTHOM-3aXHMCHUKOM, BOTHOM-BHU3BOJIUTEJIEM MOIJIa OyTH HE JIMIIe 0ocoda 40JI0B14Oi, ajie i KIHOYOi
CTarTi, 0 MIATBEPKYETHCS i BIAMOBITHUMHE LTIOCTPAIIISIMH 3 TOCIIKYBAaHOTO TBOPY:

— Taxk, y 3aconax yacom 6yearoms JHCIHKU, alle GOHU CYMIIHHO poOasimsb c8ol0 pobomy.
YV Xonoonomy Apy s 3ycmpiuas kezauky Jlocio Aninam, mo 6oHa 8apmyeanda mMpbox YOJI0SIKi6
(Ixnsp, 2011: 188);

3anopowiena 60powiHom, cxoxca Ha NOMOPOUY, B0HA GUXONUNA 3-Ni0 PACU DeBObeep.
locsa mne nobuna pesonveepis. Ipywikiecbka kozauxka Jloca Aninam awobuna wabnio.
Poszeybusuuce, sona 3amoyunacs i enepnacs cnunor y 0gepi avoxy (LIkisp, 2011: 369).

[Ipukpo, 1m0 B CIOBHUKAaX pPaJsSHCHKOI W MOCTpaAsHCBbKOi 0OM M JOCI CIOBO KO3adka
BUTJIYMAa4y€ThCS HE SIK (PEMIHITUB, a CIIBBIAHOCUTHCS 3 POJAMHHUMU 3B’ S3KaMU JKIHKU 3 KO3aKOM:
KO3auka — «IpykumHa abo mouka ko3zaka» (BTC, 2009: 551). Oxnak ocranHi moaii B YKpaiHi,
BBAXXA€MO, JJOTIOMOXKYTh PeadiIiTyBaTH BENUKY KUIbKICTh YKPaiHChKUX aBTEHTUYHMX CIIB 1 peaiil.

Ha no3nauenns BoiniB YIIA ¢ikcyemMo Taki KOHTEKCTyajJbHI CHHOHIMHU: BOSIK - KO3aK —
NOBCTaHeNb — raiilamaka — OypJjaka - JIiICOBUK — MapTH3aH, ¢ JIEKCeMa 60AK K HAOLIbII
HETpaJbHE CIOBO BUCTYMAa€ CHHOHIMIYHOIO JoMiHaHTO. Hanpuknan: [3-3a 36pyua eucmynumo
WOHAUMeHue MmpuoysAmy MUCAY 0AKI6 mMpboma epynamu: cenepan bespyuxko noeede uacmuny
siticoka Ha Kuis, eenepan Yoosuuenxo — na Ooecy, TiomioHHUK HA YO.li KIHHOMU BUDYUUMb MIHC
ogoma apmiamu Ha Xoroowuti Ap i 3pooums tioco yewmpom 3acanrvroeo pyxy (Wkmsp, 2011:
169) (mop.: BOsIK — «TOM, XTO BOIOE, 0’€ThCsl 3 Boporom; 6oerb, Boin» (BTC, 2009: 204).
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VYci  Ha3BaHI  JIGKCEMH BHCTYIAIOTh KOHTEKCTYaJlbHUMH CHUHOHIMaMH, T03asK YKHUTI
aBTOPOM JIJIsl TIO3HAYEHHS OAHIET peanii, HampuKiIal, raiigamaka — «ict. 1. Y4acHUK HapoJHO-
BH3BOJILHOT O0poThOM 18 cr. Ha IlpaBobepexHili YKpaiHi NPOTH MOJBCHKO-NIIAXETCHKOIO Ta
eBpeiicbkoro THITY. 2. Ilim dac iHO3eMHOi iHTepBeHHii Ta TpoMajsdHChKkoi BiitHM 1918—
1920 pp. conmar ocobmuBux KiHHMX 4yacTuH lleHTpanbnoi Pamu, a Takoxx 3aroniB IleTnmropu Ta
Ckopomazacwskoro» (BTC, 2009: 218), nop.: Buxooumu 3 nicy zaiidamakam Oyio He 3 pyku (He
ixHa mo cnpasea — eecmu (QpoHmManbHi 60 3 pecYIAPHUMU YACMUHAMU), d YePBOHUM CYHYMUCS
00 ziicy 6yno ekpati nebesneuno (Lxmsp, 2011: 71);

Xmo 6 mic nodymamu, wo 3a10MAAMbCA Maxi omamanu Xonoonoeo Apy, sax [lepxau,
Cemen Yyuynaxa (osoropionuu bpam Bacuns), Ilanuenxo, a pazom i3 HUMU we Matice COMHSA
canoamaxie (Ixmsip, 2011: 70);

Hymaro, wo, AxOu He uYopHa 6e36uUXiOb, MANO XMO 3 NOBCMAHUIE 3A7I0MUBCA O, NIUWLO8 HA
amuecmiro, 3paoug aic (Ixmsp, 2011: 50).

Ix yoce womupu micayi mopunu 6 JIyk auiecokiii 6 s3nuyi i 00Ci He po3CMpinAnu MmitbKu
momy, wo He OONUMANUCA NPI36ULY XOJOOHOAPCLKUX NAPMU3AHIE ma NIONIIbHUKIE, AKI
sanuwunuca Ha eoni (xmnsp, 2011: 302) Toro.

Jlekcema Oypnaka y poMaHi OTPUMY€E aBTOPChbKE BUTIyMaueHHS. «byprakamu Hasueanu
eaudamakis, odipsaHux 6i0 pooun. Koau na 3umy noscmauncokuii pyx npueacas, 6azamo Xmo
3 KO3aKi8 po3Xo0unucs no 0OMiBKax, ujod HaeecHi 3HO8 nosepHymucs 00 nicy. A Oynu maxi,
WO 3anUANUCS HA 6CI0 3UMY 6 3eMIAHKAX, — B60HU He Manu Kyou umu, abo ocmepieanucs
yvoeoy (Wkmsip, 2011: 92) (mop.: dypiaaka — «3act. JlroguHa 6e3 mocTiiHOT poOOTH 1 MOCTIHHOTO
micts npoxuBanas» (BTC, 2009: 103). Ti moBcraHIi, UIsl SKHX JIiIC CTaB MOCTIHHOIO JOMIBKOIO,
HA3MBAIIUCS 3anpUCSHKEH1: [licna 3umMo6020 3amuuiuisi NOBCMAHCHKULL PYX NPOKUOABCA pA30OM i3
nicom.  Odxcusanu Oypraku ma micyesi 3aANPUCAMNCEHI KO3AKW, NO8epmanucs mi, Xmo
nepecuodis 3umy no xamax, npuxoounu Hosi noou (Wxmsp, 2011: 111).

3BICHO, Take CHHOHIMIYHE PO3MAITTS JONOMarae aBTOPOBI YHHMKATH TaBTOJIOTIi B MeXax
peduenHs Ta HandpasHoi eaHocTi: [lputimamu 6itl, wo 1020 HA8’A3VE 60po2, ma we U Y
giOKpumomy noni —  He napmu3ancvke mo Oino. Kozaku nanadanu 3HACKOKY HedHcOaHo-
He2a0ano, ixHvbol Ko3upHolo kapmoto Oyna necnodisanxa (Lxisp, 2011: 54).

I 3HOBY 3ragaeMo BHCOKHMM CTYIMIHb PO3BUTKY OOWOBOrO MHCTEITBA 1 YCTaJICHICTh
BIMCHKOBUX Tpajulii B Ykpaini. He auBuHa, 110 Y POKM CTBOPEHHS YKPaiHCBKOI JEp)KaBHOCTI
MOBCTaHChbKI Tepoi IMOCIYyrOBYIOThCSI CIIOKOHBIYHOIO BIMChKOBOIO JiekcMKow. Ha cropinkax
ictopuyHOoro pomany «3anuiieHenb. Yopauii Bopon» dikcyeMo Tak 3BaHy KO3albKy JIEKCHKY:
KypiHb, Kiui, Oomaman, 2emovMan, KOui08uil, KypiHHuUil, COMHUK, OYHUYHCHUIL, XOPYHICULl. AJTKeE
TEPUTOPIs, OXOIUIEHa  TOBCTAHCHKHUM PYXOM, aCOIIOETHCA 3 BUIBHUMH BiI MOCKOBHTIB
MPaBIYHUMH YKPATHCHKUMH 3eMJISIMH: Haxa3 6oHu manu 0OuH — 3HAMU MOHACMUPCHKI  O360HU.
Pa3z i mHasaexncou 3Huwumu 207106HY cucmemy ONOSIUeHH 2al0aMaubkozo Kpaw, yici
npokaamoi  XonooHosapcoKoi «pecnyonikuy, 3 AKOKW 008e10CSA 80108aAMU 008ule | MaicUe, HINC 13
noaakamu, Himyamu, Jlenwikinum, Bpaneenem, Maxnom (Wknsp, 2011: 82), a  misibHICT
MOBCTAHIIB — 3 BUIBHOAYMHUMHU KO3aKaMu: [ ni0 20N0CIHHA YepHuyb GOHU  CKUHYIU
MOHAcmMUpcoKi 0360HU (X nomim maxodxc 8ioge3ymv 00 Kpemenuyka, a oani — 0o Xapkosa, sk
cei0uenHs nepemozu Hao yiero HogimHuboro Ciuuto, wo nioHANa wadbii 3-3a NPadaHix 8ai8), OModiC
BOHU 3 8EIUKUM MPYOOM CKUHYIU O360HU, | Uepe3 me, wjo 0yiHce HAMYHUULUCA, | 8I0 HCIHOUUX NIAYi8
Max po3nromuIucs, wo 3anaiuiu 03einuyto leano-3namoycmiscoxoi yeprxsu (Ixmsp, 2011: 82).

Tox, K 1 KOMHCh Y CUBY JIaBHUHY, OYOJIOBANU Bi/IBAXKHUX BOsIKIB YIIA omamanu: Bopon
medc 1020 cayxas i Oedani Oinbuie NEPeKOHY8ABCA: OMAMAH, KOMPUll 00360J5A€ B0PO206I
gecmu nponazandy 6 coemy mabopi, 3aciyeosye pozcmpiny (kmsap, 2011: 7);

Omaman, nobauuswiu, wo Onsl GI0CMYNY HeMAE AaHi WNAPUHU, HAKA3A8 PO3CUNAMUCH
8 po3cmpinvHy 1 nokazamu 60po2osi, Ha wo 30amui xozaxu (Ixmsp, 2011: 146) Tomo.

I3 3HaueHHsAM BIMCHKOBOTO OUlTbHUKA (PIKCyeMO JieKceMmy eemvbman: Ta Opaxysano Ham
cemomana, axuti npuoywus ou auapxiro i camonpascmeo (Ixmsp, 2011: 48) (mop.: rerbMan
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— «VY 16 cr. BHUOOpHHI BaTaXKOK Ko3arbkoro Biiickka 3amopizbkoi Ciui; Big 17 ct. 10 1764 p. —
HayvaJIbHUK KO3aI[bKOTO BiliCbKa Ta BEpXOBHUI mpaButenpb Ykpainn» (BTC, 2009: 235).

[amm 3Banus: Konu eonu 3n06 3ibpanucs nio Iycakosum, Ipuzno, noxmuxauiu oKpemo
cmapuwiun, cxazas, wo 6 3aeoni € 3paonux (Wkmsp, 2011: 96), (mop.: crapmuna — «4. icT.
Odinepchbkuii YMH y KO3allbKUX BiMChbKaX, 1110 BIJNOBIJaB YMHOBI ITiAMOJIKOBHUKA, a TAKOXK 0c00a,
o mana 1er yun» (BTC, 2009: 1386);

Mu 3 comnukom botikom, nepeuumaswiu ye nOGIOOMIEHHS, IYNAIU OYUMA MO OOUH HA
00Ho20, mo 3108 y eazemy (Ikmsp, 2011: 129), (mop.: coTHHK — «icT. B Ykpaini B 16—18 ct. —
ocoba, sika 0uoJItoBalla COTHIO, oOMpasacs Crepily Ko3akaMmiu, a 3Tr0JI0M MpU3HaYanacs reTbMaHoOM
abo mapem. 2. Te came, mo coreHHuid. 3. OcoOa, siKa OYOJIOBANAa COTHIO B JaBHHOPYCHKOMY
BIMCBKY, a TAKOX Yy CTpUIEHbKUX Bilickkax MoOCKOBChKOi JnepkaBu B 16—17 ct. 4. Ocoba
oimepcbkoro YMHY B KO3auMxX Biiicbkax JopeBomomiiHoi Pocii Ta KiHHOTI mepiomy
rpoMajsHebkoi BitiHM» (BTC, 2009: 1359);

— Hema Boskynaxu... — Hema. — Hema nawozo oynuyscnozo... Ak menep nam 6e3 Ho020?
Bin oice oys... 6ys oywero...(LLknap, 2011: 357) (nop.: Oynuy:xkHuid — «ict. Bubopna ocoba, 1o
MaJia OJWH 3 HAaWBHUIIMX BIWCHPKOBUX 4MHIB B YKpaiHi B 16—18 cT., — OoXOpoHHUK OyHYyKa

1 KOMaHAUp YaCTHHH Ko3zalbkoro Biiicbka» (BTC, 2009: 102);

A neoge He pospecomascs, cnocmepicaruu 3a yicro Komediclo, 60 mo u cnpagoi 6y8 mii
xXopyuxycuil Ha npizeucvrko Boskynaxa (Wkmnsp, 2011: 26), (mop.: xopym:kmii — «ict. 1. Ocoba,
0 HOCHJIAa Tparnop abo KOpOrBy Biiichka; mpamopoHocenb. 2. Y 17-18 cr. B Ykpaini ocoba,
10 BXOJIMJIA IO CKJIaAy Te€HEepalbHOI CTAPUIMHU i TOJJOBHIUM YHHOM IHCIIEKTYBaa BIMCHKO, a TAKOXK
OyJ1a OXOPOHIIEM BEJIMKOTO MOJIKOBOro 1 Manoro npanopa» (BTC, 2009: 1571);

Bci 2onosni piwenna mu yxeanumo ua Buwiti Omamancoxitl Paoi, ska npusnauaemocs
Ha 28 eepecHsa y M. 36enucopooyi. I3-3a kopoony Ha  Pady npubyoyms 3uani yKkpaincoki
NPOGIOHUKU, 30Kpema 2eHepan-xopyuxcuit I ynuii-1'ynienko ma 3acmynHuk HAYalbHUKA 20108HO20
noscman4o2o wmaoby noaxkosuux Cmynnuyvxuil (Ikmsp, 2011: 204), (op.: reHepaa-xXopyHKuii —
«IIpyre 3a CTyIEeHEeM TeHepallbChbKe 3BaHHSA, a TaKoX ocoba 3 UM 3BaHHAM Y Biiicbkax YHP,
Hupekropii, YIIA, nonscekux apmisax touio» (BTC, 2009: 230).

BiiicbkoBI yrpynoBaHHs TaKOX MaJld TpaJuLiiiHI Ha3BU: KOuti, KypeHri, COmHui:

V' eepecni 0saoysamoeco, koau 6 Mowmnax 3ibpanucs mpu KypeHi XoJl00HOApYi8 (vace
nio nposodom [lepxaua), konu maoditiuna Cmenosa oueizina Kocms bBnakumnozo, nioocninu
3aeonu Jlomozo, I'onoco, Mamas — mac auwe 6 yill MiCYuHi HATYY8ANOCA MPUOYAMb MUCAY, d
ckinbku oc oyno no eciu Ykpaini! (Ixmap, 2011: 49) (mop.: kypinb — «l. Jlerka OyniBis,
cTopoxka. 2. Boore xkwutio. 3. ict. OkpeMa yacTuHa 3aropi3bKoro Ko3arbKoro Biiickka // OauHuis
aJIMIHICTPAaTUBHO-TEPUTOpiaIbHOro noAuTy Ha Cidi B Mexax manaHku. 4. icT. )Kutiio ko3akiB, ki
CKJIa/IaJii TaKy 4acTUHY BiMcbKa. 5. icT. Y mepioJ] rpomMajasHCbKoi BIHHM — BIHICbKOBAa 4YacTHHA
KOHTppeBoumoniHoro ko3anrsa» (BTCYM, 2005: 298);

I'puzno eupiwue posdinumu ceili Kit Ha 06a 3a20HU — 3 00HuM YopHosyc 6iditide 00
Jlebeouna (Wkmsp, 2011: 43) (mop.: kim — «1. ¥ KuiBebkiii Pyci B 11-13 cr. 1 B Ykpaini B 14—
18 ct. — BiiicbkoOBHI Tabip, 0003. 2. Micuie nepeOyBanHsa 3anopizbkux KozakiBy (BTC, 2009:
543), a BiaTak 1 BIANOBIAHI BICHKOBI YUHU — KYpiHHUL, Koutosuti Tomo: Koaucs oghiyeposi
yoapnozo 6amanviiony cmepmi YepHoycosy Hasimv y8i CHi He MO210 NPUBUOIMUCS, WO BIH CMAaHe
Kypinnum 25-20 UYepxacvkoco Kypens i, 3ynuHsaoouu euwleioHu Ha cmanyii Bobpuncwkill,
cmasumume 00 Mypy mux coaoamié ma o¢iyepis, 3 AKUMU NAY-0-NAIY (WO 3a  «Yaps
i omeuecmeoy (Ikisp, 2011: 35) (mop.: kypiHHMii oTamaH — «BHOOpHa oco0a, 0 KepyBasa
KypeHeM; Bataxxok kypeHs» (BTC, 2009: 598);

Bin, I'pusno, yvoeo He 3pobus, 60 Ha 36eHuUopoOwuni 1020 3HAIOMb YCi AK KOUL0B020
Binvnoeo rxozaymea (Ixmsp, 2011: 44) (mop.: komoBuii — «icT. Boxnas, oraman Ha
3amopizekiit Ciui» (BTC, 2009: 581); — Biokina 6yoew? — 3mipag ein Hoprosyca ouuma. —
Tinoku me kpymu xeocmom, 60 Mmosa wabns 3pazy uye Opexuto. Yoprosgycosi ne Oyno uoeo
Kpusumu oywero, i I puzno tiomy nogipug. Ta i ax ne nosipumu 3eMIAK08I, AKWO OMAMAH HAGIMb
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npueaoas 1020 Oamevka — 3HAGCA-00 yu He 3 ycima JicHukamu 6 oxkpy3i. — Ilpucmasaii 0o
Mo2o Kowa, — 3anpononysas I puzno (Llxnap, 2011: 38).

KpiM Ko3aupkux, y poMmaHi MpeACTaBICHO Pl JIEKCeM, L0 3’SBHJIMCA B YKpalHCBHKIH
BIICHKOBill CyOMOBI Ti/1 BINIMBOM POCIHCHKOI: @d’tomanm, gicmoguil, opounapeys. Tak Ha3uBau
oci6, mo mepebyBamu mpu KomaHAuMpi (mTadi) AJIT BUKOHAHHS CITY)KOOBHX JIOPYUCHb:

T'ocmi nepsoso euenadanu Hac Ha Npociyi i 6xce Xominu ixamu ecemv, axc mym i3 Jicy
suxomuecs Ha eHioiu Jlapion 3acopoowniti 3i ceoim ao’tomanmom Tumowem Komnaniiiyem i we
oonum kosaxom(lkmsp, 2011: 186), (mop.: ax’lTAHT — «BIHCHKOBOCITYXOOBEIh (3BUYAWHUN
odinep), 1mo nepedyBae Mpu KOMaHAMPI Ui BUKOHAHHS ciyx00Bux nopyuenb» (BTC, 2009:
14);

e 3a muocOeHb 6icMOBUIl NPUHIC NO20NOCKY: HACMYNHOI cybomu y KIVOI yyKpo8o2o
3a600y 30epembcs uu He 6Cs NOGIMO6a 6epxieka, npuioe Hauanbcmeo 3i [llnonu, 3eenucopooxu,
Kanvnubonoma, wob6 esiocynramu ceamo epoocaro (Ikmsap, 2011: 55), (mop.: BicToBHH — «TOW,
XTO BHUKOHY€ JOpY4YeHHsS KoMmaHaupiB mTaly; mocwibHuin» (BTC, 2009: 190);

Tooie s eupiwmus yzamu cobi 3a opounapus Xoow  (Ixnsap, 2011: 120), (nop.:
OpaAMHApelb «BIMCHKOBOCITYKOOBEIh, Ha SKOTO TOKJIAJEeHO  OOOB’S3KM BHKOHYBAaTH pi3HI
nopyueHHst komanaupa ado mradby» (BTC, 2009: 154).

Onucyroun  TPOTHICKHUN  BIICBKOBUH  KOHTHMHTEHT, aBTOpP  YXKHBAa€  JIGKCEMHU
yepeonoapmicysb, 0yovoniseysv, kKomicap. Hanpuxman: Tym, 6ina Oeepeil, cmosano 080€
yepeoHoapminuuie y OLIuUX Kimensx, GOHU  Nepesipsiiu  OOKYMeHmuU, a nepeo  OesaKumu
HA4anbHUKamu MmilbKu eums2ysanucs y cmpyHy u giooasaiu «uecmovy (Ixmsap, 2011: 57); 3a
akmugicmamu i 8CAKOW OOCOMOI0 CUOLIU 8 OCMAHHIX PAOAX, MPUMAIOYU MIJC KOJIH 28UHMIGKU,
mpu OecAmKu 4epeOHOApMINYie, — YuX HASHAIU ClOOU OXOPOHAMU NOBAJICHE 3i0paHHS
(LLxnap, 2011: 58), (nop.: yepBoHoapMieub — «ict. PsmoBuii Boin YepBonoi apmii» (BTC, 2009:
1597);

Hwa I'anbneposuu 36enie 600iesi 3ynunumucs, abu poznumamu 6 0y0bOHI6UIE, YU He Yymu
mym Ha Odopozax xoumpu (Wkmnsip, 2011: 26); Cminusyi xasnonxy, nobavuswiu, wo 00 Xymopa
eémikaromo 0yObOHIBYI, a CNIOOM 34 HUMU JCEHembCs SAKACb 0Oamoa, 3 Kpukamu «ypay
peonyau 6 amaxy Ha nepecnioyeavie (Ilxmsap, 2011: 54); (6yovonieeyp — Te came, IO
i uepeonoapmieys; mow’si3aHo 3 npizuiieM C. byabonHoro, BoeHadanbHuka CPCP, yuacHuka
pociiicbkoi 30poiiHoi iHTepBeHuii B Ykpainy 1917-1921 pp..).

AG0: Oodun, wonpagoa, AKoCb MaKu NPOCIUZHYE NOMINC O2AAULEHHUMU «OYObOHIBUAMU
u kunye noeu ua nnewi (Wxmsp, 2011: 53); Jani meoc yce e6iodysanocs eeceno, a nooexkyou
1L 306CiM KyMeOHo. Yoice eepcm uepes Oeciamb HAwli «OYObOHIGUD» HAWMOBXHYIUCA HA KIHHULL
81001 MINiYii, AKUN HUWNOPUB HA 00p02ax chinvHo 3 temiouum 3a2oHom BE (Wkmsp, 2011: 53);
Bepwnuku 63sanu 3acin /lepesu 6 winbHe Kitbye [ MinbKU MOOI, SAK HAOIUUTUCSA Matlice
BNPUMYN, GIH 3AXGUNI0BABCA. 3HOULEHE 0OMYHOUPYBAHHS «OYObOHIGUI8» ma iXHI He20lleHi WOoKU
CKOMUXHYIU 8 HboMY we Heycgioomneny mpusozy (Ikmsp, 2011: 116). Ilknsap mnomae cmoBo
y JalKkax, TO03asK  OINHCAaHO BIWCHKOBY XHUTPICTh TIOBCTAHIIB, KOJIH BOHH NEPEBIATNIHCA
B YEpPBOHOAPMIHIIIB.

C10Bo Komicap Ha POCIHCHKOMY I'PYHTI PO3LIMPHIIO CBOIO MEPBICHY CEMaHTHKY (TIOp. Jar.
commissare — «IMOCHJIATH 3 MICI€0») 1 TTOYaI0 BXKMBATHUCS HE JIMIIE HAa MO3HAYEHHS IOCAI0BOI
ocoOu, HaIINEHOI YpPSAOM OCOONMBUMHU MOBHOBXEHHSIMU, a M BIICBKOBOTO KOMaHAyBaua: 7ak
omodic nicas miei nopasku OINbWOBUKU 3HO8 3A2080pUNU NPO aMHicmilo, i cam Komicap 145-i
ousizii /[ubenko 3anpocus Hac 00 c802o wimaby 8 38eHucopooxy Ha nepezogopu (Ixmsap, 2011:
120);

Heg0o063i 6ci nouynu npo omamana Bepemis. Omaman-gimep. Cb0200Hi 6iH y I yHCOKOMY
qici, a e3aempa exce Ha cmanyii DPYHOYKIIIBKA nepesipsie OOKYMeHmu 6 OLlbul0BUUbKUX

Komicapie uu Oecv ni0 3namonoiem mosue NPoO3aciH, AKUN 8UiXas depmu «pa3sUopCmKy»
(LLxnap, 2011: 46);

71



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

Tenep 6iH cmose cnanmenuyeHull, HAMA2AIOYUCL yeadamu, 4u nepeo HuM I Cnpagoi
YepeoHull Komicap, 4u nepegosicHymuil 2auoamaxa, SKul Npuiiuos SUMPICMU 3 HbO20 OVULY
(IWkssp, 2011: 253).

VY pomani Bacuns Hlknsipa ¢ikcyeMo GpeMiHITUB 1 HAa TO3HAYCHHS JKIHKU-YE€PBOHOAPMIMKH
- komicapwa. OIHAaK  HaBiTh y CIOBOTBIpHUX 3aco0ax BHUPA3HO MPOTJIAIAE BiAMIHHICTH
CBITOTTIAAHUX OadueHb 00pa3y KiHKM B yKpaiHuiB i pocisH. Cydikc -11-, yTBOPIOIOYM (EMIHITUB,
BHOCHTb JI0 JIEKCUYHOT'O 3HAYEHHS CJIOBA JI0JIATKOBUN KOMIIOHEHT: FeHepalbllia — [ie He JKIHKa Ha
TeHePaJIbChKiN Mocaji, a IpyKUHA TeHepaia, IUPEeKTopIIa — IIe APY>KUHa JupekTopa. Tox CloBO
Komicapuia y MOBIIEHHI ITOBCTaHI[IB Ha0yBa€ 3HEBAKIMBOTO BIATIHKY I y>KUBA€THCS K PO3ZMOBHUI
BapiaHT, SIKMM NOCIyroByBaiucs BoiHM YIIA s HOMiHaImii BinmoBimHOI 0ocoOW >KiHOYOi CTari:
— Tpuznosi s ckazas, wo Opam nompanué y 3acioKy «Kpacuux coxoramy. Llle ecmue
cnposaoumu Ha mou ceim Komicaputy, a mooi i tioco npuneuamanu (Lxmnsap, 2011: 106).

3ramaHo y poMaHi ¥ Ha3BH YMHIB IIaPChKOi apMii woHKep (y pOCIiCchKii apMii Ta ¢oTi 10
cepenunu 60-x pokiB 19 cr. — mobpoBonens (psaoBuit abo yHTep-odinep) 13 IBOpSH, SKUH,
MPOCIY)KUBITM TIeBHUM TepMiH, Mir crtatu odinepom (BTC, 2009: 1644)), wmumabdc-xkaniman
(y mopeBomoNiiHIi pociiicbkii apmii — o¢inepcbkuid YWH y MIXOTi, apTHIIEpii Ta IHKEHEPHHUX
BiiicbKaX, paHroM BUIIMKA Topyunka 1 Hwk4ynii kamitana (BTC, 2009: 1631)), nopyunux
(odinepcpke 3BaHHS y HAPCHKiN apMii, HacTymHe micis yuHy nianopyuauka (BTC, 2009: 1073)):

YV Bopoua (moodi we ne Bopona, a wimabc-kanimana Yepnoycosa — 3pobunu 6 apmii
3 YopHnosyca) 3a naeuuma exce Oyia Omcvbka wKoia npanopwjuxie, Oyra 6iliHa «3a yaps
i omeuecmeoy, nomim 3a «Oywky Kepencokoco», Oe 6iH cam Hanpocuscsi 00 YOApHO20
bamanviiony cmepmi i He pas Xoou8 NONiOpyuku 3 Kicmiasneoio ceawikow. Ilepuioeo «zeopeisy
ompumas 3a me, wWo ni0 0OCMPIIOM HIMYIE 3HAG I3 KOIIOYO20 OPOMY 8Jice MEepmEUX mpbox
ionkepie  <...> Illmaédc-kaniman Yepnoycos, 6ionogioaiouu Ha 3anumanHs NOPYYHUKA,
samunascs, Hemog konmysxcenui (Ixmsap, 2011: 31).

BiiicbkoBUII KOJIOPUT €MOXU JOMOMAraroTh BiITBOPUTH 1 HA3BU BIHCHKOBUX YIPYIOBaHb
(31e01IBIIIOTO 3aMmo3WUeHl Ha3BU — JJISl POCIHCHKHMX BIWCHK: KiHHUL 6i00in1 Miniyii, 1emioyuil 3a2in
bb, peeynapui uacmunu, 6amanviion, oueisis ma iH., yKpaiHchKi — 1yist BOiHIB YIIA: 3aein, comns,
KYpiHb, KiHHOmMa ma iH.), 1 Ha3BH 30poi: wabns, pegonveep, 26unmieka ma iH., 1 HA3BU OJATY:
O0OMYHOUDYBAHHS, 2IMHACMEPKA, MYHOUp, Kimeib, wuHensd, 0yO0boHiéKa ma iH., 1HIIl BIMCHKOBI
TEPMIHU: DpoHmanvHi 60i, 20106HA cucmema ONosiujeHHs, wmad, uepenea, ceHepal, NOJIKOBHUK,
conoam, ogiyep ma iH..

BuchoBku. Omxe, y TBOpi «3anumeHens. YopHuil Bopon» Bacumo Hlkispy Bpanocs
CTBOPUTH OCOOJIMBY BI31I0 TOroyacHoi YKpaiHM: 3aBISKH YBEACHHSM Y CIOKET JOKYMEHTIB,
YHUCICHHUX BINCHKOBUX TEPMiHIB 1 HOMEHIB, PEaTiCTUYHOI CUCTEMOI0 00pa3iB. Bonu namu 3mory
aBTOPOBI MOJATH MOBHY KapTHHY AIMCHOCTI Ta CTAJM CBOEPITHUM CBIAUEHHSIM TOTO, SIK, BOJHOUYAC
30aradyloyrcb HOBMMHU JIEKCEMaMH, YKpaiHChbKa BIHCHKOBA TEPMIHOCHCTEMa DPO3BHUBAETHCS Ha
I'PYHTI KOJIUIIHIX T€POTYHUX 3BEPILEHb.
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Anomauin

Ilocmanosexka npoénemu. Ha cvo2co0ui 00801 wupoko 0ocniodceHo emanu icmopii
PO3BUMKY VKPAIHCHKOI 8ilicbk060i mepminonozii. Mamepianiom 015 8uuenHs yiei cyomosu y Muryii
icmopuyHi nepioou 3a36uyail Cry2yroms NUCEMHI NAM SIMKU, 30Kpema meopu NUCbMeHCmad, No3asiK,
8IOMBOPIOIOYU Ne6HY ICMOPUYHY 000, NUCbMEHHUKU BUKOPUCTNOBYBANU NUMOMI, A8MEHMUYHI U
3ano3udeni mepminu, 5AKI 8i0N0GIOANU MO2OUACHUM OOCACHEHHAM 6ilicbKo8o2o pemecad. Tooic
BUBUEHHS YUX ICMOPUYHUX NIAACTMIE OONOMA2AE CKIACMU NOGHE YABNEHHS NPO CUCEMY VKPAIHCbKOI
gilicbk080i cyomosu. Came momy 0dcepelomM HAUL020 OOCHIONCEHHs CMA8 ICMOPUYHUL DOMAH
Bacuna Ilxknapa «3anuweneyv. Yopruii 60pony, y AKOMY penpe3enmoaHo 8eauKy KilbKicmb
BILICLKOBOI JIeKCUKU, — 3-NOMINC SKOI 4imKO pPO3MeAHCO8YIOMbCs 08a CEIMU. BOiHI8 YKPAIHCLKOT
NOBCMAHCHKOL apmii, 3 00HO20 OOKY, ma 4ep8oHOI apmii — 3 IHUL02O.

Mema nawioeo 00CniOdNCeHHs — GuAsuUMU U ONUCAMU O0COOAUBOCI  (DYHKYIOHYBAHHS
giticbkoux HomeHig y pomani Bacuna lllknapa «3anuweneys. Yopruii Bopony.

Memoou ma memoouku 00cnioxyceHHs. Buoip memooie 00cnioxncenus 3yMOBGIEHUL MENOI0
cmammi, il 3a80aHHAMU Ma 00’ €Kmom Y mammi 6UKOPUCMAHO 3A2ANbHOHAYKOB] MEMOOU AHATIZY,
cuHme3sy, NOPIGHAHHA, JIH2GICIMUYHI Memoou, 30Kpema makxi, AK-Om: ONUCO8Ull Memoo — 0.
NJIAHOMIPHO20 — AHANI3Y  BIUICLKOBUX HOMEHIB, 3’ACY8aHHA  0coOIUBocmel  (OYHKYIOHY8AHHS
3 YPAXYBAHHAM PI3HUX NEPeXiOHUX BUNAOKIB, CMBOPeHHs 0a3u OJisl TeKCUKOA02TUHUX OO0CAIONCEHb,
MemooO IHMe2pamueHo20 aHanisy, AKUU HNOKIAOEHO 6 OCHO8Y KOMHIEKCHO20 OOCHIONHCEHHS
CYKYNHOCMI PI3HUX aCneKmi@ YmileHHs IHOUBI0YaNlbHO-A8MOPCLKUX KOMYHIKAMUBHUX [HMEHYIl,
QYHKYIOHANbHULL MemOO 3 BUKOPUCTNAHHAM MemOOUKU KOHMEKCMYAalbHO-IHMepnpemayiiioco
aHanizy mekcmy.

OchogHi pe3ynomamu 00CnioMceHHA. AHaniz meopy nokasas, wo mo20YacHUll KOJLOpUm
enoxu donomazae GiOmMeEoOpPUMuU Yiia cucmema GiiCbKOBUX HOMEHI8: [ HA36U GIICbKOBUX YUHIE mda
nocao, i HAa368U GIUCLKOBUX MA 30POUHUX YePYNOBAHb, | HA36U 30pOi Ma CNOpsAONCeHHs, | HA36U
0052y, I C108a HA NO3ZHAYEHHS MAKMUKU Ma cmpamezii moujo.

Bucnoeku i nepcnekmueu. Yuacnioox yeedenms y cioxcem OOKYMEHMIB,  YUCTEHHUX
BILICLKOBUX MepMIHI6 | HOMEHi8, pealicmuuHolo cucmemor obpasie, Bacune Llxnap y pomani
«3anuweneyv. Yopuuii 6opon» cmeopus ocobaugy eizito Yrpainu 20-x pokie XX cmonimms.
Bukopucmanns 8iticoko6oi 1excuku 0ano 3mo2y agmoposi nooamu NoeHy KapmuHy OilicHOCmI ma
CMAno C80EPIOHUM CBIOUEHHAM MO20, SIK, B00HOYAC 30a2auyIOUUCh, HOBUMU JIEKCEMAMU, YKPAIHCbKA
BILICLKOBA MEPMIHOCUCIEMA PO3BUBAECMbC HA TPYHMI KOAUUWIHIX 2epOiYHUX 36epuileHb. Buguenns
Yux ICMOpUYHUX NAACMI8 O0O0NOMONCEe CKIACMU NOBHe VAGIEHHS NPO CUCmeM) VYKPAiHCbKOI
BILICbK0BOI CYOMOBI.

Knrouoei cnoea: cybmosa, 6iticbkoga JNieKcuka, 3HAYEHHsA ClO6d, MePMIH, JeKcema,
HOMIHAYIA, CUHOHIM, apXai3m, HeoJ02I3M.

Abstract

Background. Nowadays the history of Ukrainian military terminology is widely examined.
The material for studying this sublanguage during past historical periods are the written records,
especially literary works considering that describing a certain historically period writers used
specific, authentic and adopted words which correspond with contemporary warfare achievements.
So studying of these historical layers helps to create a view of Ukrainian military sublanguage
system. Therefore, our research source is Vasyl Shkliar's histrical novel “Raven”. Which
represents a large amount of military vocabulary that divides 2 different worlds: the world of
Ukrainian Insurgent Army and the Red Army's world.

Purpose of our research is identifying and description of peculiarities of military nomens
functioning according to Vasyl Schkliar's novel “Raven”.
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Methods. The choice of research methods is determined by the article’s goal, its tasks and
object. There are also used general scientific analysis and synthesis methods, comparance,
linguistic methods e.g. descriptive method which is used for the systematic analysis of military
nomens, clarification of functioning peculiarities considering different transitional cases, creation
of the basis for the lexicological researches, the integrative analysis method which is fed into the
database of a comprehensive study about totality of the different aspects of author’s individual
communicative intentions implementation, the functional method with usage of contextual and
interpretational text analysis methodic.

Results. The novel analysis has showed that the system of military nomens helps to recreate
contemporary coloring of the era.

Discussion. As a result of usage of historical documents, numerous military terms and
nomens, the author creates a special view of Ukraine in 20°s years of century XX. The usage of
military vocabulary has helped author to convey a complete picture of reality and became the
evidence that Ukrainian system of military terms is developing on the basis of the heroic past and
being enriched with the new modern lexemes. The studying of these historical layers helps to create
a view of Ukrainian military sublanguage system.

Keywords: sublanguage, military vocabulary, word meaning, term, lexeme, nomination,
synonym, archaism, neologism.

Crarta Hagidnma o penakuii 12.09.2022
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Beryn. Ykpainceka niHrBictuka XXI CTONITTS TOCTIMHO TONMOBHIOETHCS AKTyallbHUMU
IOpalsiMU, y SKUX BaXJIMBOIO IIPOOJEMOI0 aHOHCOBaHA XYJOXKHS KoMyHikauis. Haykosui,
OTIPAIIOBABIIY W OCMHCIIMBIIYM TOMEPEIHIH JIHBICTUYHUI AOCBiJ BUBYEHHS XYIOXKHBOTO TEKCTY,
00HparoTh 00’ EKTOM CBOIX JIOCIIKEHb PI3HOIIAHOBI KaHPH IIHOTO JMHAMIYHOTO SIBUIIA i CIIOCOOH
3amu(poByBaHHS B HUX HamipiB aBropa. Ha choromHi BXKe € 1 CTaTe€4Hi JOCTIKEHHS, y SIKHX
MIPOJICMOHCTPOBAHO a0COJIOTHO HOBHH IOTJISA HA BXKE BIJIOMI CTHJIICTUYHI 3aCO0M — 13 3MIIICHHAM
iX aKLEHTIB BiJl y3yaJbHOTO JI0 KOHTEKCTYaJbHOTO i TUCKYPCUBHOIO, aje 3aJIMIIA€ThCS 1 OaraTuii,
JI0Ci HEe BMBYEHUH XyAOKHBO-JIITEpaTypHUH IJacT, 0 MOTpedye MOTPAKTyBaHb y MEXax HU3KU
JTIHTBICTUYHUX TATy3eH.

@DeHOMEH Cy4yacHOT YKpaiHChKOI IHOYOI IPO3U OCTAHHIM YacOM yC€ YacTille ONMUHSAETHCS
ITi]] TPUCKITUTMBOIO YBAaror MOBO3HABIIIB 1 JIITEpaTypO3HaBIIiB. JIiTepaTypHi KPUTUKH MPE3CHTYIOTh
1[ell MacuB TBOPIB SIK HOBUM KaHPOBO-CTUJIHLOBHUI PYOIKOH, SKOMY MPUTaAMaHHI HOBI TeMH, (HOpMHU
300pakeHHs JiICHOCTI, BUpakalbHO-300paxanbHi 3acobu. Ha nymky P. Xapuyk, «cyyacHi kiHOYi
IIPO30Bi TBOPU CTAIOTh INOMITHUMM 3aBISIKH BUPA3HOMY >KIHOUOMY IOIISTy Ha CBIT, 1 TOMY, 110
KIHOYA Mpo3a — 1€ 1HIIUI CTUIb MHUCIIEHHS 1 MUChbMa, 1HILIA MaHepa MOBH, 1HIIUN TOH» (Xapuyk,
2008: 15). [ToOyTyroTh pi3HI NOMIAIM HA MUTAHHA IPO T€, UM CIIJI PO3IIIAAATH TEKCTH, HAIMCaH1
KIHKaMH, SIK CaMOCTIHHY IIapUHY CJIOBECHOCTI. J{J151 OCMUCIEHHS SIBUILA XKIHOYOI MPO3U 3 CEPEIUHU
90-x poKiB y JiTepaTypO3HABCTBI IMOYMHAIOTH JOCIIDKYBaTH TepMiH «renaep» (I'amonina &
Comnogeit, 2021: 225), 1 goci HayKOBI[l MOCTIHHO HAroJjoOLIYIOTh Ha TOMY, IO €JHICTh Cy4YacHOI
YKpaiHChKOI JKIHOUOi NMPO3M MOJArae B TaK 3BaHOMY reHjaepi. YacTKOBO BHpIIIEHUMH MOXHA
BBAKATU JIITEPaTypO3HaBUl M KyJbTYypOJIOTIUHI NpoOJEeMU BHOKPEMJICHHS JKIHOYOI HpO3U
B 3araJIbHOMY YKpaiHCBKOMY JIITEpaTypHOMY Mpolleci, Mojeneil 1 HapaTUBHMX CTpaTerii,
CBITOIJISIIHO-TEMATUYHOI CYTHOCTI TBOPIB, KOHLIENTOJIOTII KIHO4Oi npo3u. IIpoTe B MIHrBICTHIN
Hapasl HeMae mpallb, y SKUX 31HCHEHO NOKJIAAHUNA yceOlYHUI aHalli3 MOBH Cy4aCHHUX MPO3aiKHHb.
MOoBO3HAaBIII BXKE CTYAIIOBAIA HEOJIOTI3MH, OKa31OHANI3MH, €BPEMI3MH ¢ >KaproHi3MH, IO
noOyTyIOTh Y XYA0KHBOMY JAUCKYpCl MUCbMEHHUIb. [IpoTe JNeKCHYHI CMHOHIMH, L0 MapKyITh
MOBY Cy4dacHUX yKpaiHCbKuX mnpo3aikuHb — E. AnnieBcrpkoi, O. 3a0yxxko, K. Kanutko, M. Marioc,
C. IMupkano, I. Po3noOynpko Ta iH. — 1BiAOMBAIOTh OPUTIHAIBLHUN KIHOYUH MOBHUUN CTHIIb,
3aJMIIAIOTECS 11032 CKPYIYJIhO3HOK YBarol HAYKOBIIB. L[[MM yMOTHBOBYEMO akTyaJbHICTBH
HAILIOTO JOCHIJKEHHS.

Meta 1i€i crarTi — ONUCAaTH JIEKCMYHI CHHOHIMM, IO I0-0COOIUBOMY QIrypyrOTh
y CydacHii yKpaiHChKill *iHOYiH Mpo3i Ta € QPyHKI[IOHAIBHO PEeJIeBAaHTHUMH MOBHOCTHIIICTHYHUMHU
3aco0amH.

Metoam ¥ MeToauka. Y CTaTTi BUKOPUCTAHO 3arajJbHOHAYKOBI METOJM aHaJI3y i CUHTE3Y;
JIHTBICTUYHI ~METOJAM, 13-TIOMDK SKUX ONWCOBUM 1 JUCTPUOYTHMBHUK METON, METOIU
JHTBOCTUJIICTUYHOTO M KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJli3y; METOJl KOMIIOHEHTHOTO aHaJli3y, 3aCTOCOBAaHHIH
JUIS. BCTAHOBJICHHSI JIEKCHUHUX 3HA4eHb 0araTbOX JIEKCEM, a TAKOX 1HTerpajibHUX 1 AudepeHIiitHIX
ceM, L0 CTajld MiJACTAaBOIO JJIsI CEMaHTHYHOrO 30JMKEHHS / MPOTUCTABICHHS B XYA0KHBOMY
JTUCKYPCI.
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PesyabTaTtH ¥ auckycii. SIBuiie CHHOHIMII NMPOHW3YyE BCI MOBHI piBHI. AHaTi3ylouu
CTUJIICTUYHI OCOOJMBOCTI CHHOHIMIB, 3ayBa)Xye€MO, IO Ha OCHOBI CHHOHIMIi CJIIOBOCIIONyYE€Hb
1 (hpazeosori3aMiB MOXKYTh BUOYJOBYBAaTUCSI CHHOHIMIYHI CUTYyaIlil B XyJO’)KHBOMY TEKCTi. 3BYKOBI,
rpaMaTu4Hi, CUHTaKCHYHI CHHOHIMH HE IpPE3eHTYIOTh OCOOJIMBOI aBTOPCHKOI MaHEpW MUCHMA.
Haiimoka3oBimmM siBUIIE CHHOHIMIT € JJIS JISKCUKO-CEMaHTUYHOTO PiBHS.

Y MoBHI# cucteMi QpyHKIIIOHY€e OaraTo JEKCHUYHUX OJUHUIIb, 10 TO3HAYAIOTH OJIHY pealilo,
MOHSATTS. ABTOp, CTBOPIOIOUM TEKCT, IIyKA€ HAMBIYYHINIy 3 HHX, O[O0 €MOIIHO i eKCIPECUBHO
YBHPA3HUTH BIIACHY OMOBiib. CHHOHIMHU TaKOTO 3pa3Ka XapaKTepPH3yIOTh CaMe€ MOBY XYIOXHBOTO
TEKCTY, CBIYaTh PO OCOOJUBOCTI MOBOCTHIIIO MUChbMEHHUKA, TOMY iX MOTPIOHO KBaTi(hiKyBaTH K
O3HAaKy I1HJMBIIyaJIbHOI aBTOPCHKOI MaHEpH MHUChMa. BUBUEHHS JEKCHMKO-CHHOHIMIYHOTO PIBHSA
MOBH XYAOXHIX TBOPIB YKPaiHCbKMX MUCHbMEHHHKIB / MUCbMEHHUIIb MOYMHAETHCA L€ HA MOYATKY
XX cr. 3’ sBustroTbes qocuikenns B. Inpina (1939), Bukonani Ha Martepiaii JEKCUYHOI CHHOHIMIKA
T. IlleBuenka, I. Omunko (1955) — mnpo JNEKCUKO-CHHOHIMIYHUN pIBEHb XYIOXKHIX TBOpIB
I. ®panka, 1. Omiiiauka (1957) — mpo CHHOHIMIYHI OJIWHUII JICKCHKH B moe3isx Jleci Ykpainku,
JI. Tlamamapuyka  (1955) wa  Marepiaai  JIGKCMYHOI ~ CHMHOHIMIKM ~ XYJOXXKHIX  TBOpIB
M. Komroobuncekoro, I'. Komecamka (1963) — mnpo JeKCHMYHY CHHOHIMIKY TOETHYHOI MOBH
M. Punscbkoro, A. berzenko (1963) — nmpo cuHOHIMIUHE OaratrcTBo MoBH Muxaiina CrenbpMaxa,
M. ®amenka (1968) — npo cuHoHIMIKY y TBopax Onekcanapa Jloexkenka, A. [Topoxarok (1986) —
PO OJUHUII JIEKCUKO-CUHOHIMIYHOTO PiBHA XyA0xkHIX TBopiB Onecsa ['onuapa, I'. T'opox (1995) —
PO JIGKCMYHY CHHOHIMIKY XyJoXHIX TBOpiB Ymaca Camuyka. CrocTepexeHO, IO JIGKCHYHI
CUHOHIMHU SIK MOBHOCTHJIICTUYHI 3aC00M y TBOpaxX MUChbMEHHUKIB / MHUCbMEHHUIIb 3arajioM HEepiaKo
CTaBaJM MPEIMETOM JIIHIBICTHYHHUX JIOCII/KEHb, TIPOTE Hapa3l OCMUCICHHS! CHHOHIMIKH TOTpe0ye
CHUHTE3yBaHHs TPAJAULIHHUX JIEKCUKOLEHTPUYHUX 1 MOJIEPHUX aHTPOMOLUEHTPUYHHUX IMT1IXOMIIB.

SBunie OMM3BKO3HAYHOCTI CIIIB CHOTOJHI CIIJ PO3TISAIATH, CIHUPAIOYNCh HA PO3yMIHHS
JIEKCUYHOT'O 3HAUEHHS K CKJIaJHOI 0araTOKOMIIOHEHTHOI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH CJIOBa, IO ii
MOJKHa BCTAHOBUTH 32 JIOTIOMOTOI0 KOMITOHEHTHOTO aHANi3y 1 fKa € i€epapXiyHO BIOPSIKOBAHOIO
KOH(Irypami€ero cem, M0 CHiBBIIHOCATHCS 3 aClEKTaMHU Ii JEHOTAaTUBHOTO, CHTHi()iKaTHBHOTO,
KOHOTATUBHOTO W MParMaTUIHOTO 3HaueHb. YITKOTO i TOYHOTO MEXaHI3My BUSBICHHS JOJaTKOBUX
€MOLIITHO-OLIHHMX KOMIIOHEHTIB y CEMaHTUYHIA CTPYKTYpI JEKCUUYHUX CHMHOHIMIB, III0 MapKylOTb
XYJIOXKHIH JTUCKypC, Ha ’Kajb, JOCI HE BHUpOOJEHO. 3’sCyBaTW KOHOTAaTHBHI W MNparMaTuyHi
CKJIQJIHUKH Y CEMaHTHUYHIM CTPYKTYpl CIOBO30IMKEHb MOKHA METOJOM KOMIIOHEHTHOTO aHali3y,
[0 3aCTOCOBYIOTh ISl 1AeHTU(IKalii 3HAYeHb CHHOHIMIB, SKI B JHHIAHUX KOHTEKCTaxX
TpaHncopmyBanu ab0 PO3MIUPWIA CBOIO CEMaHTUYHY CTPYKTYpPY; METOJOM KOHTEKCTYallbHOTO
aHayizy, 10 Ja€ 3MOTYy KOMEHTYBaTH BUpPa)KajlbHI MOXJIMBOCTI CHHOHIMIB, a TaKOX JIUCKYpC-
aHaJI30M — JUIsl BUSABIICHHS (DYHKI[IOHAIBHOTO i MparMaTHYHOTO MOTEHI[ially CHHOHIMIB.

OCHOBHUM KpUTEPIEM BCTAHOBJICHHS CHHOHIMII MK MOBHHMH OJUHUISIMH € TIOIIYK
IHTErpaJIbHO1 CEMHU, CIIIILHOT MPUXOBAHO1, TOTEHIIHHOT, OKa310HATBHOI CEMHU, 1110 CTANU MiJCTaBOIO
U1 cnoBo30MkeHHs. OaHaK BU3HAYUTH CHHOHIMIYHI BIAHOIIEHHS MK CJIOBaMH HE MOXKHa 0e3
iHpopMalii mpo CUTyalil0 CHUIKYBAaHHS — XYJOKHIH KOHTEKCT, OCKUIBKM BiH CHpHsi€ peasizamii
MEBHOTO0 — TIEPBMHHOTO 4YM MeTadOpUYHOTO 3HAUEHHS CJIOBA W Ha I[Ii OCHOBI CEMaHTUYHOMY
30MKeHHIo ciiB. Hanmpukiaza, y BUCIOBICHHI ... « (O, He dcypucs 3a minoy, — AK i3 mum ycim 6yno
ocumu 8 besanpocsimnocmi coskosux cimoecamux? Illemne, ne3posymine sxcumms, enane, om yxce
npagoa — AK 3i cKeli 6 Npip8y, 8 HACKPI3b 0e3)CUsHy 000y, — AK Y 3alemiloi He 8 me BIKHO
nmawku... (3a0yxko, 2020: 113) BuaisiieHi cjIoBa € CHHOHIMAMH, OCKUIBKH PO3BUBAIOTH CIIUIBHE
CEMAHTHKO-CTUIICTUYHE 3HAYEHHS, MEPeNaloTh OCY, 3HEeBary, 3yMHCHO MiAKpeclieHe HEeraTUBHE
CTaBJICHHS JIO JKUTTEBUX OOCTABHH, ICTOPUYHOTO IMPOMIXKKY, IO HOTr0 MUCHMEHHHMIIS yYTOYHEHO
HA3UBAE OE3NPOCBIMHUMU COBKOBUMU CIMOECAMUMU.

VY XyI0XXHbOMY TEKCTI Cy4acHOI yKpaiHChKOI »KIHOYOi MPO3U HATPAIISEMO HA YHCIIEHHI
JIEKCUYHI CHHOHIMH, 10 (OpPMYyIOTh OCOOJIMBY MaHEpy BHCIOBJIEHHS. JIEKCHYHI CHHOHIMHU
B XYJI0’)KHbOMY JTUCKYpCI Cy4acHOI YKpaiHChKO1 IHOYO1 MpO3W HallBUpa3HIIIl TO/1, KOJIM MOCTAIOTh
SK:
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1. CnoBa, mo BIiJPI3HAIOTHCS BIATIHKAMH B OCHOBHOMY JICKCHYHOMY 3HA4yeHHi, TOOTO
BiIOMBAIOTh PI3HUI CTYIiHb BHUSIBY O3HAKU: [ mamo 3ano0Ku Xpynae cmMauti, CON00Ki CYXAPUKU:
mamo 6enUKul, CUTbHUIL, MYHCHIN, HAUCUTLHIWUL Y CEIMI — 3 HUM HI4020 He MOXCe MPAanumucs...
mamo eunpobosysas aimaxu (biays, 2010: 6). CuHOHIMaMH Yy HaBEJICHOMY pEYCHHI €
CIIOBOBXKUBAHHS GENUKUL, CUTbHUL, MYJICHIL 31 CIIUIBHUM 3HAYCHHSIM «IKUH Ma€ CHUIy 1 TBEPAHUH
Xapaktepy». Yci BUAUICHI JIGKCEMHU MAalOTh PO3TATYKEHY CEMAaHTUKY. Y CTPYKTypi OCHOBHOTO
JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS KOXKHOTO CHHOHIMA BXe OYJM 3akpiljieHi MOTEHIIHHI ceMH ‘ocoba
YOJIOBIYOi cTaTi’, ‘BenuKa (i3udHa cuia’, ‘CHIIBHUHN XapakTep’, ‘pO3BUHEHICTH’, ‘3arapTOBaHICTh’,
‘Blaza’, M0 CTAJIM IHTETPAIBHOI OCHOBOIO JIJISl CIIOBO3OJIMIKEHHS B KOHTEKCTI. J[ndepenuiitanmm
CEMAaHTHYHUMH BIATIHKAMU, 10 3yMOBHJIU OCOOTMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS JIGKCEM, € ‘CTareBa
HaJISKHICTB , ‘3MICT O3HAKH’, ‘BeJIMYMHA’, ‘Mipa BUSBY O3HAKH .

2. CnoBa, MmO MarmOTh BIIMIHHI €KCIIPECHBHO-EMOIIIMHI OLIHKH: Xou cKitbku 6in (Opemn)
KUOAaecss Ha 3000uy, yce YOMYCb BUCIUZAN0 3 NA3YPIB, [ MO20 OHA 3MYUEHUU, 20J100HUL
i obwapnanuit open s6uscs 00 2adioku oe3 cocmunys (AumieBceka, 2019: c. 69). Y KoHTEKCTI
BHJIUICHI CJIOBA PO3BUHYJIM CITIJILHE 3HAYCHHS «SIKUW BUOWBCS 13 CHJD» Ha OCHOBI IHTETPAJILHOI CeMHU
‘3anenOannii BUrisa’. CIIOBOBKHBAHHS MAlOTh pIi3HI OIIHHI BIATIHKH, OCKUIBKH 3MyuYeHull
€ JIEKCEMOIO 3 HENTpaIbHUM 3HAYEHHSAM, TOJIl SIK 0Owapnanuil Bii0NBae 3HEBAXKIIMBE CTABICHHS.

3. CnoBa, mo 30JMKYIOTHCS 3HAYEHHSMH W OJHOYACHO BIIPI3HAIOTHCS CEMaHTHUYHUMH
BIITIHKAMHU Ta CTHJIICTUYHMMH TOTCHIUSAMU: Besika 3azaiika, MOHAHHA U ROMY2U NOACHUMU, KA
Mmu HAcnpagoi Xxopouia, asmMoMamuyHo pooaames mebde CnigyuacHuyelo meoix HanaoHuKie, we 3axKu
scmueacut nepesecmu 0yx (3adyxko, 2020: 283). ABTOpChKHII HOBOTBIpP MOHAHHS, OYEBUAHO, MAE
1HIWBIAyaTbHO-aBTOPChKE 3HAUCHHS «HAMAaraHHs IIOCh 3pOOMTH», a JIeKceMa nomyeu Tepenae
CEMaHTHUKY «BiA4aiayIHa crpola 3aiHCHUTH IIOChY». BHaiIeHI IMEHHHUKH peali3yloTh y PEeUeHHI
CIUTBHE 3HAYCHHS «Iis1, 1711 BUKOHAHHS SIKOT JIOKJIAIAal0Th BEITMKUX 3yCHIIbY, IO TIOCTAI0 HA OCHOBI
apxiceMu ‘fisi’, IHTETpaJbHOI ceMM ‘HamoJieryiuBa Mis’. Taki CHHOHIMH BCTYNalOTh B OCOOJIMBUI
THUIT CEMAaHTHYHUX BiTHOIICHB 3 aKTyaTi3aIli€l0 TIOHSATTS 1HIMBIyaTbHO-CTHIIEOBOT HOPMH.

4. CnoBa, 110 30JIMKYIOTHCSI CEMAaHTUYHUMU BIATIHKAMU 32 MEBHUX KOMYHIKATUBHUX YMOB:
Ilpo ye 6in Oymas i 32000m, ane 6xce sHauno wimkiwte i ceioomiuwe (biuys, 2010: 14). Bunineni
MPUCITIBHUKOBI CIOBOBXHMBAaHHS, CEMAaHTUYHO MIAMOPSAAKOBAHI JI€CIOBY 0yMAg, CUHOHIMI3YIOThCS
BHACIIIJIOK HAOYTTs CIUTHHOI CEMH ‘3pO3YMLIO, ITIIKOM SICHO'.

5. KoHTekcTyansHO mo€HAH] 3HAUEHHSIMHU CIIOBA, OJHE 3 SIKUX € aBTOPCHKUM HOBOTBOPOM:
bamvkosa keapmupa 6yna nezamuwina i 3a6apnoxncena (biays, 2010: 32). ABTOPChKHIT HEOJIOT13M
3abapnooicena, yTBOPEHUH BiJl IMEHHHMKA Oapiie, 110 B OAHOMY 3 IOXIJHMX 3Ha4eHb BKa3ye Ha
HEOXaifHe, TIepPEeIIOBHEHE 3allBUM JKHTIIO, pa3oM i3 CJOBOBXHBAaHHSIM He3amuwiHa HaOynmn
B MIPOLTIOCTPOBAHOMY KOHTEKCTI CHUIBHOTO 3HAUEHHS «HE3pY4YHE I JKUTTA 4Yu mepeOyBaHHS
MPUMIILIEHHS».

30MMKeHHS TIOHATH, BiAOWTE MOBHHMH OJWHUISIMHU, OMPHSBIIOE CKIAJHY MHCICHHEBY
TUSATBHICTD 1HAWBIAA — THMCbMEHHWKA / TIMCBMEHHHWIN, SKUW 3/JaBHAa YCBIJIOMHUB CHCTEMHY
TOTOXXHICTh / OJM3BKICTh 0araTboX (akTiB HABKOJMUIIHBOTO CBITY, HANp.:. poouHa, cim’s,; aobull,
MURUL,  2UOKUL, Opuokull, Oe3MedcHUull, Oe3KpauHil, 2080pumu, KaA3amu, GUMOGIAMU,
gucnosnosamu, iHoOi, iHkoau Ta iH. ToMy «TpaaulliiiHi» y3yalbHi CHHOHIMH, YXKHUTI B OJHOMY
KOHTEKCTI, M0-OCOOJIMBOMY YBHPA3HIOIOTh TEKCT, TEPEar0Th NMPAarMaTHKy BHUCIIOBJICHHS, SK-OT
y peueHHi 3 Ka3ku mpo TycKy, SKy 3MYIIyBalldi HECTH MPOCTI SIMISI 3aMiCTh 30JI0THX Emmu
AHTIEBCBKOI: ...ane mo2o OHs, KOAU 2YCKa Cnodi8andacs, wjo Hapewmi, 3amMicmb 3010Mo20 Aliys,
80Ha 3Hece c@idce, AK YCi NOPAOHI 2YyCKU, Ha ii Geluxe 2ope Ui po3uapy8anHs 60HA 3HeCLd
oiamanmose suye... (AHmieBcbka, 2019: 63) V cTmmicTHYHOMY 3HAY€HHI 30JMKEHUX CIIB 2ope,
po3uapysanHs Ha TIEPUINH TJIaH BUCTYIA€E 1HTETpalibHA ceMa ‘JIylIeBHE CTpaxaaHHs (iIeThCS MPO
Te, MO TycKa JIOBro 4ekaja, mo Oyjae Takoro, sk yci). Taki CHHOHIMH B MEXax XYIOXKHBOTO
KOHTEKCTY BHKJIMKAIOTh Yy YUTAUiB HU3KY MparMaTUYHUX CMHUCIIB Ha 3pa3oK: ‘COIIOCTEPEOoTHI ,
‘OpAMHAPHICTE’, ‘COLllaIbHE HENPUUHATTS’, ‘MOTIyM’, ‘BlIacHa HIKYEMHICTh , ‘po3may BijJ
HE3JIIHCHEHOTO OYiKyBaHOTO’.
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VY cyyacHOMY MOBO3HABCTBI JIOMiHY€ (DYHKIIIOHAJIbHO-CEMAaHTUYHUN HAIPSM JTOCIIIKEHHS
CIIiB, 30KpeMa i CHMHOHIMIB, METOIO SIKOT'O € CHHXPOHHE BHBUYCHHS (DYHKI[IOHYBaHHS CEMAaHTUKU
OJIMHMIIb JIEKCMKO-CHHOHIMIYHOI mapamurmu. M. ®dabiaH 3ayBaxye, IO «3a TaKOro IiIXOIY
BHBYAIOTh CEMAHTUYHY (DiKcallito CIOBa B MPOIIECI CIUIKYBaHHS M €KCIUTIMTHO BU3HAYAIOTH HOTO
CEMAaHTHUKY 4Yepe3 CYKYIHICTh MOTEHIIMHUX TUIIOBUX CIOJYy4YeHb, A€ 3aikcoBaHE JaHE CIOBO»
(dabian, 2014: 7). Ha nymxy B. Kpacapinoi, came ¢pyHKITIOHaTBHUH MiAX11 10 BABYCHHS CHHOHIMIT
Jla€ 3MOTY «BKJIFOYATH B CHHOHIMIYHUI PsIJi HE JIUIIIE CJIOBA Y CBOEMY IPSIMOMY 3HA4€HHI, ale U Ti,
IO Ha3MBAIOTh OJHE M TE X caMe MOHATTS 00 €KTHUBHOI MIHCHOCTI y CBOEMY BTOPHHHOMY,
nepeHocHomy 3HaueHHI» (Kpacasina, 2019: 184). Hanpuknan, y pedenHi Jicmamucsa 00 Hauiozo
MiCmMa 03HAYAN0 8PAMYBAMUCH, U020 CMIHU OYau MIUHI Ul HERPUCMYRHI — 00 Yi cKeli po30unocs
eoice max 6azamo wmypmis, a we oOitvute Oyn0 nonepedy (Kamutko, 2019: 7) KOHTEKCTyallbHI
aTpuOyTUBHI CUHOHIMH MiyHi Ul Henpucmynui y 3B’S3Ky 31 CIIOBOBKWBAaHHSM CMIiHU, SIKE BOHU
MOSICHIOIOTh, MAIOTh CIUJIbHE 3HAYCHHSI «SKUU J00pe YKPIMICHUH; 3aXUILIEHU.

[Tix vac cTynitoBaHHS CHHOHIMIKM BH3HAYaJIbHE MICIE HAJIC)KUTh CHHOHIMIYHOMY pSIY,
a caMe MUTaHHIO, UM ICHY€ B3araji B XyJA0KHbOMY TEKCTI CHHOHIMIYHA IMapagurmMa B TPaJAUIIHOMY
il po3yminHi. Ha Hamry 1yMKy, CHHOHIMIYHUE sl CIIiT PO3YMITH SIK MIKPOCHCTEMY B CHHOHIMIYHIH
CUCTEMI MOBH, a TAKOX CIIOCIO YIMOPSAAKYBaHHS CHHOHIMIB. PO3MaiTTss CHHOHIMIYHHX PSAAiB hopmye
JIEKCUYHY CHUHOHIMIKY. IIpoTe CHHOHIMIYHMI psii SK HapajurmMa 3aralbHOMOBHHUX JIEKCEM HE €
BHU3HAYAJIBHUM 1 PEJIEBAHTHUM [T XyI0KHBOTO JUCKYPCY, OCKIJIBKU yBary CIIijJi 30CepeKyBaTi Ha
TUX HH3KaX CHHOHIMIYHMX MOBHUX OJMHHUIb, CKJIAJHUKAMH SIKHX HEPIOKO € eMOIIiiHO,
€KCIPECHBHO, CTUJIICTUYHO 3a0apBJICHI JIGKCEMH, 1HIWBIIyalbHO-aBTOPCHKI HOBOTBOPH, IIIO
OTIPHSIBHIOIOTh OPHTIHAIBHY MOBHY MaHepy mnpo3aikiuab. CyKymHOCTI CHHOHIMIB € BUPa3HHMHU
KOHCTAHTaMHM 1J{IOCTHIIIB MHUChbMEHHUIIb, KOJIM B XYJOXKHIX TEKCTaX (OPMYIOTh Pi3HI CTHIICTHYHI
¢irypu — amrutidikarmii, rpagarmii, mapuesnsii, CHHOHIMIYHI aHTOHIMI3amii Tommo, Hanpuknan: [leg
npouumas — po3cepousCs: mu, Kasjice, pekomeHoayiro 8 napmiro it oacwu, yu wo?.. Ane éce s maxu
3azanvmyeanu, He oanu xooy... Ilepedymanu (3a0yxKo, : ); Jlubons, we i 3apobus na momy, Hogi
8NIACHUKU KAHATY GIOCUNANIU 30 MOBYAHKY: HONEPEONCEHHA A Yl JIeCKUIl WAHMANC — KA PI3HUYAL.
Tonosne — woy npumpumanu: 3a2anbmyeanu, He 0anu xo0y, spuxac it y nam’ami eonroc llasna
lsanosuua (file deleted), — a eace Oys 3axunymuil 2ayox... (3a0yxko, 2020: 805). Y HaBeneHux
KOHTEKCTaX CIIOCTEpEXKEHO aMIuli(iKaliiiHi HAaHWU3yBaHHS CHHOHIMIB, II0 pPO3LIUPIOIOTH
CEMaHTUYHY XapaKTePUCTHKY HaBeJIEHOT Mii.

[TpuHuun opradizamii JIEKCUYHUX CHHOHIMIB Y XYJOKHbOMY TEKCTI HAJIEKUTh MO
KaTeropialbHUX O3HAaK MOBOCTHUIIIO CYyYaCHHX YKpaiHCHKMX MpPO3aikuHb, TOp.: [ nonaueia tiomy
8 PYKU — yucma, 6e360J1bHa, j1ezKa, 36i1bHeHa 6i0 3a0pan i wop, 8i0 CMpaxcoans i camos’i0anns,
— 1 napewmi e6dxce ne camomusa (Martioc, 2001: 143). KomOiHoBaH1 I HaHM3aHI y Takui crocid
BUJIJIEH] CJIOBO3OJIM)KEHHS MAaroTh CTWIIICTHUYHE 3HAueHHd. JlekceMu uucma, Oe3gonvbHa, ne2ka,
36i1bHEHA, MO MalTh CIUbHE 3HAYEHHS «CTaH, CIIOBHEHUW MOYYTTIB 1 MParHEHb», CEMAHTUYHO
MPOTHCTABJICH] HACTYIIHUM CHHOHIMaM 3a0pana, wopu; CmpaxicoamHs, camo3s’i0anHs, 110
BiIOMBAIOTh 3HAUYEHHS «BUSAB (DI3MYHOTO YU MOPAIBHOTO OO0, KM 3yMOBJIEHUN M030aBIEHHAM
BoJ». OJHOYAaCHE CEMaHTHKO-CMIJIOBE 30JFMDKEHHS W MPOTHCTABICHHS HAlla€ TEKCTY EKCIpecii,
0c00JIMBOI BHPA3HOCTI, OCKUIBKM Ja€ 3MOTY Y3arajJlbHUTH eMollii 1 SKHaWTOYHIIIe MepeaaTH
nouyTTsi. CHHOHIMH Takoro 3pa3ka € (HOPMAIbHUMH U CTHJIICTHYHHUMH TTOKa3HUKaMH MOBHOI
MPAKTUKU YKPATHCHKHUX MPO3aiKUHb.

JlocTeMeHHO HEBIZIOMO, BIJ YOTO caMe 3aJie’KUTh YaCTOTHICTh Y)KHMBAaHHS CHHOHIMIB YU
CMHOHIMIYHUX HaHM3yBaHb. [Ipumyckaemo, IO came cHoci0 MOBOMHCIEHHS, 1HIAMBIAYyaIbHO-
aBTOpPCbKa  TBOpYAa  MaHepa  BIAOUTTS  XYJOXHBO-€CTETHYHOI  PEaJbHOCTI  3yMOBIIIOE
(YHKIIOHYBAaHHS! CHHOHIMIB Y MOBHOMY aKTi: ... | mpu napku — mama, mvoms Jlocsa, 6aba Temana
— noeepmaioms 00 Hei 00auYYs 3 OOHAKOBUM 6UPA30M — MUM CHOKIUHUM, 6CepOo3yMilouum
i nOZIOHUM B00HOYAC, WO 3 SAGNAEMbCA HA HCIHOYUX OOIUYYUSX IO 3HAUOMOCMU 3 HAUMANCUUM
i HaulgaxycauGiwIUM N10OCOKUM MPYOOM HA 3eMi, — O3UpAlomuvCs, NPUOUBTAIOMbCA: CNUMb?
npokunynacs? (3a0yxko, 2020: 796). MOHOJOTI4HI JOBT1 BUCIOBICHHS, 110 MEXYIOTh 13 TOTOKOM
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cBimomocTi, y TekcTi O.3a0yXKO HEpiAKO HACHYCHI CHHOHIMIYHUMH HAaHHU3yBaHHSMH, IO €
PI3HOBHIOM MOBHOCTUJIICTUYHHX YCKJIaIHEHb 1 yTOUHEHbD.

OuinHe ¥ emoriifHO-eKCIpecuBHE 3a0apBiIeHHS CHHOHIMIB, 10  (PYHKIIOHYIOTh
y XyJOXHBOMY JTUCKYpCi THCbMEHHHIb, IEMOHCTPYE INIUPOKUN CHEKTp BIATIHKIB — BiA
KapPTIBIUBO-IPOHIYHOTO JI0 CapAOHIYHO-KAPTOHHOTO MapKyBaHHsI, MOP.: Ale KodceH, 00 Ko2o X04 i
5K YKIIHHO 36epmanucs ynupi, eionekyeascs i gioxpeuqysasca 6io maxoi npayi (Augiescrka, 2019:
35); Aooice e i HallOypHiwe 2adoyeHs, HIKOIU He BUABUNO O CKLIbKU MYROCHU, He32PAdHoCcmuU U
Opaxy 300p08020 2ny30y, SK yell 80100ap BUCOM, 36UHHICHIIO, CUNOI0 | POZYMOM 5KO20 5 uje
HeoasHo 3axonaiosanacs (AumieBcbka, 2019: 73). YV nepmioMy BUCIIOBIEHHI aBTOPKa 3 HACMIIIKOIO
po3moBifae mpo OakaHHA YHHUPIB-OATHKIB 3HAWTU HSHBKY-JTIOAWHY JUIsl CBOTO YIUPEHATH, SIKUN
KUBUTHCS JIIOJICHKOIO BOJICIO, 1 B YJIaBaHO MO3UTHBHOMY TOHI MOSICHIOE, IO BiJ Takoi poOOTH BCi
BIIMOBISIIOTHCS. CHHOHIMI3AII0 B MNPSMUX PO3MOBHUX 3HAYCHHSX JIEKCEM GIONEKY8amucs,
gi0xpewyysamucs 1 nepefaHy CIUIbHY 1pOHIYHY CEMAaHTHKY «BCUISKMMH 3acO00aMHU BiIMOBJISITUCH
BiJl KOTOCh, YOTOCH» JIETKO PO3Mi3HATH. YCl BYMHKU I'epoiB Ka30K NMuchbMeHHHUI E. AHIi€BCcbKa
3a3BHYall 300pakye Ha KOHTPACTI OJIBIYHMX MOpPAJIbHUX IIHHOCTEH 000po — 3710, po3ym —
obmedicenicmy, wupicmov — niocmynuwicme Ta iH. JIOTiYHE TPOTUCTABIICHHS TAaKUX IOHSTH
3aKpiljieHe 1 B CHUCTEMi YKPAaiHChKOi MOBH, ITOB’S3aHE 3 BUHMKHCHHSIM acollialmiii Ta OIIHOK
y CBIIOMOCTI MOBLIB. Y Takuii crocid odopmiieHe Apyre BUCIOBIEHHS, IO HOTO0 MapKylOTh
CUHOHIMU mMYnicmv, He32pAOHICMb — 36UHHICMb, CUIA, pPO3yM, SKI TepeOyBaloTh MK CO0O0M0
y BIJHOIICHHSIX OIO3HUIIIi Ha IMiJICTaBl KOMIIOHEHTIB 3HAYCHHS ‘PO3CYIJIUBICTh’ — ‘HETAMYIIICTH’,
‘CPUTHICTE’ — ‘HETMOBOPOTKICTH . BHIIIEHI psSaM CHHOHIMIB MPOTHCTABICHI W EMOIIHHO-
€KCIIPECUBHUM 3a0apBJIEHHSM 4Yepe3 CEMHU ‘PO3ZMOBHUMN CTUIb — ‘KHM)KHUU CTUJIb , ‘TIPUHM>KEHHS
— ‘ImaHeceHHs .

CuHOHIMIKA TICHO TIOB’si3aHa 13 MParMaTHKOIO BUCIIOBJICHHS, OCKUIBKH € OJHHUM i3 3ac00iB
yTUIEHHS aBTOPCHKOT'0 KOMYHIKaTUBHOTO 33yMY, CTBEP/I>KEHHS aBTOPCHKOI MO3UIIIT 1 TEPeKOHAHHS
yutaya. Hampukman, y BHCIOBIIOBaHHAX Koauce ceped ynupie 3HaAuwiiocs maxe KeoJe,
ManeceHvKke U caapocune ynupews, wo OamvKu MANCKO 3AXHCYPUNUCA, 38aAdHCAOYU, YU IXHS
0062004IKy8aHa OUMUHA 83a2ali 0YO0b-KOIU CMYnumsv ) IXHitl c1i0, wob npooosxcumu Ccaagy
u 2ionicme ynupauoeo pooy (AuuieBceka, 2019: 33); ... subau, cepoenvko, ane 51 He 8 3M03i 008uLe
3HOCUMU Yb020 omepn)y 0e3yMHOI, 6CeNeHCbKOI HIJDICHOCMU, SIKOK NIONIUBAI0, MO8 Kpo8omeuero,
Yb020 HYMPAHO20, YEPEBHO20, HCUBOMUHHO20 dicanio... (3a0yxkko, 2020: 23). HaBeneHni ta 6arato
IHIIMX CJIOBO30JIMIKEHb, IO MAapKyIOTh JIIHIHHI KOHTEKCTH XYJOKHIX TBOpPIB IPO3aiKHHb,
MPUBEPTAIOTh YBAry 4nuTaya, IKUi Mae MO-CBOEMY PO3Mi3HATH M YCBIJOMUTH HaMipH MUCbMEHHUIb
II0JI0 CUHOHIMIYHUX HaHW3yBaHb. CHHOHIMIYHI HAHM3YBaHHSI TaKOTO 3pa3ka € BHPA3HOIO PUCOI0
XYA0KHBOTO TUCKYPCY CYy4acHOi YKpaiHChKOT KIHOYOI TPO3H.

Y KOHTEKCTI XIHOYOi NPO3M YWTadl PO3MI3HAIOTH CHHOHIMIYHI JIEKCEMH, BOJHOYAC
OCMHUCIIOIOUHM 1X K OI[IHHO W 3MICTOBO HAaBaHTAXXEH1 OJMHUII — MparMeMu: y KOHTEKCTI ece 3i
30ipku «Kyxust Eroicta» C. Ilupkano Miti imiooc wixcnoi menodimnoi npunyecu onuHuscsi nio
3aepo3oro... (Ilupkano, 2007) HassBHUN BUpa3HUNA MparMaTUYHUM 3MICT — MO3UTUBHE YSBJIECHHS PO
MPUHIIEC, MO0 CTaJ0 TIJACTABOI0 CHHOHIMI3AMII CIIB HidcHut, meHOimuuu. IloTeHIIHHUMEI
NparMaTHYHUMU KOMIIOHEHTaMH, [0 aKTyalli3yBald CHUIbHE 3HAYE€HHS KOHTEKCTyallbHUX
CHMHOHIMIB, YBaXXa€MO TaKi CMHUCIJIOBI 00€pTOHHU: ‘AOCKOHaNa (popma’, ‘BUTOHUEHICTH , ‘IPUEMHUIN
BUTIIAA; KoHomamemu — Y pedeHHi 3 pomany Ipen Po3noOyneko «SkOu» Tenep meni nasimo
30a10¢5, WO YNi3HAIa yro 02uOHy, maycmy, Heeupasny nuxy (Po3no0yapko, 2012) cioBo oeudnuil,
10 MA€ B 3aKPIIJICHOMY CIIOBHUKOM 3Hau€HHI NOCTIHUNA KOMIOHEHT ‘TOTaHuil’, CHHOHIMIZY€ThCS
13 maycmuii (THaAKUAN, OTpsAHUN (PO JtONIeH) — Hesupasnuil (KU HE B1IOOpa’kae BHYTPINIHIX
SKOCTEH JIOJMHK), THM CAaMUM HAJAar04d M HETaTUBHOI Cy0’€KTHUBHOI OLIHKH BCili CHHOHIMIYHIH
HU3II CHIB.

CHHOHIMIYHI HAaHM3YBAaHHSA MOXYTh BiIOMBaTH CYKYIHICTb CBITOIJITHHMX 1 HalllOHAJIbHO-
JyXOBHUX 3HaHb MUCHhMEHHHUIIb. Taki JOJATKOBI BIJIOMOCTI 3aKPITIIOIOTECS B CTPYKTYpl 3HAYCHD
CHHOHIMIB Y SIKOCTI KOMYHIKaTUBHUX IIparMem, A0 SIKHX MH BHAJIEKHIOEMO 1 T€HAEPHI MparMeMH,
0 BIJOMBAIOTH TEHJEPHY CHeludiKy YCBIIOMIIEHHS IOCTaTed KOMYHIKaHTIB, CHUTYyalli
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komyHikarii. Hanpuknan, y pedenni A oyra cama wgupicms i eiokpumicms (3a0yxko, 2020: 711)
y CTPYKTYpi 3Ha4€Hb BHIIJICHUX CIIIB HASBHUH CIUIBHUM KOMIIOHEHT MParMaTUYHOTO XapaKTepy
“xiHoua BiaBepTicTh’. [loemHyroum ciioBa W 0GOPMIIIOIOYM KOMYHIKATHBHY CHTYallll0 B TaKHM
crnocib, aBTOpKa, Ha Hally AYMKY, LIJIKOM CBIJOMO HAMAaraeThCsl BIUIMHYTH Ha YNTa4iB, IPUMYCUTH
MOBIPUTH BIJIBEPTOCTI i J100’ A3HOCTI TepoiHi.

Bupa3Hoio CTHIICTUYHOIO TEHICHIIEI0 XYIOKHBOTO JUCKYpPCY CydYacHOi YKpaiHCHKOI
KIHOYOI TPO3M € TeHJepHa CyO €KTHBI3AIlisl BHCIOBJICHHA. Y JIOCTIDKYBAaHOMY IHCKYpPCl
CTUJIICTUYHO ¥ TEHJEPHO MApKOBAaHHUMH € YHCJIEHHI CHHOHIMHU 3 aOCTpaKTHUM 3HAYEHHSM, IO
HOMIHYIOTh TOHATTS, fKI HE MalOTh PEAJIbHOrO BTUICHHS, CIIPUIIMAIOTHCS YSIBOIO, YKa3ylOTh Ha
y3arajibHEH1 Ha3BM MPOIIECiB, TOYYTTIB, eMOIiH, Aiii. Hanpuknan: Kpiv moeo, 6in, 6icitok, cnpagoi
NOBIBCsL OVIHCe WIAXEMHO, BPAMYBABUIU 810 CMePMI UleHd IXHbOI 2pomMadu, a KodiceH 000puil 84UHOK
mpeba 8ulano8y8amu 1 NPOCIAIAMU, 00 HeGOSAUHICMb — Nepuilll KpOK 00 31d, a MUM camum i 0o
xaocy 1 Hedymmsa (Auniecbka, 2019; c. 67); ...a 60HuU 3HaIU MITLKU NAPATIZYEAMU CBOEID
3aCmMpawiyroyol0 NPUCYMHICMI0 mMux, Xmo Mmie 6u me pobumu, i6cioou, 0e omadbopr8anucs,
BHOCUNIU 3 COOOI0, 5K NIICHABY, NOHYPULl OYX Heociiocmu, He3amuuwiKy i 31uonie (3adyxko, 2020:
21); ¥V momy oanomy cvoeodenni, kompe maudice 3a8x#cOU 30A€EMbCA CYYLIbHUM XAOCOM, 0e31a00Mm
i yinow Huskorw nesupiwenux numanv (Po3goOynpko, 2012). YV momaHux KOHTEKCTaxX i3 TBOPIB
BHJIUUICHI CHHOHIMH Xaoc, HeOymmsi; Xaoc, 6e31a0, HeoCiiicmy, He3amuuioK OTPHSIBIIIOIOTE JKiHOYI
¢binocodcrki po3ayMH TPO CBITOOYIOBY, OCMHUCIEHHS MpobieMm icHyBaHHS. HaBeneni miHiiiHI
KOHTEKCTH, a TaKOX BEPTHUKAIbHI KOHTEKCTH IPO30BHUX TBOPIB 3aCBIIYYIOTh, IIO aBTOPKH HE
MPUIMAIOTh XaocCy, YKpail HEraTUBHO CTaBISTHCS /10 HEYHMOPSIKOBAHOCTI HABKOJIUIIHHOTO CBITY.
[TucbMeHHUI TPE3eHTYIOTh CyMOYpHE OTOYECHHS SK nepuiuti Kpok 0o 31a. Taka IiHCHICTB
OTOTOKHEHA B JKIHOYHMX PO3MUCIIAX 31 37IOM.

BucHoBkn. OTxe, CHHOHIMH BiIOMBAIOTh OJHY 3 HAWBAKIMBIIIUX CTHJIHOBHUX HOPM
MOBOTBOPUYOCT] YKPAiHCBKMX MpPO3aiKHHb, L0 MOJIATAE B HABMHCHOMY IOCTIHHOMY OOpa3HOMY
i acOIiaTHBHO-CEMAaHTUYHOMY 30JIDKEHHI CIIiB, HE 3a(iKCOBaHOMY B MOBHIH cucTemi. XyH0XKHIN
JUCKYpC CY4YacHOi YKpaiHCBHKOI >KIHOUOI MPO3U OMPHSBIIOE YUMAIO OJM3bKO3HAYHUX CIHIB, IO
noTpedyIoTh OOIPYHTYBAHHSI y PI3HMX IUIOIIMHAX JIIHTBICTUYHOIO aHamizy. Y LbOMYy BOadaeMo
1 IepCIIeKTUBH TOJANBIIUX JOCHTIKEHb, OCKUIBKH CydacHa JIHTBICTHKAa TOTpeOye MOKIaIHHUX
KOMEHTapiB 3HAYHO OUIBIIOI KUIBKOCTI CHHOHIMIYHUX HaHU3yBaHb y MOBOTBOPYOCTI MaillCTpUHB
YKpaiHCHKOI MPO3H, 10 JACTh 3MOTY BUSIBUTH HOBI CMHCIIU B IXHIX 3HaYCHHSIX.
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Anomauin

Ilocmanoska npoénemu. Y ninegicmuyi Hapasi Hemae npaysv, y AKUX 30IUCHEHO 0OKIAOHUL
yceOIuHUll  aHaniz MO8U CYYACHUX npo3aikums. Jlinegicmu 6dce cmyoilosaiu Heono2izmu,
OKazioHanizmMu, espemizmu Ui HapeoHizMu, wo NOOYMYImMs y XyO0HCHbOM) OUCKYPCI NPO3AiKUHD,
npome JeKCUYHI CUHOHIMU, WO MAPKYIOMb MOBY CYHYACHOI YKPAIHCbKOI JHCIHOYOI npo3u U
ONPUABTIOIOMb OPUSITHANHUL JHCIHOYUL MOBHUL CIMUTb 3ATULUAIOMbCS NO3A CKPYNYIbO3HOIO V842010
HAayKoeyis. L{um ymomueo8yemo akmyanibHiCmb HAULO20 OOCTIOHCEHHS.

Mema cmammi — onucamu 1eKCUYHI CUHOHIMU, WO NO-0COOIUBOMY (Di2ypyiomb Y CYUACHIl
VKPAIHCHKIU JHCIHOYIN NPO3i Ma € PYHKYIOHATbHO PEele8AHMHUMU MOBHOCTMULICIMUYHUMU 3ACOOAMU.

Memoou oocnioycenusa. Y cmammi SUKOPUCAHO 3A2ATIbHOHAYKOGI Memoou auanisy u
cuHmesy, JIHeBICMUYHI Memoou, I3-NOMINC AKUX ONUCOBUL I OUCMPUOYMUBHUL MemOo0, Memoou
JIIH2BOCMUNICIMUYHO20 Ui KOHMEKCMYAIbHO20 — AHANI3Y, MemoO KOMHOHEHMHO20  aHAali3y,
3acmocosanuil O 6CMAHOBNIEHH IeKCUYHUX 3HAYEHb 0A2amboX 1eKCeM, d MAaKo4C IHMe2panrbHux i
ougepenyiinux cem, wo Cmanu niocmagoro Ousi CeMAHMUYHO20 30IUNCEHHA / NPOMUCMABIEHHS]
8 XYOO0HCHLOMY OUCKYPCI.

Ocnoeni pesynomamu 0ocnioycennsna. CnocmepedxnceHo, W0 HAUNOKA308IWUM A8ULYe
CUHOHIMIT € 051 IeKCUKO-CEMAHMUUHO20 PIBHS, OCKINbKU 30JUNCEHH NOHAMb, 8i00Ume MOBHUMU
OOUHUYAMU, ONPUSBTIOE CKIAOHY MUCTIEHHEBY OIANbHICMb IHOUGIOA — NUCOMEHHUKA / NUCbMEHHUYI,
AKUL 30A68HA YCBIOOMUE CUCTEMHY MOMONCHICMb / OIUZLKICMb 6a2ambox (aKxmie HaBKOJUUHLO2O
ceimy. Ilomiueno, wjo 8 cy4acHomy MOBO3HABCMBI OOMIHYE DYHKYIOHANbHO-CEMAHMUYHUL HANPAM
00CNiOJHCeHHSA CI6, 30KpemMa U CUHOHIMIB, MmOl AKO20 € CUHXPOHHE BUGYEHHS (DYHKYIOHYBAHHS
CeMAHMuUKU 0OUHUYb JIeKCUKO-CUHOHIMIYHOT napaouemu, momy CUHOHIMIYHUL PO Cli0 po3yMimu K
MIKpocucmemy 6 CUHOHIMIYHIU CcUcCmemi MOBU, a MAKONC CHOCIO YNOPAOKYB8AHHS CUHOHIMIG.
Hoseodeno, wjo pos3maimms CUHOHIMIYHUX PAOIE POPMYE NeKCUYHY CUHOHIMIKY, NpOmMe CUHOHIMIYHULL
PAO0 K napaoucma 3a2a1bHOMOSHUX JIeKCeM He € 8USHAUANbHUM | pee8aHMHUM O XYOOHCHbOSO
OUCKYPCY, MOMY Ri0 YAC NiHSBOCMULICMUYHO20 AHANIZY Y8a’2Y Ci0 30CepeoHcy8amu Ha Mux HU3KAX
CUHOHIMIYHUX ~MOGHUX OOUHUYb, CKIAOHUKAMU AKUX HEpiOKO € eMOYIliHO, eKCHpecusHo,
cmuaicmuuno 3a06apeéneni Jjiekcemu, IHOUBIOYAIbHO-A8MOPCLKI HOBOMBOPU, WO ONPUABHIOIOMb
OpUSTHANILHY MOGHY MaHepy NpO3aiKuHb. 3A3HAYEHO, W0 CYKYNHOCMI CUHOHIMIE € 8UPA3HUMU
KOHCmaHmamu  i0ioCmuiié NUCbMEHHUYb, KOAU 8 XYOOJICHIX meKcmax Gopmyoms pisHi
cmunicmuyni Qicypu — amniigpikayii, epadayii, napyenayii, CUHOHIMIYHI AHMOHIMIZ3AYIT MOUO.

Bucnosxku i nepcnekmueu. Xy0o0diCHill OUCKYPC CYYACHOI VKPAIHCHbKOI JHCIHOUOI npo3u
ONPUABTIOE YUMANO ONULKOZHAYHUX Cli8, WO NOmpedyIioms OOIPYHMYBAHHS ) PIZHUX NIOWUHAX
JHegIicmUu4HO20 ananiszy. Y yvomy ebauaemo i nepcnekmusu nooanbuux 00CHi0NCeHb, OCKLIbKU
cyvacHa niHesicmuxa nompedye 0OKIAOHUX KOMEHMApié 3HAYHO OLIbWOI KITbKOCMI CUHOHIMIYHUX
HAHU3Y8aHb y MOBOMEOPYOCMI MAUCMPUHb YKPAIHCbKOI Npo3u, wo 0acms 3M02y GUABUMU HOSI
CMUCIU 8 IXHIX 3HAYEHHSX.
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Kniouogi cnoea: cunoHiMixa, CUHOHIM, MOBHOCMUNICMUYHUL 3ACiD, CYYACHA YKPAIHCbKA
JUCIHOUA NPO3a.

Abstract

Background. In linguistics, there are currently no works in which a detailed and
comprehensive analysis of the language of modern prosaic women has been carried out. Linguists
have already studied neologisms, occasionalisms, euphemisms, and jargonisms that appear in the
artistic discourse of female prose writers, but lexical synonyms that mark the language of modern
Ukrainian women’s prose and reveal the original female language style remain outside the
scrupulous attention of scientists. This motivates the relevance of our research.

Purpose of the article is to describe lexical synonyms that appear in a special way in
modern Ukrainian women’s prose and are functionally relevant linguistic stylistic means.

Methods. The article uses general scientific methods of analysis and synthesis, linguistic
methods, including descriptive and distributive methods, methods of linguistic stylistic and
contextual analysis, the method of component analysis, used to establish the lexical meanings of
many lexemes, as well as integral and differential sems, which became the basis for semantic
convergence / contrast in artistic discourse.

Results. It has been observed that the most significant phenomenon of synonymy is for the
lexical-semantic level, since the convergence of concepts, reflected by linguistic units, reveals the
complex thinking activity of an individual — a writer, who long ago realized the systemic identity /
closeness of many facts of the surrounding world. It has been noticed that in modern linguistics the
functional-semantic direction of the study of words, in particular synonyms, dominates, the purpose
of which is the synchronous study of the semantics of the units of the lexical-synonymous paradigm,
therefore the synonymous series should be understood as a microsystem in the synonymous system
of the language, as well as a way of ordering synonyms. It has been proven that the variety of
synonymous series forms lexical synonymy, however, the synonymous series as a paradigm of
universal lexemes is not decisive and relevant for artistic discourse, therefore, during linguistic
stylistic analysis, attention should be focused on those series of synonymous language units, the
components of which are often emotionally, expressively, stylistically colored lexemes, individually
authored novelties that reveal the original language style of female prose writers. It is noted that
sets of synonyms are expressive constants of idiostyles of female writers, when various stylistic
figures are formed in artistic texts — amplifications, gradations, parcellations, synonymous
antonymizations, etc.

Discussion. The artistic discourse of modern Ukrainian women’s prose reveals a lot of
closely related words that require justification in various levels of linguistic analysis. We see in this
the prospects for further research, since modern linguistics needs detailed comments on a much
larger number of synonymous strings in the language creation of Ukrainian prose masters, which
will make it possible to discover new meanings in their meanings.

Keywords: synonymy, synonym, stylistic device, modern Ukrainian women's prose.

Cratts Haaidinuia o penakuii 10.09.2022

84



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

YIAK 811.161.2°373
DOI 10.15421/462209

I'EHAEPHI ACIIEKTH TBOPEHHA OKA3IOHAJII3MIB
Y TBOPAX H. HIKYJITHOI TA O. ITHATEHKO

T. llleéuenko

KaHauIaT (UTOJIOTTYHUX HAYK, JOIICHT,

JOLEHT Kadeapu yKpaiHCbKOi MOBH,

JIHITpOBCHKHI HallioOHAIbHKM yHIBepcuTeT iMeHi Onecs ['onuapa,
T77she@gmail.com

orcid.org/0000-0002-8463-4195

Beryn. 3MiHM iCTOpUYHUX yMOB, TOPOKYIOUM 3MIHM Yy MOBI W MOBIICHHI, CIIOHYKAlOTh
MUTIIB CJIOBa J0 TONIYKYy HOBUX BIYYHHX MOBHHX YTBOpEHb, fKi O BigoOpaxamu coboro
excripecito  J[o6u 1 Yacy B ychoMmy po3MaiTTi Jtojchkoro OyTTsa. DikcyBaHHS il TeopeTHYHE
OCMUCIICHHSI  1HIUBIIyaJIbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB, 1X JIEKCHKOTpadiuHe OIpaltOBaHHS
JI03BOJISIFOTh HAYKOBO CHUCTEMAaTHU3yBaTH y JICKCHIl 1HHOBAIiifHI IpoOLEecH, IMOB’A3aHI 3 SBUILEM
OKa3ioHaIBbHOT  ekcmpecii. OCKIIbKM OUIBIIICTh OKA3iOHATI3MIB HA3WBA€ SIBHINE 3 TOTIISIY
€MOLIITHOTO CHPUMHATTSA 300pa)KyBaHOTO PELHUIIIEHTOM, TO T'OJOBHOIO METOI0 TaKUX YTBOPEHb €
BIUIMB Ha HHOTO. Uepe3 eKCIIpeciio BHpaKalbHUX 3aC00IB «MOBEIb MEPEJac CBOE CTABJICHHS 1 10
MOB1AOMIIEHHS, 1 10 afgpecaTta» (Typuak, 2004: 170).

[IpoTsiroM OCTaHHIX IECATHUIITH yBara 10 MpoOJieM OKa3iOHAIBHUX YTBOPEHb 3HAYHO
aKTUBI3yBaJlacsi, 1X BUBYEHHS, Ha IyMKy OaraThbOX IOCHIJHHKIB, CTa€ OLIbII CKPYMYyJbO3HUM.
I{poMy cripusie 3arajibHa Opi€HTAIsl Cy9aCHOrO MOBO3HABCTBA Ha KOMIUICKCHHM aHalli3 MOBHHX
JOCIIKEHHsT MOBHOI €BOJIOIII y BCiX ii BHUsBaX, MOCHJICHHS iHTEpECY IO BUBYEHHS MPOOJIeM
Heoorii, AepuBaronorii, mparmaTtuku (Komoiz, 2007: 1).

JlocnigxkeHHsl TeHAEpHUX acleKTIB TBOPEHHsS okasioHami3MmiB y moesisx H. Hikyminoi Ta
O. IrHaTeHKO MO’Ke MOMOBHUTHU apCceHall 3HaHb 3 KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKH, OLIHUTH TE€HAEHLIT
PO3BUTKY CY4YacHOIO MOBHOTO MpOLIECYy Ha MpPHKJIaal TBOPYOCTI NMUCbMEHHUKIB [IpuaHinpoB’s.
Tema craTTi € aKTyanbHOIO, OCKUIBKM aBTOpchki HeosnorismMu H. Hikyminoi Ta O. IrHaTenko He
JOCIKyBaIMCS paHillle, JAeTajJbHe BUBYEHHS LbOTO NMHUTAHHSA CTAHOBUTH HAyKOBY LIHHICTH JJIS
KOMYHIKaTUBHO-JTIHTBICTUYHOI Ta (pis10JI0T14HOI Teopii.

Mera cTarTi — JOCHIOUTH TEHJEPHI AacleKTH TBOPEHHS OKa3iOHAII3MIB y TBOpPax
H. Hikyninoi Ta O. IrHaTeHko. 3aBaaHHA cTaTTi — BHU3HAYMTH OCOOJUBOCTI  (DYHKI[IOHYBaHHS
OKa310HAII3MIB Yy JeKcuuHii Mikpocuctemi TBOpiB H. Hikyminoi ta O. IrHatenko, omwmcatu
CTHJIICTUYHI (PYHKIIIT aHaTI30BaHUX OJUHULIb.

Metoau Ta MeTOaAMKH AocCail:KeHHsl. BuOip MeToaiB AOCHIKEHHS 3yMOBJIEHHI METOIO
CTarTi, Il 3aBJaHHAMHU Ta 00’€KTOM. Y 3alpoIlOHOBaHIi HayKOBii po3Billl BUKOPHUCTAHO OMMCOBUIA
Ta aHATTUYHUA METOAu. /[ BCeOIYHOTrO BUBUYEHHS OKa310HAIBHOI JIEKCUKH BUKOPUCTAHO METOJ
CIIOCTEPEKEHHS, CHHXPOHHO-OIIMCOBUI METO/I, METO IePUBALIIHO-KOMIIOHEHTHOTO aHaMi3y, SKUH
Jla€ 3MOTY pO3IJISIIaTH OKa310HANI3MU SIK CTPYKTYpHY OpraHizalilo 3 €JHICTIO O3HaK, METO]
CHHTE3y, METOJl KOHTEKCTYaJbHO-CEMAaHTHYHOIO aHalli3y, IO JI03BOJISIE BPAaXOBYBATH TEKCTOBE
OTOYEHHS OKa310HAMI3MIB 1 3 OUIBIIOI TOYHICTIO BU3HAUMTH CEMAHTHUKY HOBOTBOPIB, a TaKOX
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUHN 1 KOMYHIKaTUBHO-(DYHKI[IOHAIbHUN METO/IH.

PesyabTaT Ta quckycii. [lepmodeproBo Mu 3BepHYJIM yBary Ha €KCIIPECilO SIK CKIJIaJJOBY
(YHKIIOHATIBHOI ~ XapaKTePUCTUKM  OKa3lOHaNi3MIB. Y CydyaCHMX  JIHIBICTUYHUX  Iparpsx
OKa3l0HAIBHY EKCIPECII0  PO3MIIAIAI0Th IMEPEBaXHO Y 3B’S3KY 3 IHIHMBIIyalbHO-aBTOPCHKIMHA
HOBOTBOpaMM (OKazioHalli3MaMH), yceOIYHO aHali3yloud HEOJOTiuHUM Martepial 3 METOIo
«BUPOOUTH CyYacHYy KOHIEMIIII0 HEOJIOTi3MY SIK OCHOBHOI OJMHHIII HEOJIOrii, y Teopii sKoi
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OKa310HAJIbHI MaTepialibHl PENMpPEe3eHTAHTH SK MPOTOTUIN 3araJbHOMOBHUX HEOJIOTiI3MIB MarOTh
rocicty HajexHe M micie» (Komois, 2007: 1).

OkasioHajbHa €KCIpecis HaJla€e MOYYTTIM 1 TIEPEKUBAHHAM, 110 ONUCAHI aBTOPOM Y TEKCTi,
OUTBIIOl CHJIM BHPAXCHHS, BHUSIBY W 0cOOIMBOI BUpasHOCTi. JlocaraeTbesi Takuii eekT 3aBAsSKd
BHCOKI  €KCIIPECUBHOCTI  OKa3lOHAJbHUX  (HAaBMHUCHO  CTBOpPEHHX)  cIOBOTBOpiB.  Ilix
OKa310HAJTBHUMHU CIIOBOTBOpPaMH (IIONOTH PO3YMIIOTh 1HAMBIIYalbHO-aBTOPCHKI HEOJIOTI3MHU
(Tp. neos — HOBHA 1 logos —OHATTS, CJIOBO), TOOTO HOBI cioBa (I pumenko, 1997: 218).

OxazionanpHi HOMeMmH, 3a3Hauyae JK. Konoi3, € pesynpraTaMu HOMIHATHBHOI JepHUBaIlii
(HacmiakoM 00’€KTHBAIlli HOMEPHUX MOBHHUX IOTEHIIIN), JJIA SKUX KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHA
CHUTYyallisl, IPE/ICTaBICHA A/IPECAaHTOM 1 aJipecaToM, cTae cBoepigHo ampobariero (Konoiz, 2007:
3). O.Typuak, AOCHIIKYIOUHM TIOHATTS «OKa3lOHAJI3M» y MOBO3HABUil JiTeparypi Ta HOro
MOBJICHHEBY pealli3allil0 B YKPaiHCBKUX MEPIOAMYHMX BUAAHHSAX KiHIA XX CTONITTS, MigHsIA
npo0yieMy BHBYEHHS OKAa310HANI3MIB SK IMO3aCUCTEMHHUX MOBJICHHEBHX SIBUII. Y MOBO3HaBUii
HayIli, 3ayBakye JOCIITHHMIIS, «OKa310HATI3MHU Ha CHOTOHI BUBYEHI HEJIOCTATHHO, HE3BAXKAIOUU Ha
T€ 110 B OCTaHHI JECATUPIYYSA JIHTBICTHKA IHTEHCUBHO OIPAIlbOBYE MPOOJIEMH OKa310HAJIBHUX CIIIB,
HaMararo4uch 3’sCyBaTH IiXHIH CKIJIad, CTPYKTYpy, MicCIle, poJib Ta CHOcOoOM (YyHKIIOHYBaHHS
B JIKCHYHIM CHUCTEMi MOBH, BU3HAYUTH KPUTEPIi IXHHOTO BUIICHHS Ta MPUHIUIN KiIachQikarii»
(Typuax, 2004: 29).

Ha nymky JI. JlaHnioBoi, «...TEpMiH «OKa3iOHaNi3M» — HAWOLIbII BOAIUN Ha BiIMIHY Bij
«IHOUBIAyaJIbHUH  HEOJIOTI3M», «CJIOBO-CaMOpPOOKa», «IIOSTHYHHHA HEOJOTi3M», «HEOJIOTi3M
KOHTEKCTY» Ta HHU3KU IHIIMX. Y HbOMY JIOCHTh YIiTKO BH3HA4Y€HO crHenudiky MoAiOHUX CIiB,
YTBOPEHHUX 1HAMBIyaJbHO KOHKPETHUM aBTOPOM: OOCIYyTrOBYBaTH MiHIMAaTbHUI KOHTEKCT, IEBHHMA
IIPUBATHUI BUIANOK, NEBHY MOBJICHHEBY CHUTYallil0; IIi CJIOBa HE NPETEHIAYIOTh Ha Te, 1100
3aKpiMUTHCS B MOBI, yBIdTH 10 3arambHoro BXUTKY» (Typuak, 2013: 300). JI. dsmeuxo,
y3arajibHIOIOUN pe3yJbTaTy MONEepeaHIX JOCIiIKEeHb, 3a3Hayaja, 1110 OCOOIUBICTIO OKa310HAIBHUX
HOBOTBOPIB € T€, «II0 BOHU HAJAIOTh TEKCTy J>XMBOI OOPa3HOCTI, IMiJICHIIIOIOTH E€MOIIHHICThY
(dsaneuxo, 2009: 77). BinbuiicTe oka3ioHAIBHUX HOBOTBOPiB, Ha AyMKy JI. Jlsneuko, 30epiraiotsb
eKCIIPECUBHICTh HAaBITh 1032 MEKaMU KOHTEKCTY, OCKIJIbKM MpHB’si3aHI JO TEKCTy JIMIIE 3a
3MICTOM, BIJATaK, CTBEPIKYE MOCHITHHIS, «EKCIPECHUBHICTb MAa€ HE3IEKHUH Bl KOHTEKCTY
xapakrep» (Hsneuko, 2009: 81).

HaiinpoaykTuBHIIIMMU 3aco0aMM  TBOPEHHS OKa3iOHaNI3MIB BBaXKalOTh CJOBOTBIpHI.
TpaguiiiiHo BUAUIAIOTH TPU OCHOBHI CHOCOOM YTBOPEHHSI OKa31OHAII3MIB: BUKOPUCTaHHS
adikcanpHUX 3aco0iB, MPUTAMAaHHHUX JaHI MOBi; CEMaHTHYHE MEPEOCMUCICHHS BXKE HASBHUX
y MOB1 CJIiB, BHUCIJOBIB, (pa3eosoriamiB abo MopdeMm; akTyamizaiis I1HIIOMOBHHUX €JEMEHTIB,
a TaKOXK €JIEMEHTIB HENITepaTypHOro MpPOCTOpivYs, TEPUTOpIaNbHUX MIaJIeKTiB, MpodeciitHux
1 COIliaIbHUX YKAPTOHIB TOIIIO.

VY mepuioMy cmoco0i TBIPHOIO OCHOBOIO MOXE BHUCTyHaTH Oyab-Ka YacTHMHA MOBH.
CnoBoTBipHUMH (pOpMaHTaMU BUCTYIAIOTh yci aikcu: npedikcu, cyikcu, KoHDIKcH. Y apyromy
cnoco0i  #aeTbes mpo (pa3eosioriyHy KOHTaMiHalilo (CXpellyBaHHS B OJHOMY BHpa3i JBOX 4H
KUIbKOX (ppaseosiori3miB). IlucbMEHHMK 3ajlyyae KOHTaMiHAIll0O Yy THUX BHIAJKaxX, KOJHU
¢bpaseosioriuni pKepena, siki NpUBaOIIOI0Th HOTO BIYUHICTIO Ta 0Opa3HICTIO, HE 33J0BOJBHSIOTH
TPAIUIIIHHICTIO, Y3BUYAECHICTIO BXKUBAaHHS a00 HE BIJMOBIIAIOTH IUISIM MOBHOI eKOoHOMIi. Tperiit
crnocié — peMiHileHCli, HaBMHCHE MOBTOPEHUN Uy>KUH MOBHHMH €JIEMEHT y HOBOMY KOHTEKCTI.
[TooauHOKI yTBOpPEHHS 3 TpbOX 1 OUIbIIE OCHOB BIJ3HAYAIOTHCS SCKPAaBO BHPAKEHOIO OLIIHHOIO
CEeMaHTHKOIO Ta BUHATKOBOIO €KCIIPECUBHICTIO I 11032 MeXaMHU KOHTEKCTY.

OcTaHHIM 9acoM B YKpPaiHCBKOMY XYJI0KHbOMY MOBIIEHHI TPOCTEXYETHCS TEHACHIIS 10
IHTEHCUBHOTO 3pOCTaHHA KUIBKICHOTO CKJaJy IHHOBAalIMHUX IMEHHMKIB Ta MPHUKMETHHKIB,
YTBOPEHUX OCHOBOCKJIAIaHHSIM.

O. Typuak IMEHHHMKOBI OKa3iOHAJi3MU 3a THUIIOM TBOPEHHS MPOIIOHYE TOIUINTH Ha
cydikcanbHi, mTpedikcaibHi, 0araTOKOPEHEBl, KOMIIO3UTHI, CJIOBOCKJIAJalbHI, FOKCTAIIO3UTHI,
3pOIICHHEBI, YTBOPEHI 3a aHaJlOri€lo, KOHTaMiHaliiHi, pexepuBauiiini (Typuak, 2004). Cepen
MIPUKMETHUKOBUX OKa310HaII3MIB 3a TUIIOM TBOPEHHS PO3PI3HAIOTH CIOBOCKIIAAANbHI, Cy(iKcallbHi,

86



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

npedikcanbHi, npedikcanpHo-cydikcanpHi (Typuak, 2004). [diecniBHi, MPUCTIBHUKOBI Ta TpadeMH1
OKa3l0HANI3MHM HE TaKi MPOAYKTUBHI B aHAJI30BAaHOMY Matepiali, K MONepeaHi rpymnH, ajne i TyT
TaKOXX MO>KEMO BHJIUIMTH KUIbKa HAalyKMBAHIIITUX THITIB.

besnepeuno, ¢QyHkmii oka3ioHaNi3MIB TMOB’S3aHI 3 IXHBOK MPHPONOI0. bBiTbIIICTH
MOBO3HABIIIB po3yMi€ QYHKIIIO SK METY TOSIBU OKa310HAJI3MIB Ta iXHE MpU3HAYCHHS B MOBJICHHI,
TOOTO (YHKIIIi OKa310HAIBHUX OJUHMIG MepeOyBarOTh y NpsAMIN 3aJIe)KHOCTI BiJ IPUYHMH TOSBU 1X
y TekcTi. BpaxoByroun crnienudiky T0CHiKyBaHUX OJWHHUIIb, 3a3HAYal0Th MOBO3HABII, Cepell yCiX
GyHKIIA JIITEpaTypHUX CITiB OKa3i0HATI3MHU IEPEBAXHO BHKOHYIOTH JBI — HOMIHAaTHBHY Ta
nparMaTu4Hy. BigMiHHOCTI, IO MPOSBIISIOTHCS ITiJT Yac aHaji3y (yHKIIOHYBaHHS OKa3iOHAIbHUX
nekceM, y oMy HesHauti (Typuaak, 2015: 165).

O. CrumoB 3a3HayaB, IO BHACIIJOK JEMOKpaTH3alii CyCHIJIbHO-NOJITUYHOIO >KUTTS,
3HSATTS [EH3YPU 1 CAaMOIIEH3YpH, 3POCTaHHS OCOOMCTICHOTO Hadvaja BiOyBA€ThCS PO3KpiMaueHHs
MOBH, L0 BUSBJISETHCS B 3HAYHIA aKTUBI3aLli OKa310HAJIBHOIO CIIOBOTBOpPEHHs. «Taki HOBOTBOpHU
BUKOHYIOTh Y MOBI Cy4acHOI IMyOJIIIUCTUKN 1 HOMIHATUBHY, 1 KOTHITHBHY, i €KCIIPECUBHO-OLIIHHY
¢bynkmii» (Ctumos, 2001: 76).

OyHKIi1 oka3ioHANI3MIB sickpaBo xapaktepusye aymka K. Komoiz mpo Te, mio
«Oka3ioHalbHI HOMEMH  33Jal0Th  CHOPSMOBAHICTh MparMaTMYHO 3Hauymoi iHdopmarlii,
aKTyalli3yl0Th HAWOUTBII BaXUTHUBI JIJIst aapecanTa cMmuciioBi iaHku (Komois, 2007: 265). A ocKinbku
«yTBOPEHHSI OKa310HAJbHUX HOMEM JIEMOHCTPYE CIIOKOHBIYHE IparHeHHs A0 HeOyIeHHOro,
OpPHUTIHAIBHOTO CHOCO0Y BHUpPXKEHHS IyMKH. lle TparHeHHS CHOHYKae OO0 TMOIIYKY TaKHX
CTHJIICTUYHUX TPUUOMIB, IO CHOpUsUIM O JOAATKOBIM iHTeHcu@ikamii BHUpa3HOCTI. ... Bymyuwm
CIPSIMOBAHUMH Ha MAaKCHMAJi3allil0 EeKCIPECHUBHO-CTUIICTUYHOTO €(EeKTy MOBiIOMIIOBAHOTO,
aKTyaJli30BaHI B TaKui CHOCIO OKa3iOHANbHI Pe3ylbTaTH BHUCTYHAIOTh PETYJISATOPAMHU MOBEAIHKU
azpecariB, siKi POKYCYIOTh CBOKO YBary nepeayciM Ha HaOUIbII BaXKJIMBIN MparMaTHYHO 3HAYYII I
indopmartii» (Komnoiz, 2007: 265).

[Turanns npo (yHKIIOHYBaHHS OKa310HAJBHUX OAMHHUIL B YKPAiHCHKiM MOBI € BIIKPUTHM,
060 110 LBOro 4Yacy IMOBHICTIO HE 3’5COBAHO BEChb CHEKTP BHUPAXAJIbHUX MOXIMBOCTEH
OKa310HaNI3MiB.

ExnpecuBHMii moOTeHLIan oOKa3ioHaNi3MIB Yy TBOpax IUCbMEHHUKIB IIpuaHinpos’s
MPEJCTaBICHUN I[IHPOKUM CHEKTPOM OKa310HAIBHOI JIEKCHKH, aKTHBHE BUKOPUCTAHHS SKOI MU
cnoctepiraemo 'y TBopuocti H. Hikymina ta O.IrHarenko. KokHa aBTOpka Mae IUJIKOM
BU3HAYCHUN  OCOOJMBOCTSIMH  CBOTO  CBITOCIIPUUHATTSA, XapakTepy Ta ICHUXOJOTIYHOTO
TEMIIEPaMEHTY BJIACHUU JIEKCUYHMHA JOPOOOK OKa3iOHAJI3MIB, 110 € CKJIaJHUKOM TBOPYOi MaHEpU
MUCTKHHB.

XapakTepHOI O3HAKOI0 TBOPEHHS JKIHOYMX 1 YOJOBIYMX OKa310HANI3MIB € 1HTErpalbHUMN
JUI. HUX YUMHHHUK PO3CTAaHOBKM MEPCOHAXKIB: «KIHOYA» TBOPUICTh MA€ y CBOEMY ILIEHTPl KIHKY-
repoiHIo, fKa BHpIIIye pa3oM 3 YHIBEpPCAIbHUMHU EK3UCTEHIIMHUMHU mpolieMamu creuupiyHo
re’ziepHi nutanHs OyTTs. Lle i1 no3Bossie B AMHaMILI BUPI3HIATH <OKIHOUY» TBOPYICTH SIK MacHuB
JITepaTypHOro TMpolecy, 10 Mae sK CBOi 0a30BI O3HAaKM HE TUIBKUM 1 HE CTUIBKM aBTOPCTBO
Mpo3aika-KIHKK, YU TIOETa-)KIHKU, aje ¥ OCOONMBUN <OKIHOUMI» TOTJIS Ha CBIT, OCOOJIMBE
3alliKaBJICHHsS MMEBHUMH CTOPOHAMH €K3UCTEHIll, CIIPOEKTOBAHUI uepe3 COLiaTbHO-IICUXOJIOTI4HI
puCH (pEeMIHHOTO FeHIEpY.

3araqoM, MOKHA BIJ3HAUUTH, MO JJIS  JIEKCMYHOI MIKPOCHCTEMH 3>KIHOYMX IO€31i
OKa310HaJIbHA JIEKCHKA MEHII MMPOTyKTUBHA, OPIBHAHO 3 40IOBIYMMHU. JKIHKK OUIbIlIe CIIUPAarOThCS
Ha y3yalbHy JeKkcHuKy. [TamiTpa oka3i0HaIBHOCTI YOJIOBIKIB TSDKI€ O TOYHOCTI M IOMiHYBaHHS Hall
CBIJIOMICTIO aJjpecaHTa, *IHKU K Y BUKOPHCTAaHHI OKa310HAI3MIB 1HKOJIM B)KUBAIOTh FOCTPE CIOBO
(H. Hikynina), ane B iXHs OKa3ioHaJbHA JIEKCHKA MEPEBAXKHO IIJAKPECIIOE€ HIKHICTh, JOBIPJIUBICT
JI0 BCHOTO, 1110 HAMTOBHIOE CBIT. JKiHKM HIOM XOUYyTh 3aXUCTUTH HOTO CBOEIO HIKHICTIO. YOJIOBIKH XK,
BIJICTOIOIOTH NPaBO JIIOJUHU OYTH aKTHBHOIO Ta Oe3amensuiiHo0, BUKOPUCTOBYIOUN HAUTOCTPILTY
OKa310HAJIbHY JICKCUKY, TIIITYKYIOYH 3 OUTBIIOI0 BUPAKATHLHOI METOI0 SKOMOTA BIIYYHIII CJIOBA.

Hanpuknan, cepen okasioHanbHHX iMeHHHKIB O. IrHaTeHKO Hanigkino (TIOKa3ye YUECH
cymninHs) (Iraatenxo, 2006: 79); (TBoe€i yemiku) cnonroxanicms (tepnka) (Irnatenko, 2006: 90);

87



Ukrainian sense. 2022. ISSN 2313-4437

spywenicmo  (BikiB) (Irmatenko, 2006: 90); (Take >XHUTTS, BOHO Kpacow CBSATHUTH)
1 Heoomopxkanicmio (nepmopoanux Bip) (Irnarenko, 2006: 96); (BiputiB) suxuron (Irnarenko, 2006:
103); (Menoniit Bucokux) tipuicms (Irnarenko, 2006: 157); Heba 3auaposarnicme sicHa (IrHaTeHKO,
2003: 29) Oinplie mepeBakaloTh BiIIMPUKMETHUKOBI (BiJIi€CiiBHI) aOCTPaKTHI IMEHHHUKH, TaKi SIK
CNOJIOXAHICMb, 3PYULEHICb, HEOOMOPKAHICIb, TPHICMb, 3a4apo6aHicmb, YTBOPEHI 3a TOTIOMOTOI0
cy(ikca -icTh, OKpIM IMEHHMKIB Hanigxkino (yTBOpeHUH npedikcaabHUM CIOCOOOM 3a JOMOMOTOI0
npedikciB Ha- + miB- + BIJIMEHHMKOBAa OCHOBa KiHO) Ta euxiaton (YyTBOPEHHH TaKOX, SK
1 B monepeIHbOMY BHIAJKy, HpedikcadbHUM crnocoboMm (mpedikc BH- + IMEHHUK XJ70n)
EKCIIpeCMBHA KOHOTAIlisl 3 mpolecyalbHuM 3HavyeHHsAM. Ili  iMeHHHMKOBI (opmMu aBTOpKa
BUKOPHCTOBYE JIJIsl CTBOPEHHS BiANOBIIHOI arMochepH, y Ky BOHA 3aHYpIO€ YHTadya 1 MalOTh SIK
IHTEpEeHTHY (BHYTPIIIHBRO BIIACTUBY CIIOBY, HE 3aJeXKHO BIJl KOHTEKCTY) eKCIIpPECito, TakK
1 anrepeHTHy (BUSBISIETHCS NP BXKMBAHHI CJIOBA B TIEBHOMY KOHTEKCTI) €KCIIPECIIO.

VYci inmn HOBOTBOpH O. ITHATEHKO BUKOPUCTOBYE TIEPEBAXKHO 3 METOK CTBOPEHHS
BINOBITHOI aTMocdepH, uepe3 sKy BiOyBaeTbCs KOMYHIKAIlS 3 aJpecaHTOM, MpO IO CBiIYATH:
a) CKJIaJIHI IMEHHHKH, YTBOPEHI CIIOBOCKIAAaHHSAM: (UM TO TIOCISTHO) JHCUMO-NULEHUYEHBK)
(Irmarenko, 2006: 35) Ha MO3HAYEHHS POCIUH, TYT BXKUTO B IPYTii YaCTUHI KOMITIO3UTY MECTIUBUI
cy(ikc -eHBK; (Yac, XBWIMHKH,) Kpoku-kpoku (IrHatenko, 2006: 49), mincuiieHHs HOBTOPY
MPOIECYaIbHOTO 3HAUEHHSI, NMPUYOMY CaMe CIIOBO, OE3MepeuHO, MEPETyKYEThCS 3 HEBUAMMUM
3MiCTOBHM 3HAUEHHSM POKU-POKLL, IO HAZIA€ eKCIIPECii cTpiMKOCTi, momiTHoCT uacy; (IayTs, inyTs)
cnigom-cmixom // (Ha canuarax...) (Irmarenko, 2006: 138); dons-euwusanka (Iraarenko, 2006:
158); (nepeBa minHa) xopa-npumapa (Irnarenko, 2006: 172); (Ta mapeMHO JalMBCs) pos3ouwmara-
gimep (Iraarenko, 2006: 219); mypawxam-oimsam (e npunic 06ix) (Irmarenko, 2006: 30); micayo-
monoouk (Irmarenko, 2003: 42); 0) npukmernuku: y Cmycosux (Bipmax) (Irmatenko, 2006: 6);
(I'pae  mpominnsi) oconyenum (tepenom) (Irmarenko, 2006: 70); Omuck  oconyeHuil
xuTTs (IrHatenko, 2003: 9); (Cxusnka Boau) 3 Heposxmonanux (xBuib) (Irmarenko, 2006: 70);
(I xBitn Tamymm) xyrvbadkosum (opkectpom) (Irmarenko, 2006: 105); (cepue) exoaucane
(Irmarenko, 2006: 107); (mastu nuiax) xesnicho (Irmarenko, 2006: 187); (Mope) Hepozbpuskane
(Irmarenko, 2006: 195); (Lle#t panok TBiif, y cepill 30psiHIM) // 3nebasnenuti (TyMaHaMH CJIOBEC)
(Irmatenxo, 2003: 58); B) ckiIaaHI MPUKMETHUKH, YTBOPEHI CKJIAJaHHSIM JIBOX OCHOB: (CTiHA)
oinonuxa (Irnatenko, 2006: 8); (Take xuTTA, BOHO Kpacor cBATUTH // | HemoTopkaHICTIO)
nepuiopoonux (Bip) (Irmatenko, 2006: 96); nanissoiticnena (mpist) (Irnarenko, 1999: 8); (3a
notsiroM netise quM) cmocuauti  (Irmarenko, 2006: 17); (aenw) ceimoszoputi (Irnatenko, 2006:
196); (nmenn) ceimnosopui (Irnatenxo, 2003: 24); B) ckimagHi TPUKMETHHKH, YTBOPEHI
OCHOBOCKJIQJIaHHSIM, y MHOXWUHI: (IH1) e6ecusanoauxi  (Irmarenko, 2003: 40); 1) cknanHi
MIPUKMETHUKH, YTBOPEHI CIIOBOCKIIAIaHHAM: (KyL[ IIUNIIWHK) eapro-Oinui (Irnatenko, 2006: 32);
(cBiT) menno-munuti (Irnatrenko, 2006: 72); (mornsin) poseyonreno-rukui (Irmarenxo, 2006: 106);
(mepeBa) kouxpemuo-cymiscni (Irnatenko, 2006: 121); (et paHok cBiTIHil), cgimankogo-munuii
(Irmarenko, 2006: 124); (3aramkoBuil), po3xkudano-HidcHui, (TU CHUIIB HEPYXOMO 1 TOPJIO)
(Irmarenko, 2006: 125); (Micaub, jdic) 3ampiano-muxutl (IrHatenko, 2006: 129, 131); (nebda) HixcHo-
oinut (cmiB) (Irnarenko, 2006: 138); (€ B uboMy BHpi CBIT) — 3ampiano-eepmennuti (IrHaTEHKO,
2003: 28); (Irmatenko, 2006: 158); (Tu nmecy ctosB Ha paHok // Jlerkuil) mpaenego-ceimauil
(Irmatenko, 2006: 159); niokpecreno-nixncnuii (nornsan) (Iraarenxo, 2006: 185); (Geper) nevarvro-
oinuu (Irmatenxo, 2006: 199); aocopcmoro-npexpacua (npopouicts) (Irnarenko, 2006: 199);(ue60)
numanvro-HiocHe (Iraatenko, 2006: 205); (I Bce Ttake) oumunno-sacuooke (Irnarenko, 1999: 17);
(He6o wnixue i) n’auko-econocucme (Irmarenko, 2006: 20); r) ckiaaHi NPUKMETHUKH, YTBOPEHI
CKJIQJJaHHSIM TIOBTOPIOBAHUX CIIB: Tak npocmo-npocmo (Iraarenko, 2006: 48); (ckopo Bmaze
Bixona) 6ino-6ino (Ha nuctsa) (IrHarenko, 2006: 93); (y oceni) menno-menno (Irnarenxo, 2006:
101); eapno-eapno (Irmarenko, 2006: 152); (Apkymn Terini, MOB TIEpIIe JUCTS,) // nepwe-nepute
(Irmarenxo, 2006: 188); (S Bac mo0Om0, Tak) dyace-0ysce (Irnarenko, 2006: 217); muxo-muxo
(npocrtip cBiTuTh) (IrHaTenko, 2006: 18); (xmapka) ouka-ouxa (— xwxuii 3Bip) (Irmarenko, 1999:
20); (3arasuuch 3a 00pieM JienekH, // Tak TY4HO po30MBalOUM CJI0Ba // KPUIBMHU CBOIMH) 30a/1eKa-
30anexa (Iraarenko, 1999: 30); 1) miecnona: (... nenekamu) // exoaucano, (3amoodneno) (Irnarenko,
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2003: 67); e) nienpuKMETHUKH — (CBIT), ocoHyeHull, (He ciuTh, He MapHo) (Irmatenko, 2006: 152);
€) okazioHaynbHI (hpazemu: | coHue, conne, conne — 3miBa // (Topkae narigHo BikHO (IrHaTeHko,
2006: 126); Ilparmroe cBiT yopHopoOouum // B moim Bipmn (Irmarenko, 2006: 143); KuTT, K
Mmy3uka 3a BiTpoMm (Irmatenko, 1999: 11); kimuatu 3irmytuii kBajgpar (Irmarenko, 2003: 14);
1 TymMaHeIb kpacy BoJjorictio minuB (Iraarenko, 2003: 28); cHiB 31MBOBaHICTh KpuiaTa (IrHaTeHKo,
2003: 29); BucokoxmapHuii po3kBiT Heba (Iraarenko, 2003: 39).

binbmicte okasioHanismiB O. IrHaTEHKO CKIIaal0Th IMEHHUKOBI 1 TPUKMETHUKOBI (hPOPMHU,
a HalOUIBIIOI0 cepell HUX € TpyHa CKIaJHUX NPUKMETHHKIB, YTBOPEHUX CIIOBOCKIIAJaHHSIM
3 SICKpaBUM BJIACHE JKIHOUIM 3BYy4aHHsM: (cBiT) menno-wunuti (Irnarenko, 2006: 72); (Lle#t panok
cBiTIUi), ceimanxoso-wuauii (Iraarenko, 2006: 124); (3aragkoBwii), poskudano-HixcHuil, (TH CHIIIB
Hepyxomo 1 ropzo) (Iraatenko, 2006: 125); (Micsis, mic) sampiasno-muxut (Iraatenko, 2006: 129,
131); (meba) uiscno-6inuu (cuiB) (Irmarenko, 2006: 138); (€ B mpboMy BHpi CBIT) — 3ampiaHo-
seepmennuii (Iraarenko, 2003: 28); (Irmarenko, 2006: 158); (Tu gecwk crosiB Ha paHoK // Jlerkwuii)
mpasneso-ceimauti (Irnarenko, 2006: 159); niokpecreno-niscnuii (nornsa) (Iruarenxo, 2006: 185).

OkasionanpHa yekcuka H. HikymiHoi Takox, sk 1 y O. [rHaTeHKo, MepeBaKHO CKIATAETHCS
3 IMEHHHKOBHX 1 MPUKMETHHKOBUX (OpM, Xo4ya W Mae y CBOEMY apCeHalli MOOJUHOKI MPUKIaIN
OKa310HAIBHUX  JIENPUKMETHUKIB: ocmpyHnene (Hikymina, 2000: 18), y 3Ha4YeHHI MYy3UYHO
03BYYCHE; CKJIaJHUX MPHUCTIBHUKIB: (I 30pst 10T IOCHKUX) 1€0b-1440-1e0b (HE 3IpBETHCS 3 OpOITH)
(Hixynina, 2000: 137), y 3HaueHHI 3 BEIMKUM 3YCHWJUISIM; a TaKOX HEBEIMUYKY TPYIy JI€CIHIB:
nanyxuamuia (Hixymina, 2000: 26) 6inoco 6e3y 3uma, B 3HaUYCHHI BKPHJIA ITyXHACTUM CHITOM,
CIIOBO YTBOpPEHE 3a JOMOMOror mpedikca Ha- + IECIOBO nyxuamuia; nocobauumu (BOBKa)
(Hixynina, 2000: 55), y 3Ha4eHHI, 3HUIOUTH CIPABXXHE IMPHPOTHE, HECKOPEHE 1 BIIbHE €CTBO,
MTOHEBOJIUTH, CJIOBO YTBOpEHE MpediKcoM MOo- + TIECIOBO cobauumu; JIECIOBO TETEPIIIHHOIO Yacy
3ie’s0aroms (can) (Hikymina, 2000: 68) y 3Ha4ueHHI MOCTYNOBOi Jii, IO BigOyBa€eThCS 3apa3 4u
noTiM; ggonums (3uma cor Boiwo) (Hikymina, 2000: 118), cinoBo yTBopene mpedikcom B- +
TIECIIOBO 601UMb, y 3HAYCHHI MPOSIBUTH CBOIO BOJIIO MOBHOIO Mipoto; 360cHums (Hikyiina, 1983:
33), y 3HaueHHI1 CHAIUTh BOTHEM, CJIOBO YTBOpEHE MpedikcoM 3- + MIECIOBO 802HuUmb (TOOTO
TOPUTH).

Haii6inpmmii MmacuB okasioHanbHOi Jekcuku H. HikyniHoi ckianaroTh: CKiIaaHI iIMEHHUKH,
YTBOPEH1 CIOBOCKIQAaHHAM: 30pi-nodcexci (Hixkymina, 2000: 23), y 3HaueHHI SCKpaBl 30pi,
acTpOHOMIYHMI 00’ €KT; 30pi-aticmpu (Hikynina, 2000: 117), y 3HaueHHI KBITiB, CX0XKHUX Ha 30pi; 10
bamvra-coneyka (Monmunuchk ixui nymri) (Hikymina, 2000: 21), y 3Ha4deHH1 CBITWJA, IO €
KOCMIUHOIO YMOBOIO sl KUTTS y Bceciti; ouso-xeim (Hikymina, 2000: 124), y 3Ha4eHHI
JTMOBOBIKHUX HE3BUYANHMX KBITIB; uopHoounv-noaun (Hikynina, 2000: 137), y 3Ha4eHH1 pOCIMHU
— CHUMBOJIy YOPHOOMJIbCHKOT TEXHOT€HHOOI KaTacTpodu; (KBiTaMM) 26o30uk-kynuakie (HikymniHa,
1983: 57), y 3HaueHHi 4opHOOpUBIIIB; (3axBar) genemos-oomos (Hikymina, 2000: 72), y 3Ha4eHH]
¢danpmMBUX MadOCHUX, YPOUUCTUX MPOMOB; Mia Kpueoro-koporo (Hikymnina, 2000: 78), y 3HadeHH1
TBEPAOIr0 3aXMCHOTO mNaHuups; nemocmxu-renimxku (B 3epHi) (Hikymina, 2000: 104) y 3HadeHH1
neHnyHoi obononku; (I crama xara) xamouwvxoro-ceamom (Hikymina, 2000: 121), y 3HadeHHi
sICHO1 cBiTIO1 ocemi; ickpu-uapu (Hikymina, 2000: 130) y 3Ha4eHH1 Kpareiab CIINoro Aoy (COHIEe
i o ogHOuacHo); ompyma-smitoka (Hikymina, 2000: 137), y 3HaueHHI pPali0aKTUBHOTO
3a0pyaHeHHs; ¢amoro-xycmunoro (Ha rinkax Oumui iHid) (Hikymina, 2000: 140), y 3HaveHHI
JIETKOTO  CHIKHOTO TOKPHBY; MOpo3-3a30pichux (HabkauuBcs 3micHo) (Hikynina, 2000: 140),
y 3Ha4eHH1 JiIoToro Mopo3y; (Ilnuse ropinuue Heb6O 3a Bogo0, / A B riuOuUH1 HOTO0) Oywii-O1akumi
(Hixymnina, 1983: 13), y 3HaueHHI BUCOKO B HeOi; CKIaJHI IMEHHUKU-TIEPCOHIMH: 0i8YUHO-KATUHO
(Hixynina, 2000: 26), y 3Ha4eHI POCIMHHM — CHUMBOJIy IHOYOI JOJi; Oiguuno-nicHe (TOIMOJE)
(Hixymnina, 1983: 18), y cumMBoIiYHOMY 3HaY€HHI PO TOMOIIO; opre-bandypucme (Hikymnina, 2000:
27), y 3Ha4€HHI HApOJHOTO CHIiBLS TepOiYHUX TMOAIM, MOB’S3aHUX 3 BHU3BOJIBHOIO OOPOTHOOIO
piAHOTO Hapoay 3a MpaBay, NMPOTH MOHEBOJEHHS 1THOOJEHHS, HOCIS BUIBHOTO IYXY; €008 i-
sazuynuxku (Hikynina, 1983: 13), y 3Ha4yeHH] NTaxiB, HIYHUM CHIB SIKUX aBTOP MOETUYHHUX PAJIKIB
NOpUPIBHSIA /0 SI3UYHUIBKOI ~ MOJIMTBH; TEMIOPAJbHUM CKIAQJAHUN IMEHHUK: MABKO-OCiHb
(Hixymnina, 2000: 113), y 3HayeHHi yapiBHOi opu poky. Cepesl HaBeleHUX MPHUKIIAAiB 3HAXOAUMO
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JEKCHKY 13 CyTO J>KIHOYMM 3BYYaHHSAM, IO HAOMMXKAIOTh 4YWTada JO IMOYYTTIB, BIAUYTTS
eMoliitHocTi aTMocdepH.

Okazionanismu y TBopax H. Hikyminoi Ta O.IrHareHko, OKpiM HOMIHATHBHOI,
KOMYHIKaTUBHOI Ta TEKCTOTBipHOi (DyHKILIN, BUKOHYIOTH 00pa30TBOPUY, MOCTUYHY, CTHIJIICTHYHY,
KOJIOPUCTHYHY, €KCIIPECUBHY, €CTETUYHY, EMOLIIHHO-OI[IHHY, BIJIMBOBY (DYHKIII.

OTxe, OKa3ioHAJbHI OJMHHUII 3aBXKIU MAIOTh KOHKPETHY METy W BUKJIMKAIOTH y YUTAYiB
neBH1 acomiargii. JlJIs HUX XapakTepHI «BEIMYE3HI CTHIICTHYHI MOJKJIMBOCTI, OIliIHHA CHJIA,
MOHATTEBA, Mi3HABAJIbHA Ta €CTETUYHA MICTKICTh 3aBASKH MPUTAMAaHHOMY iM pPi3HOMaHITHOMY
¢dyHkmionanmpHOMY HaBaHTaxeHHIO» (Typuak, 2015: 167).

BucHoBku. Ha Hamry 1ymKy, OKa3ioHaJTi3M 1€ HE3BHYHE, EKCIPECHBHO 3a0apBiieHE CIIOBO,
K€ I10-HOBOMY, CBIXKO, OpWUIIHQJbHO HAa3uUBa€ IPEIMETH, SBUILA JIHCHOCTI, YTBOpEHE
3 MOPYLICHHAM 3aKOHIB CIIOBOTBOPEHHSI YM MOBHOi HOPMH, iCHY€ JIMIIE€ B MEBHOMY KOHTEKCTI,
y SIKOMY BOHO BHHMKJIO, Ma€ CBOI'O aBTOpPa 1 XapaKTEePU3YEThCA TAKMMM O3HAKAMU: HAJIEKHICTh J10
MOBJICHHSI, yTBOPIOBAHICTh, 3aJIC)KHICTh BiJ KOHTEKCTY, OJHOPA30BICTb 1 HEPEryJIsApHICTh
BUKOPUCTAHHS, HEHOPMATUBHICTh, HE3BHYHICTh 1 HOBU3HA, EKCIIPECHBHICTb, 1HJAMBIIyallbHA
HAJICKHICTB.

ExcrnipecuBHICTP — HEBiJ’€MHA pHca OKa3i0HAJILHUX CIIOBOTBOPIB, SIKi, OKPIM OCOOJUBOIO
3BYYaHHS, BHUPI3HAIOTHCS EMOIIHOI0 HACHYCHICTIO, BHYTPIINIHBOIO HAINPYTOK 1 BUKIHKAIOThH
MOYYTTS MPUCTPACHOTO 3amnaity, MiJHECEHOCT], HATXHEHHS.

HoBi «opuriHaipHi» ClI0OBa MalOTh BEIMKHH CTYMiHb €KCIIPECHBHOCTI, HANAIOTh TEKCTY
O11b1101 €MOIIIIHOCTI, BUPA3HOCTI, IPUBEPTAIOTH 10 ceOe yBary, BOHU CTBOPEHI 3 METOIO BILIUBY
Ha yHWTaya. EKCIIpecHBHOCTI HOBOTBOpAM HaJa€ HE3BUYalHA MPUPOAA iX BHHUKHEHHS, a TaKOX
eKCIIpecuBHA HaCHYEHICTh MOp(deM, siki OepyTh y4acTh Yy iX TBOPEHHI.

Jns  TBOopuocTi mHChMEHHHMKIB  IIpuaHINpoB’sS  XapakTepHi  OKa3iOHAII3MH, IO
BIJIPI3HAIOTBCS CBOE€IO ToNipyHKUINHHICTIO. [IpUuynHOIO BUHHKHEHHS OJHUX € HOMIHATHBHA
GYyHKIIS, 1HIIUX — eKCIPECHBHO-CTHIIICTHYHI (yHKIIi, a00 TO€IHAHHS NEKUTBKOX (YHKIIH
onHoyacHo. Oka3ioHai3MH, IO BUKOHYIOTh HOMIHAaTHBHY (yHKIIIO, HECyThb Hepeaycim
1H(OPMaTUBHO-KOMYHIKaTHUBHE HaBaHTa)KEHHS, a eMOLIMHI BIITIHKA B HUX BIIYyBalOTHCS BITHOCHO
cnabo. OxazioHami3Mu, 0 BUKOHYIOTh €KCIPECUBHO-CTHIIICTUYHI (DYHKIIIi, CTBOPIOIOTH 3 METOIO
BUPA)XXEHHS MEBHOTO MOYYTTS YU OLIHKHU SIKOTOCh SIBUINA, Y HUX BIIYYTHO BUPAXKEHI €MOLINHHO-
eKCIPECUBHI BIATIHKM M OIiHHMHA Oik iX Mae OibIlly Bary, HiXK Mi3HaBalbHUU. J[0 eKcrpecHuBHO-
CTWJIICTUYHMX (QYHKIINA HajlexaTb: €MOTHBHA, a0o eMolliiiHa (yHKUis nepenayl MOYYTTIB Ta
€MOIlill; eKClpeCMBHa — MpPU3HAYEHHS MOBHHX 3aco0iB /s BIUIMBY Ha ajpecaTa ULUIAXOM
0COOJIMBUX BHpPaXaJIbHO-300pakaJIbHUX 3ac001B, TaKUX SIK OOpa3HICTh, IHTEHCUBHICTh, HOBU3HA,
HE3BUYHICTh 1 HE3BUYAWHICTh; IMIPECUBHO-BOJILOBA (DYHKIIIS BIUIUBY Ha aJipecaTa; eCTeTUYHA, SKY
pO3yMIEMO SIK JOJATKOBY 1H(OpPMAIIiIO, Ky HECYTh OKa3lOHAJI3MH; E€KCIPECMBHO-HOMIHATHBHA,
XapakTepHa JJI OKa3lOHAJi3MiB, SKIi MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCS SIK Y Ha3Bi TBOpPY, Tak
1B CaMOMYy TEKCTI, OCKUIBKM BOHHU € JIKEPEJIOM BIYYHOCTI Ta OPUTIHAJIBHOCTI BUCJIOBY, YUM
MPUBEPTAIOTH yBary YMTayiB.

OcoOnuBICTIO KIHOYOI Toe3li € Te, 10 B HiI BUKOPHUCTAHO IEPEBAXHO JIECIIBHY
OKa3ioHAIbHY (HOpMy, CTBOPEHY TUIBKH 3a 3pa3KOM y3yalnbHUX aieciiB. Jlnsg donoBidoi moesii
XapakTepHe, HANpUKIad, BHUKOPUCTaHHS Tpadem 3 aldpeBialli€ro, 4Oro 30BCIM HEMAa€ y TBOpax,
HanucaHux kiHkamu. Cepesl 4ONIOBIYOi OKa310HAIBbHOI JIEKCHMKU Habarato OinbIie, HiX Y JKIHOK,
CIIIB 3 IHT€PEHTHOIO €KCNPECUBHICTIO. JKIHKM-MUCTKHHI TaKOX MEHII aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTh
OKa310HaJIbHY JIEKCHKY, CIIUPAIOUUCh IEPEBAXKHO Ha y3yaJIbHY.

JocnimxeHHs: oka3loHaIbHOI eKcrpecii y TBopax MUchbMeHHMKIB [IpuaHIinpoB’s nae 3mMory
BHU3HAYUTHU TEPCIEKTHBU PO3BUTKY CIIOBOTBIPHOT CUCTEMH CyYacCHOI YKpaiHChKOI MOBH Ta MUTAHHS,
MOB’s13aH1 3 (PYHKIIOHAIBHO-CTUJIICTUYHUM aHali30M HOBOTBOPIB, OCKUIBKM OKa310HAJI3MH TICHO
B3a€MOJIIIOTh HE TIJIBKM 3 CEMaHTHKOIO BCHOI'O BHCJIOBIIIOBAaHHS, ajieé U 3 OKpeMUMH HOro
KOMITOHEHTaMH.
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Anomauin

Ilocmanoséka npodaemu. Bucmynaiouu 0dxcepeiom  MOBIEHHEBO20  HOBAMOPCMEA,
OKA3IOHANbHI C108A BUKOPUCTNOBYIOMb Y MOGI NOEMUYHO20 MEOPY 3 XYOO0HCHbO-BUPANHCATLHOIO
Memoio, ix ochosHa @yHKyisn — excnpecusna. OCKinbKu OibUICMb OKA3IOHANIZMIE HA3UBAE ABUUYE 3
no2nsady eMOoyiliHo20 CHPULUHAMMS 300PaAX’CYBAHO20 PEYUNIEHMOM, MO 20J08HOI0 MEmOoK MAKUX
VMBOpeHb € GNAUE HA yumavd. AKmMyanrbHiCmb HAWO020 OOCHIONCEHHs 3YMOGIeHd Nnompeboio
IDYHMOBHO20 GUBUEHHA OKA3IOHANbHOI ekcnpecii pisHux pienie y meopax H. Hixyninoi ma
O. lenamenko, eusgnennsm ocobnusocmeti i @ynxyionysannsn. Dikcysanns i meopemuune
OCMUCTIEHHSI  [HOUBIOYANbHO-ABMOPCLKUX — HOB0MEOPI6, IX JleKkcukozpagiune onpayro8aHHs
O0NOMOICYMb HAYKOBO CUCMEMAMU3YBAMU Y JTeKCUYi IHHOBAYIUNI npoyecu, nos’si3ami 3 Asuujem
OKA3I0HANbHOI eKxcnpecil.

Mema cmammi. Mema cmammi — docnioumu 2eHOepHi ACheKmu meopeHHs. OKA3IOHANIZMI6
y aekcuuHit mikpocucmemi meopie H. Hikyninoi ma O. lenamenxo.

Memoou oocnioxycennn. /[ns 6cediunoco 6uBUEeHHS OKAZIOHANbHOI JEKCUKU BUKOPUCMAHO
MemoO CNOCMEPeNCeHHs HA0 MOB0I0, CUHXPOHHO-ONUCOBULL Memood, Memoo OepusayiiHo-
KOMHOHEHMHO20 aHaNi3y, AKUU 0A€ MONCIUBICMb PO32110amu OKAZIOHANISMU 5K CMPYKMYPHY
Op2aHizayito 3 EOHICMIO O3HAK, MemoO CUHME3Y, Memoo0 KOHMEKCMYalbHO-CEMAHMUYHO20 aHANI3),
Wo 00380715€ 6pPAX08Y8AMU MEKCMO8e OMOYEHHs OKA3IOHAN3MI8 [ 3 OLIbWol0 MOUYHICMIO
OKpecIumu 3HAYeHHs HOBOMBOPIB, A MAKONC JNEeKCUKO-CEMAHMUYHUU I KOMYHIKAMUGHO-
@DYHKYIOHAILHULL MEMOOU.

Ocnogni pesynomamu o0ocnioxyncennsa. Ceped okazioHanoHux imeHnuxie O. lenameHnko
nepesaxicaioms GIONPUKMEMHUKOB] aOCMPAKmHi IMEHHUKU, MAaKi opmu aemopka GUKOPUCHOBYE
014 cmeopenHs 6ionogionoi ammocgepu. Oxazionanvua naexcuxka H. Hikyninoi makoowc, sk
iy O. lenamenko, nepesasdcHo CKIAOAEMbCA 3 IMEHHUKOBUX | NPUKMEMHUKO8UX (opm. YV meopax
H. Hixyninoi 3Haxooumo J1eKcuky i3 61acHe JHCIHOYUM 38VHUAHHAM, Yi HOB0MEOPU BUKIUKAIOMb
Y uumaua neery novymmeay 2amy, Cmeopoodu ammocgepy, 6ionosiony 00 aemopcbKo2o 3a0ymy.

Bucnoexu i nepcnexmueu. JKinku-mucmkuni Oinbuie cnuparomvca Ha y3yaibHy JNEeKCUKY,
B0HU, CMBOPIOIOYU OKA3IOHANIZMU, [HKOIU 80AIOMbCS 00 BXHCUBAHHA 20CMPUX CIi6, ale Nepesadcae
OKA3i0HANbHA IeKCUKA, CHOBHEHA NIOKPEeCIeHO NO3UMUBHOI OYIHHOI CeMAHmUuKow (oo
nepeoamu NOYYmmsi HiHCHOCMI, 00GIPIUBOCE, YYMMEBOCMI, 3AKOXAHOCMI, WUPOCMI).

Hocniooicenns  inmencughixayii  6upazHocmi MOGIEHHS, CAPUHUHEHOI BUKOPUCMAHHIAM
oxasioHanvhoi aexkcuku y meopax H. Hixynina ma O. lenamenko, moodice nonoGHumu apceHan
HeOOXIOHUX 3HAHb 3 KOMYHIKAMUBHOI NIH2BICMUKU, OONOMOSMU OCASHYMU MEeHOeHYIi pO36UMKY
CYUACHO20 MO8HO20 npoyecy. Ananiz oxasionanvHoi excnpecii y meopax H. Hikyninoi ma
O. lenamenko 0ae 3mMo2y GU3HAYUMU NEPCNEeKMUBU PO3GUMK) CLOBOMBIPHOI cUCmeMu CY4acHoOi
VKPAiHCbKOI MOBU Ma 8UCBIMAUMU NUMAHHS, NO8 A3AHI 3 PYHKYIOHATILHO-CMUTICIMUYHUM AHATII30M
HOBOMBOPIB, OCKINIbKU OKA3IOHANIZMU MICHO B63AEMOOIIOMb He Juule 3 CEeMAHMUKOI 6CbO20
BUCTIOBIOBAHHSA, AJl€ Ul 3 OKPEMUMU U020 KOMNOHEHMAMU.
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Knrwouoei cnoea: oxazionanizm, Heono2izm, OKA3IOHAIbHA eKCHpecis, 2eHOepHull acnexm,
noemuyHULl OUCKYPC, CNOCOOU MBOPEHHS, V3YATbHA NeKCUKA.

Abstract

Background. Acting as a source of speech innovation, occasional words are used in the
language of a poetic work with an artistic and expressive purpose, their main function is expressive.
Since most occasionalisms refer to the phenomenon from the point of view of emotional perception
of the depicted recipient, the main purpose of such formations is to influence the reader. The
relevance of our research is determined by the need for a thorough study of the occasional
expression of various levels in the works of N. Nikulina and O. Ignatenko, identifying the
peculiarities of its functioning. Fixing and theoretical understanding of individually authored
innovations, their lexicographic processing will help to scientifically systematize innovative
processes related to the phenomenon of occasional expression in the vocabulary.

Purpose. The purpose of the article is to investigate the gender aspects of the creation of
occasionalisms in the lexical microsystem of the works of N. Nikulina and O. Ignatenko.

Methods. For a comprehensive study of occasional vocabulary, the method of observing the
language, the synchronic-descriptive method, the method of derivational-component analysis,
which makes it possible to consider occasionalisms as a structural organization with a unity of
features, the method of synthesis, the method of contextual-semantic analysis, which allows taking
into account the textual environment of occasionalisms and more precisely outline the meaning of
innovations, as well as lexical-semantic and communicative-functional methods.

Results. Among O. Ignatenko's occasional nouns, adjectival abstract nouns predominate,
the author uses such forms to create the appropriate atmosphere. The casual vocabulary of N.
Nikulina, as well as that of O. Ignatenko, mainly consists of noun and adjectival forms. In the works
of N. Nikulina, we find a vocabulary with a specifically feminine sound, these novelties evoke a
certain sensory gamut in the reader, creating an atmosphere corresponding to the author's
intention.

Discussion. Women artists rely more on usual vocabulary, when creating occasionalisms,
they sometimes resort to the use of sharp words, but occasional vocabulary prevails, full of
emphatically positive evaluative semantics (to convey feelings of tenderness, trustworthiness,
sensuality, love, sincerity).

The study of the intensification of the expressiveness of speech caused by the use of
occasional vocabulary in the works of N. Nikulin and O. Ignatenko can replenish the arsenal of
necessary knowledge in communicative linguistics and help to understand the trends in the
development of the modern language process. The analysis of occasional expression in the works of
N. Nikulina and O. Ignatenko makes it possible to determine the prospects for the development of
the word-forming system of the modern Ukrainian language and to highlight issues related to the
functional and stylistic analysis of new works, since occasionalisms closely interact not only with
the semantics of the entire utterance, but also with its individual components.

Keywords: occasionalism, neologism, occasional expression, gender aspect, poetic
discourse, methods of creation, usual vocabulary.
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